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ENGLISH

Thank you for buying your new Remington® product. Please read these instructions
carefully and keep them safe. Remove all packaging before use.

IMPORTANT SAFEGUARDS

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been supervised/instructed and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
(leaning and user maintenance shall not be done by children unless they are
older than 8 and supervised. Keep the appliance and cable out of reach of
children under 8 years.

« WARNING: Keep the appliance dry.

« Do not use the product with a damaged cord. A replacement can be obtained
via our International Service Centres.

Do not use the appliance if it is damaged or malfunctions.

Do not use attachments other than those we supply.

Do not leave the appliance unattended while plugged in.
Keep the power plug and cord away from heated surfaces.
Make sure the power plug and cord do not get wet.

Do not plug or unplug the appliance with wet hands.

Do not twist or kink the cable, or wrap it round the appliance.
This appliance is not intended for commercial or salon use.

PARTS

1. Tweezers 6. Head release button

2. Ultimate Contour Cap 7. Detail cap

3. Removable and washable head 8. Massage cap with aloe vera
4. On/Off Switch - 2 Speeds 9. Cleaning brush (not shown)
5. Power Connection 10. Power Cord (not shown)

=



ENGLISH

GETTING STARTED

GENERAL INFORMATION ON EPILATION

The rotating tweezers catch even short hairs and pull them out by the root. The hairs that
grow back are soft and thin. Epilating leaves your skin smooth and hair-free for several
weeks.

If you have not used an epilator before, or if you have not epilated for a long period of time,
it may take a short while for your skin to adapt to epilation. The discomfort experienced at
first is considerably reduced with repeated use as the skin adjusts to the process.

Using an epilator may cause reddening or irritation of the skin. This is a normal reaction that
will quickly disappear. However, you should consult your doctor if the irritation has not
disappeared within three days.

All methods of hair removal from the root can result in in-growing hair depending on the
condition of the skin and hair. Regular exfoliation helps to prevent in-growing hair.

In some cases inflammation of the skin could occur when bacteria penetrate the skin (e.g.
when moving the appliance over the skin). Thorough cleaning of the epilation head before
each use will minimise the risk of infection.

INSTRUCTIONS FOR USE

USEFUL TIPS

+ When using an epilator for the first time it is best to try it on a small area to get used to
the process of epilation.

+ The optimum length for hair removal is between 2-5mm. Epilation is easier and more
comfortable.

«  Take a warm bath or shower before epilating and exfoliate to remove dead skin cells.

«  This will make your skin more pliable, making the epilation process less uncomfortable.

. Epilate in the evening so that any possible reddening can disappear overnight.

«  Afteruse you can use a body cream or aloe lotion to soothe the skin and reduce skin

irritation.
. Exfoliate regularly to avoid in-growing hair
EXFOLIATE

. Exfoliation prevents in-growing hairs. Ingrown hairs occur when the growing hair curls
up under the skin instead of growing out like it should. It results in an often painful red
bump and possible infection. Rubbing your skin with an exfoliation glove in the
shower or bath, or using a dry body brush will help reduce ingrown hairs or infections.

. Before epilating ensure the skin is clean, dry and free from creams or oils.

. Rub the skin in the area to be epilated to lift short hairs to optimise hair removal.

. Ensure the Epilator is OFF and attach the power cord to the product and then to the
mains.
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ENGLISH

USING THE EPILATOR

1. Turn the epilator on to the desired speed:

+  LOW is recommended for fine hair

+  HIGH is recommended for coarse hair or stronger hair growth

2. Using your free hand, hold the skin taut to make the hairs stand upright.

3. Position the epilator flat so that the tweezers are at a 90° angle and flat against the skin.
The Ultimate Contour Cap will ensure the optimum tweezing angle (Figure A).

4. Using small circular motions, slowly and gently glide the epilator over the skin. This
circular motion is the most effective method and makes the process less
uncomfortable (Figure B).

5. Alternatively, guide the epilator in a slow, continuous movement against the hair
growth.

6.  Repeat within each area until all unwanted hair is removed.

7. After epilating, turn the epilator off.

ARM/LEG EPILATION
Epilate from the lower arm/leg and slowly move upwards. To epilate behind the elbow/
knee, keep the arm/leg straight to stretch the skin (Figure C).

UNDERARMS AND BIKINI

Please be aware that these areas are particularly sensitive. However this sensitivity will
reduce after repeated usage. For more comfort, ensure that the skin is held taut and that the
hair is at the optimum length of 2-5mm. If it has been an extended period of time since you
have removed hair, trim the hair with a Remington® bikini trimmer or cosmetic trimmer
before epilation (Figure D and E).

Itis recommended to use LOW speed or Detail cap for these sensitive areas.

FACIAL EPILATION

. Use the Detail Cap.

. Place epilator at a 90° angle to the skin and move the epilator head in a circular motion.
«  NOTE: Do not use for removing hair from the eyebrow.

. Keep the product away from hair on the scalp, eyebrows and eyelashes.

DETAIL CAP

+  Thedetail cap is designed for small areas (including the face) and spot treatments.
. Ensure the epilator is switched off.

. Remove the Ultimate Contour or Massage Cap.

. Place the Detail Cap into the appropriate slots at the top of the epilator.

+  Gently press the Detail Cap into place until you hear a “click”.

MASSAGE CAP WITH ALOE VERA

« The Massage Cap is designed for gentler epilation.

+  Ensure the epilator is switched off.

. Remove the Ultimate Contour or Detail Cap.

.



ENGLISH

. Place the Massage Cap into the appropriate slots at the top of the epilator.
+ Gently press the Massage Cap into place until you hear a “click”.

CAUTION

. For your protection your epilator may slow down or even stop if pressed too firmly
against the skin.

. Do not use the epilating head on irritated skin or skin with varicose veins, rashes, spots,
moles or wounds without consulting a doctor. People with reduced immune response
e.g. during pregnancy, or people who suffer from diabetes mellitus, haemophilia or
immunodeficiency should also consult their doctor before using this product.

. For hygiene reasons do not let another person use your epilator. It is recommended for
use by one person only.

CLEANING AND MAINTENANCE

To ensure long lasting performance of your epilator, clean the head assembly regularly.

Cleaning the epilation head after each use:

. Ensure the epilator is turned off and disconnected from the mains.

. Press the head release button and open the head assembly (Figure F).

+ Turn the head assembly upside down.

+  Theepilator head can be removed and rinsed for cleaning. For optimal cleaning; brush
hairs from the tweezers before rinsing (Figure G).

NOTE: Do not completely submerge in water. The epilator head can be submerged after it

has been removed from the epilator body.

TO REMOVE RESIDUE:

+  Toremove residue from the stainless steel tweezers, dampen a swab with alcohol.

+ Gently run the swab over the tweezers until the residue has been removed.

« CAUTION: Make sure that the cotton swab is not soaked in alcohol as this may damage
the epilator.

RECYCLING

To avoid environmental and health problems due to hazardous
E E substances, appliances and rechargeable and non-rechargeable

batteries marked with one of these symbols must not be disposed of
with unsorted municipal waste. Always dispose of electrical and
electronic products and, where applicable, rechargeable and

non-rechargeable batteries, at an appropriate official recycling/
collection point.
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DEUTSCH

Vielen Dank, dass Sie sich fir den Kauf dieses Remington® Produkts entschieden haben.
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch und bewahren Sie sie auf.

Entfernen Sie die Verpackung vor dem Gebrauch vollsténdig.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

« Dieses Gerdt st fir die Nutzung von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen
mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wissen geeignet, wenn ihnen die
Handhabung erklart wurde/ sie dabei beaufsichtigt werden und ihnen die
damit verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder diirfen nicht mit dem
Gerdt spielen. Reiniqung und Pflege diirfen nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn sie sind dlter als 8 Jahre und werden dabei beaufsichtigt.
Bewahren Sie das Gerdt und das Kabel aulSer Reichweite von Kindern unter 8
Jahren auf.

« ACHTUNG Achten Sie darauf, dass das Gerdt nicht nass wird.

« Um eine mdgliche Gefahrdung auszuschlieBen, sollte das Gerdt nicht genutzt
werden wenn das Kabel Beschddigungen aufweist. Ersatz kann durch das
Service Center / Kundendienst zur Verfliqung gestellt werden.

Verwenden Sie nur das von uns zur Verfligung gestellte Zubehor.

Verwenden Sie dieses Gerat nicht mit einem funktionsunttichtigen Pinzettenkopf, da
dies zu Verletzungen fiihren kann.

Lassen Sie das an das Stromnetz angeschlossene Gerat auf keinen Fall unbeaufsichtigt,
ausgenommen, wenn es gerade aufgeladen wird.

Bringen Sie den Netzstecker und das Netzkabel nicht mit beheizten

Oberflachen in Beriihrung.

SchlieBen Sie das Gerdt nicht mit nassen Handen an das Stromnetz an bzw. trennen Sie
das Gerat nicht mit nassen Handen vom Stromnetz.

Achten Sie darauf, dass Sie das Kabel nicht knicken oder verdrehen. Wickeln Sie es auch
nicht um das Gerat.

Dieses Gerét ist nicht fiir die gewerbliche Nutzung geeignet.
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DEUTSCH

BESTANDTEILE

1. Pinzette 6. Freigabetaste fiir den Scherkopf

2. Super Kontur-Epilieraufsatz 7. Detail-Epilieraufsatz

3. Abnehmbarer und abwaschbarer Kopf 8. Massage-Epilieraufsatz mit Aloe Vera
4. Ein-/Ausschalter - 2 Geschwindigkeiten 9. Reinigungsbirste (Nicht abgebildet)
5. Stromanschluss 10. Netzkabel (Nicht abgebildet)

VORBEREITUNGEN

ALLGEMEINE INFORMATIONEN ZUM EPILIEREN

Die drehenden Pinzetten erfassen sogar kurze Harchen und ziehen Sie mit der Wurzel
heraus. Die nachwachsenden Haare sind weich und diinn. Durch Epilieren bleibt Ihre Haut
wochenlang weich und haarlos.

Wenn Sie noch nie einen Epilierer verwendet oder lange Zeit nicht epiliert haben, kann es
eine Weile dauern, bis sich Ihre Haut an das Epilieren gewéhnt hat.

Die Unannehmlichkeiten, die beim ersten Mal auftreten, nehmen bei wiederholtem Einsatz
ab, da sich die Haut an den Vorgang gewdhnt.

Ein Epiliergerdt kann gerdtete oder gereizte Haut verursachen. Diese Reaktion ist normal
und verschwindet nach kurzer Zeit. Sie sollten sich jedoch an lhren Arzt wenden, wenn die
Reizungen nach drei Tagen nicht abgeklungen sind. Bei allen Verfahren, die das Haar an der
Wurzel entfernen, kann je nach Haut- und Haartyp ein Einwachsen der Harchen auftreten.
RegelmaBiges Peeling der Haut verhindert das Einwachsen der Haare.

In einigen Féllen kann es zu Hautentziindungen kommen, wenn Bakterien in die Haut
eindringen (z.B. beim Fiihren des Gerits iiber die Haut). Griindliches Reinigen des
Epilierkopfes vor jedem Einsatz kann das Risiko einer Infektion vermindern.

BEDIENUNGSANLEITUNG

EINIGE HILFREICHE TIPPS

Wenn Sie einen Epilierer zum ersten Mal verwenden, sollten Sie ihn zundchst an einer
kleinen Stelle ausprobieren, um sich an den Epiliervorgang zu gewdhnen.

Die beste Haarlange zum Epilieren betrégt 2-5 mm. Das Epilieren ist dann einfacher und
angenehmer.

Bevor Sie mit dem Epilieren beginnen, nehmen Sie ein warmes Bad oder Dusche und fiihren
Sie ein Peeling der Haut durch, um abgestorbene Hautzellen abzureiben. Somit wird lhre
Haut wesentlich flexibler und ideal auf die Epilier-Anwendung vorbereitet.

Epilieren Sie abends, damit mogliche Rtungen tber Nacht abklingen kénnen.

Nach dem Einsatz konnen Sie eine Kérpermilch oder eine Lotion mit Aloe Vera auftragen,
um die Haut zu beruhigen und Hautreizungen zu verringern.
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DEUTSCH

Verwenden Sie nach dem Epilieren regelméBig einen Massageschwamm oder ein
Korper-Peeling, um ein Einwachsen der Hérchen zu vermeiden.

DAS PEELING

Durch das Peeling mit dem Reinigungs- und Massagehandschuh verhindern Sie das
Einwachsen der Haare. Das Einwachsen von Haaren kommt dann zustande, wenn das
nachwachsende Haar sich zusammenrollt und unter die Haut legt, anstatt gerade
herauszuwachsen. Dies fiihrt oftmals zu schmerzhaften Entziindungen und méglichen
Infektionen. Die mitgelieferte Peelingbirste wird dabei helfen eingewachsene Harchen
oder Infektionen zu reduzieren.

SO VERWENDEN SIE GERATS

1. Stellen Sie die gewlinschte Geschwindigkeitsstufe am Epilierer ein.

. Die NIEDRIGE Stufe wird fiir feines Haar empfohlen.

. Die HOHE Stufe wird fur kréftige Haare und starkeren Haarwuchs empfohlen.

2. Spannen Sie mit lhrer freien Hand die Haut, damit die Haare aufrecht stehen.

3. Halten Sie den Epilierer so, dass die Edelstahlscheiben im 90°-Winkel flach zur Haut
stehen. Der Super Kontur-Epilieraufsatz sorgt fiir den optimalen Zupfwinkel
(Abbildung A).

4. Lassen Sie den Epilierer mit kleinen kreisformigen Bewegungen langsam und sanft
tiber die Haut gleiten. Diese Kreisbewegung ist die effektivste Methode und macht den
Vorgang weniger unangenehm (Abbildung B).

5. Alternativ kénnen Sie den Epilierer auch in einer langsamen, gleichférmigen
Bewegung gegen die Haarwuchsrichtung fiihren

6.  Wiederholen Sie dies in jedem Bereich, bis alle unerwiinschte Haare entfernt sind.

7. Schalten Sie nach dem Epilieren den Epilierer aus und setzen Sie die
Schutzkappe wieder auf.

ARM-/BEIN-EPILATION

Epilieren Sie vom unteren Arm/Bein ausgehend langsam nach oben. Beim Epilieren am
Ellenbogen und am Knie strecken Sie den Arm bzw. das Bein, um die Haut zu spannen
(Abbildung C).

ACHSELN UND BIKINIZONE

. Denken Sie daran, dass diese Bereiche besonders empfindlich sind. Auch diese
Empfindlichkeit wird jedoch nach wiederholtem Einsatzimmer geringer. Um einen
groBeren Komfort zu erreichen, achten Sie darauf, dass die Haut gespannt ist und die
Haare die optimale Ldnge von 2-5 mm aufweisen. Wenn lhre letzte Epilation schon
langer zuriickliegt, kiirzen Sie die Haare vor dem Epilieren mit einem Remington®
Bikini-Trimmer oder Remington® Kosmetik Trimmer (Abbildung D & E).

. Fiir diese empfindlichen Bereiche empfiehlt sich die Benutzung auf NIEDRIGER
Geschwindigkeitsstufe (LOW) oder mit dem Detailaufsatz.

.
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GESICHTSEPILATION

+ Verwenden Sie den Detailaufsatz.

«  Setzen Sie den Epilierer in rechtem Winkel auf die Haut auf und fiihren Sie den
Epilierkopf mit kreisenden Bewegungen tiber die Haut.

. HINWEIS: Verwenden Sie das Gerat nicht zum Entfernen von Haaren an den
Augenbrauen.

. Lassen Sie das Gerét nicht in Berihrung mit Ihrem Kopfhaar, Ihren Augenbrauen und
Wimpern kommen.

DETAILAUFSATZ

1. Der Detailaufsatz wurde fiir kleine Hautpartien (einschlieBllich des Gesichts) und
Punktbehandlungen entworfen.

Entfernen Sie den Super Kontur- oder Massage-Epilieraufsatz

Nehmen Sie den Aufsatz mit perfektem Winkel oder den Massageaufsatz ab.
Stecken Sie den Detailaufsatz in die daflr vorgesehenen Schlitze oben am Epilierer.
Driicken Sie den Detailaufsatz vorsichtig nach unten, bis dieser mit einem Klicken
einrastet.

MASSAGEAUFSATZ MIT ALOE VERA

. Der Massageaufsatz wurde speziell fiir eine sanftere Epilation entwickelt.

1. Vergewissern Sie sich, dass der Epilierer ausgeschaltet ist.

2. Entfernen Sie den Super Kontur- oder Detail-Epilieraufsatz.

3. Stecken Sie den Massageaufsatz in die dafiir vorgesehenen Schlitze oben am Epilierer.

4. Driicken Sie den Massageaufsatz vorsichtig nach unten, bis dieser mit einem Klicken
einrastet.

ACHTUNG

+ Zulhrem Schutz kann der Epilierer langsamer werden oder ganz anhalten, wenn Sie
ihn zu fest gegen die Haut driicken.

«  Verwenden Sie den Epilierer nicht bei gereizter Haut oder bei Krampfadern, Ausschlag,
Pickeln, Muttermalen oder Wunden. Sprechen Sie im Vorfeld mit lhrem Arzt Personen
mit geschwdchten Abwehrkraften, z.Bsp. wéhrend einer Schwangerschaft, bei
Diabetes Mellitus oder einer Immunschwache sowie Bluter sollten dieses Gerét nur
nach Absprache mit einem Arzt anwenden.

+  Aus Hygienegriinden sollten Sie Ihren Epilierer keiner anderen Personen geben. Er
sollte nur von einer Person verwendet werden.

wihwnN

REINIGUNG UND PFLEGE

Fur ein langes Leben lhres Epilierers sollten Sie den Epilierkopf regelmaRig reinigen.

REINIGUNG DES EPILIERKOPFES NACH JEDER ANWENDUNG:
«  Stellen Sie sicher, dass der Epilierer ausgeschaltet ist, und trennen Sie ihn vom
Stromnetz.
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«  Dricken Sie auf die Entriegelgungstasten und 6ffnen Sie die Scherkopfeinheit
(Abbildung F).
. Drehen Sie die Scherkopfeinheit um.
«  DerEpilieraufsatz kann zur Reinigung entfernt und unter Wasser abgespiilt werden.
Fiir eine optimale Reinigung biirsten Sie die Haarreste von den Edelstahlscheiben,
bevor Sie diese absptilen (Abbildung G).
HINWEIS: Nicht vollstandig in Wasser eintauchen. Der Epilieraufsatz kann aber in Wasser
eingetaucht werden, nachdem dieser vom Epilierer abgenommen wurde.

SO ENTFERNEN SIE ABLAGERUNGEN:

«  Befeuchten Sie ein Wattestabchen mit Alkohol, um Ablagerungen aus den Pinzetten zu
entfernen.

«  Fhren Sie das Wattestdbchen sanft tiber die Pinzetten, bis die Ablagerungen entfernt
sind.

« HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass das Wattestabchen nicht mit Alkohol getrankt ist,
da dies den Epilierer beschadigen kann.

RECYCLING

Um negative Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit durch
E E gefahrliche Stoffe zu vermeiden, diirfen Geréte sowie

wiederaufladbare und nicht wiederaufladbare Batterien, die mit einem
dieser Symbole gekennzeichnet sind, nicht Giber den normalen
Hausmdill entsorgt werden. Entsorgen Sie elektrische und
elektronische Produkte und gegebenenfalls wiederaufladbare und
nicht wiederaufladbare Batterien immer an einer offiziellen
Recyclingstelle.




NEDERLANDS

Hartelijk dank voor het kopen van uw nieuwe Remington® product. Lees de instructies voor
gebruik zorgvuldig door en bewaar deze op een veilige plaats, zodat u deze later nog eens
door kunt lezen. Verwijder alle verpakkingsmaterialen voor gebruik.

BELANGRUJKE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

« Ditapparaat mag alleen gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en ouder
en personen met mindere fysieke, zintuiglijke of mentale vaardigheden of
met een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder toezicht staan/
instructies hebben ontvangen en de gevaren begrijpen die van toepassing

zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Schoonmaak en

onderhoud mag niet door kinderen uitgevoerd worden tenzij ze ouder dan 8
jaar zijn en onder toezicht staan. Houd het apparaat en het snoer buiten het
bereik van kinderen onder de 8 jaar.

« WAARSCHUWING Zorg ervoor dat het apparaat droog blijft.

« Gebruik het apparaat niet wanneer het snoer beschadigd is. Vervangende
onderdelen zijn verkrijgbaar via ons internationale Service Center.

Gebruik geen andere accessoires of hulpstukken anders dan die door Remington® zijn/
worden geleverd.

Gebruik dit apparaat niet met beschadigde of gebroken pincetten aangezien ditletsel
kan veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet wanneer deze beschadigd is of storingen vertoond.

Laat het apparaat niet onbeheerd achter wanneer deze op het stopcontact is
aangesloten, behalve wanneer het apparaat aan het opladen is.

Houd het snoer en de stekker uit de buurt van warmtebronnen.

Zorg ervoor dat uw handen droog zijn wanneer u de stekker in het stopcontact steekt
of deze eruit haalt.

Zorg ervoor dat het snoer niet gedraaid of beschadigd is. Wikkel het snoer niet om het
apparaat.

Dit apparaat is niet bedoeld voor commercieel gebruik of gebruik in een salon.
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NEDERLANDS

ONDERDELEN

1. Pincet 6. Ontgrendelingsknop scheerunit

2. Ultieme contourkop 7. Detailkop

3. Verwijderbare en afwasbare kop 8. Massagekop met Aloé Vera

4. Aan/Uit schakelaar - 2 snelheden 9. Reinigingsborstel (Geen afbeelding)
5. Stroomingang 10. Snoer (Geen afbeelding)

OM TE BEGINNEN

ALGEMENE INFORMATIE OVER EPILEREN

De roterende pincetten vangen zelfs korte haartjes en trekken ze met de wortel uit. De
haren die terugkomen zijn zacht en dun. Nadat u de epilator heeft gebruikt, blijft uw huid
enkele weken zacht en haarvrij.

Als u nooit eerder een epilator heeft gebruikt of dit gedurende een langere tijd niet meer
heeft gedaan, kan het even duren voordat uw huid aan het epileren gewend is. Het
ongemak dat u aanvankelijk ervaart wordt aanzienlijk minder naarmate u de epilator vaker
gebruikt. Uw huid zal zich aan het proces aanpassen. Het gebruik van een epilator kan een
huidirritatie of roodheid van de huid veroorzaken. Dit is een normale reactie die snel zal
verdwijnen. Als de huidirritatie echter binnen drie dagen niet is verdwenen, adviseren wij u
contact op te nemen met uw huisarts.

Alle methodes om haar met de haarwortel te verwijderen, kan het ingroeien van haar tot
gevolg hebben afhankelijk van de conditie van de huid en het haar. Regelmatig scrubben
helpt om ingroeiende haartjes te voorkomen. In een aantal gevallen kan roodheid van de
huid voorkomen wanneer bacterién de huid binnendringen (bijv. wanneer het apparaat
over de huid wordt bewogen). Door voor het gebruik de epileerkop intensief te reinigen zal
het risico op infectie geminimaliseerd worden.

GEBRUIKSAANWIJZING

NUTTIGE TIPS

+ Alsde epilator voor de eerste keer wordt gebruikt, is het raadzaam eerst een klein
gebied te behandelen om gewend te raken aan het epileerproces.

. De optimale lengte voor haarverwijdering is 2-5 mm. Epileren is dan gemakkelijker en
comfortabeler.

. Neem een warm bad of douche voor het epileren en scrub om dode huidcellen te
verwijderen. Dit maakt de huid soepeler, zodat het epileren comfortabeler is.

. Epileer ‘s avonds zodat de mogelijk rode verkleuring van de huid tijdens de nacht kan
verdwijnen.

.



NEDERLANDS

. Na het epileren kunt u een huidcreme of aloé vera lotion gebruiken om de huid te
verzachten en huidirritatie te verminderen.

+ Gebruik regelmatig na het epileren een scrub om het risico op ingegroeide haartjes te
verminderen.

SCRUBBEN

Scrubben voorkomt ingroeiende haartjes. Ingroeiende haartjes ontstaan wanneer een
haartje onder de huid opkrult in plaats van naar buiten groeit. Het resulteert vaak in een
pijnlijke rode plek en kan eventueel infecties veroorzaken. De meegeleverde exofoliérende
opzetborstel helpt bij het vermijden van ingegroeide haartjes of infecties.

GEBRUIK

1. Zethet epileerapparaat op de gewenste snelheid:

. LAAG wordt aanbevolen voor fijne haartjes

. HOOG wordt aanbevolen voor ruwe haartjes of een sterke haargroei.

2. Gebruik uw vrije hand om de huid strak te trekken, zodat de haartjes rechtop staan.

3. Plaats de epilator vlak tegen de huid zodat de pincetten in een hoek van 90° vlak op de
huid rusten. De ultieme contourkop zorgt voor de optimale epileerhoek (Afb A).

4. Beweeg de epilator met kleine roterende bewegingen langzaam en zacht over de huid.
De roterende beweging is de meeste effectieve methode en zorgt voor een minder
pijnlijke beleving (Diagram B).

5. Ukunt de epilator ook langzaam tegen de haarrichtingin bewegen.

6. Herhaal dit voor elk gebied totdat alle ongewenste haartjes zijn verwijderd.

7. Nahet epileren schakelt u het apparaat uit.

EPILEREN VAN ARMEN / BENEN

Epileer vanaf de onderarmen en -benen en beweeg langzaam omhoog. Om achter de
elleboog/knie te epileren, moet de arm/het been gestrekt worden gehouden, zodat de huid
strak gespannen is (Diagram C).

OKSELS EN BIKINILIJN

+ Wees erop alert dat deze gebieden zeer gevoelig zijn. Naarmate u de epilator hier
vaker gebruikt, zal de gevoeligheid verminderen. Om de gevoeligheid te verminderen
is het beter de huid strak gespannen te houden, waarbij de optimale haarlengte 2-5
mm is. Als het langere tijd geleden is sinds u onthaard heeft, trim het haar dan eerst
met een Remington® bikini trimmer of een cosmetische trimmer voor het epileren
(Diagram D & E).

+ Wijadviseren om de epilator op LAGE snelheid of met de detailkop voor de gevoelige
gebieden te gebruiken.

GEZICHTSONTHARING:

. Gebruik de detailkop.

. Plaats de epilator in een hoek van 90° op de huid en beweeg de epileerkop in een
cirkelvormige beweging.
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« OPMERKING: Niet gebruiken voor het verwijderen van haar bij uw wenkbrauwen.
. Houd het apparaat uit de buurt van hoofdhaar, wenkbrauwen en wimpers.

DETAILKOP:

. De detailkop is ontworpen voor kleine gebieden (inclusief het gezicht) en het
behandelen van kleine huidzones.

Zorg ervoor dat de epilator is uitgeschakeld.

Verwijder de ultieme contour- of massagekop.

Plaats de detailkop in de juiste sleuven aan de bovenkant van de epilator.
Duw de detailkop voorzichtig op zijn plaats, totdat u een “klik” hoort.

MASSAGEKOP MET ALOE VERA

. De massagekop is ontworpen voor zachter epileren.

1. Zorgervoor dat de epilator is uitgeschakeld.

2. Verwijder de ultieme contour- of detailkop.

3. Plaats de massagekop in de juiste sleuven aan de bovenkant van de epilator.
4. Duw de massagekop voorzichtig op zijn plaats, totdat u een “klik” hoort.

WAARSCHUWING

+ Alsdeepilator te hard tegen de huid wordt gedrukt, zal deze, voor uw eigen veiligheid,
langzamer werken of zelfs uitschakelen.

« Gebruik de epilator niet op een geirriteerde huid of een huid met spataderen, uitslag,
moedervlekken of wondjes zonder eerst een arts te raadplegen. Mensen met een
verlaagde immuniteit, bijv. tijdens zwangerschap of mensen met diabetes, hemofilie of
een deficiént immuunsysteem dienen voor gebruik van dit product eveneens eerst
hun arts te raadplegen.

« Omwille van hygiéne adviseren wij u de epilator door één persoon te laten gebruiken.

Hwn =

REINIGING EN ONDERHOUD

Om een lange levensduur van uw epilator te garanderen, dient de epilatorkop regelmatig
te worden gereinigd.

HET REINIGEN VAN DE EPILATORKOP NA ELK GEBRUIK:

« Controleer of de epilator uitgeschakeld is en de stekker uit het stopcontact is gehaald.

. Druk op de ontgrendelkop(pen) en verwijder de epileerkop (Diagram F).

. Draai de epileerkop ondersteboven.

. De epileerkop kan verwijderd worden om deze af te spoelen. Voor optimale reiniging
verwijdert u de haren voordat u spoelt (Afb G).

OPMERKING: het apparaat niet volledig in water onderdompelen. De epileerkop kan

ondergedompeld worden, nadat deze van de behuizing verwijderd is.

s
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HET VERWIJDEREN VAN ACHTERGEBLEVEN HAARTJES, STOF E.D.

+ Achtergebleven haartjes, stof en dergelijke kunnen met een in geringe hoeveelheid
alcohol gedoopt wattenstaafje van de roestvrijstalen pincetten verwijderd worden.

. Beweeg het wattenstaafje zachtjes over de pincetten totdat de haartjes en stofrestjes
zijn verwijderd.

+ VOORZICHTIG: Zorg ervoor dat het wattenstaafje niet overvloedig in de alcohol
ondergedompeld wordt, dit kan uw epilator beschadigen

RECYCLING

Om milieu- en gezondheidsproblemen door gevaarlijke stoffen te
ﬁ Ef vermijden, mogen apparaten en oplaadbare en niet oplaadbare

batterijen met een van deze symbolen niet samen met het
huishoudelijk afval worden verwijderd. Breng elektrische en
elektronische producten en, indien van toepassing, oplaadbare en

niet-oplaadbare batterijen, altijd naar een officieel recycling-/
inzamelpunt.
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Merci d'avoir acheté ce produit Remington®. Avant I'utilisation, veuillez lire attentivement
ces instructions et conservez-les dans un endroit sur. Retirez tout I'emballage avant
utilisation.

MISES EN GARDE IMPORTANTES

Lutilisation, le nettoyage ou la maintenance de I'appareil par des enfants d'au
moins huit ans ou par des personnes aux aptitudes physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou un manque d'expérience ou de savoir-faire, devra se
faire uniquement apres avoir requ des instructions appropriées et sous la
supervision adéquate d'un adulte responsable afin d‘assurer une manipulation
en toute sécurité et d‘éviter tout risque de danger. Cet appareil doit rester hors
de portée des enfants.

AVERTISSEMENT : Veillez a maintenir I'appareil sec.

N'utilisez pas cet appareil si le cordon d'alimentation est endommagg. Vous
pouvez obtenir un cordon de rechange en contactant notre Service
(onsommateurs.

Ne pas utiliser d'autres accessoires que ceux fournis.

N'utilisez pas cet appareil si le bloc des pinces d'épilation est endommagé ou cassé,
cela pourrait occasionner des blessures.

N'utilisez pas I'appareil si le cordon est endommagé.

Un appareil ne doit en aucun cas étre laissé sans surveillance lorsqu'il est branché a
une prise électrique, sauf pendant la recharge.

Veillez a maintenir le cordon d'alimentation et la prise électrique a distance des
surfaces chauffées.

Veillez a ne pas brancher ni débrancher I'appareil avec les mains mouillées.

Ne pas tordre et enrouler le cordon autour de I'appareil.

Cet appareil n'est pas destiné a une utilisation commerciale ou en salon.

PIECES

1. Pince a épiler 6. Bouton de déblocage de la téte

2. Téte Ultimate Contour 7. Téte de précision.

3. Téte amovible et lavable 8. Accessoire de massage avec aloé véra
4. Interrupteur Marche/Arrét - 2 vitesses 9. Brosse de nettoyage (Non illustré)

5. Prise d'alimentation 10. Cable d'alimentation (Non illustré)

'
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POUR COMMENCER

CONSEILS POUR UNE EPILATION REUSSIE

Les pinces rotatives attrapent méme les poils courts et les extraient avec leur racine. Les
poils qui repoussent sont doux et fins. Aprés I'épilation, votre peau est lisse et douce
pendant plusieurs semaines.

Sivous n'avez encore jamais utilisé d'épilateur ou ne vous étes pas épilée depuis longtemps,
votre peau aura peut-étre besoin d'un peu de temps pour s’habituer a cette nouvelle
méthode d’épilation. La sensation désagréable ressentie lors des premiéres utilisations sera
moins forte apres quelques utilisations.

L'utilisation d'un épilateur peut entrainer des rougeurs ou une irritation de la peau. C'est une
réaction normale qui disparait rapidement. Toutefois, si les irritations n‘ont pas disparu au
bout de trois jours, nous vous recommandons de consulter votre médecin. L'épilation des
poils a la racine peut entrainer, selon la nature de la peau et des poils, une repousse sous la
peau. Un gommage régulier de la peau prévient une repousse sous-cutanée des poils.

Une légere inflammation de la peau peut survenir lors du passage de I'appareil sur la peau.
Cette inflammation peut s'expliquer par la pénétration de bactéries sous la peau. Un
nettoyage soigneux de la téte d'épilation avant chaque utilisation permet de minimiser le
risque d'infection.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

CONSEILS UTILES

. Lorsque vous utilisez un épilateur pour la premiere fois, il est recommandé de I'essayer
sur une petite zone pour se familiariser avec cette méthode d'épilation.

. La longueur optimale des poils pour une épilation se situe entre 2 et 5 mm. L'épilation
estalors plus facile et plus agréable.

. Prendre une douche ou un bain avant I'épilation et exfolier la peau pour éliminer les
cellules mortes de la peau. Ceci permettra une épilation plus douce.

. Epilez-vous le soir afin que les rougeurs éventuelles puissent disparaitre pendant la nuit.

« Apres|'épilation, vous pouvez utiliser une créme pour le corps ou une lotion a I'aloe
vera pour apaiser la peau.

. Faites réguliérement des soins exfoliants aprés I'épilation pour éviter les poils incarnés.

L'EXFOLIATION

L'exfoliation prévient la repousse sous cutanée des poils. La repousse sous cutanée des poils
survient lorsque ces derniers s'enroulent sous la peau et ne parviennent pas a sortir. Ils
provoquent souvent un bouton et occasionnent parfois des infections. Lutilisation de la téte
de brosse exfoliante fournie avec cet appareil vous aidera a prévenir les poils incarnés et les
infections.
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UTILISATION

1.

7.

Réglez I épilateur sur la vitesse

La position LOW [Basse vitesse] est recommandée pour les poils fins

La position HIGH [Haute vitesse] est recommandée pour les poils épais ou pour une
croissance pileuse plus importante.

En utilisant votre main libre, tendez votre peau pour redresser les poils.
Placez I'épilateur a plat de maniére a ce que les pinces en acier inoxydable soient a
angle droit et posées a plat sur la peau. La téte Ultimate Contour permet de garantir
I'angle optimal des pinces (Figure A).

Faites glisser lentement et avec précaution I'épilateur sur la peau en faisant de petits
mouvements circulaires. Un mouvement circulaire permettra une épilation efficace en
douceur (Figure B).

Il est possible également de déplacer I'épilateur a rebrousse-poils en un mouvement
lent et continu.

Répétez I'opération sur toutes les zones a épiler jusqu’a ce que tous les poils
indésirables soient éliminés.

Apres |'épilation, éteignez I'épilateur et remettez en place le capot de protection.

EPILATION DES BRAS/JAMBES
Commencez a épiler le bas du bras/de la jambe et remontez lentement. Pour épiler la zone
derriére le coude/le genou, gardez le bras/la jambe tendu(e) pour étirer la peau (Figure C).

AISSELLES ET MAILLOT

Gardez a l'esprit que ces zones sont particulierement sensibles. Toutefois, cette
sensibilité diminue avec une utilisation répétée. Pour plus de confort, assurez-vous que
la peau soit bien tendue et que les poils aient une longueur optimale (2-5 mm). Si vous
ne vous étes pas épilée depuis une période prolongée, utilisez une tondeuse féminine
Remington® avant d'utiliser votre épilateur (Figure D & E).

Il est recommandé d'utiliser la vitesse basse ou I'accessoire zones sensibles pour les
zones sensibles.

EPILATION FACIALE:

Utilisez la téte de précision.

Positionnez I'épilateur a un angle de 90° par rapport a la peau et déplacez la téte
d'épilation avec un mouvement circulaire.

REMARQUE : Ne pas utiliser cet appareil pour enlever les poils des sourcils.

Tenir l'appareil a distance du cuir chevelu, des sourcils et des cils.

ACCESSOIRE ZONES SENSIBLES

1.

L'accessoire zones sensibles est congue pour les petites surfaces (y compris le visage) et
pour les traitements ponctuels.
Assurez-vous que |'épilateur soit éteint.
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Retirez la téte Ultimate Contour ou I'accessoire de massage.

Insérez I'accessoire zones sensibles dans les fentes appropriées sur la partie supérieure
de I'épilateur.

Appuyez doucement sur l'accessoire zones sensibles pour le fixer jusqu’a entendre un
“clic”.

ACCESSOIRE DE MASSAGE AVEC ALOE VERA

1.
2.
3

4,

L'accessoire de massage a été congu pour une épilation en douceur.

Assurez-vous que |'épilateur soit éteint.

Retirer la téte Ultimate Contour ou la téte de détail.

Insérez la téte de massage dans les fentes appropriées sur la partie supérieure de
I'épilateur.

Appuyez doucement sur l'accessoire de massage pour le fixer jusqu’a entendre un
“clic”.

PRECAUTION :

Pour votre sécurité, si I'épilateur est pressé trop fortement contre la peau, ce dernier
pourra ralentir voir s'arréter.

N'utilisez pas la téte d'épilation sur une peau irritée, présentant des varices, des
rougeurs, des boutons, des grains de beauté ou des blessures sans avoir consulté un
médecin au préalable. Les personnes dont les défenses immunitaires sont réduites (par
exemple les femmes enceintes), qui souffrent de diabéte, d’hémophilie ou d'un déficit
immunitaire doivent également consulter un médecin avant d'utiliser ce produit.
N'utilisez pas la brosse exfoliante ou la téte de pédicure sur une peau déchirée,
douloureuse ou irritée ou sur des verrues ou protrusions de tout autre type.

Cet appareil doit étre utilisé par une seule personne.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Pour prolonger la durée de vie de votre épilateur, nettoyez réguliérement I'ensemble de

téte.

NETTOYAGE DE LA TETE D’EPILATION APRES CHAQUE UTILISATION

Vérifiez que I'épilateur soit bien éteint et débranché du secteur.

Appuyez sur le(s) bouton(s) de déverrouillage de la téte et ouvrez

I'ensemble de téte (Figure F).

Retournez I'ensemble de téte.

La téte d'épilation peut étre retirée et rincée pour le nettoyage. Pour un nettoyage
optimal, brossez les poils se trouvant sur les pinces avant le rincage.

REMARQUE : Ne pas immerger completement I'appareil dans |'eau. La téte d’épilation peut
étre immergée uniquement lorsqu’elle a été détachée du corps de I'épilateur.
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ENLEVER LES RESIDUS

. Pour enlever les résidus qui se trouvent sur les pinces en acier inoxydable, humectez
un coton tige avec de l'alcool.

. Frottez avec précaution le coton tige sur les pinces jusqu'a ce que les résidus aient
disparu.

. ATTENTION: Vérifez que le coton tige ne soit pas trop imbibé d'alcool, car cela pourrait
endommager I'épilateur.

RECYCLAGE
Afin d'éviter les problemes occasionnés a I'environnement et a la santé
par des substances dangereuses, les appareils et les batteries
rechargeables et non rechargeables présentant I'un de ces symboles
—

ne doivent pas étre éliminés avec les déchets municipaux non triés.
Eliminez dans tous les cas les produits électriques et électroniques et,
le cas échéant, les batteries rechargeables et non rechargeables, dans
un centre officiel et approprié de collecte/recyclage.
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Gracias por comprar nuestro nuevo producto Remington®. Lea detenidamente las instrucciones
y guérdelas en un lugar seguro. Retire todo el embalaje antes de usar el producto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Los nifios de 8 afios 0 més y personas sin el conocimiento o la experiencia
necesarios o con discapacidades fisicas, mentales o sensoriales pueden utilizar
este aparato i han recibido las instrucciones apropiadas, son supervisados y
comprenden los peligros que conlleva su uso. Los nifios no deben jugar con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento no deberdn ser realizados por nifios,
salvo que sean mayores de 8 afios y estén supervisados. Mantenga el aparato
y el cable fuera del alcance de nifios menores de 8 afios.

ADVERTENCIA: mantenga el aparato seco.

No use el producto con un cable daiado. Puede obtenerse un recambio a
través de nuestro servicio de asistencia técnica internacional.

No utilice accesorios no suministrados por Remington.

No utilice este aparato con una hilera de pinzas rota, ya que pueden producirse
heridas.

No use el aparato si esta dafiado o funciona mal.

No es conveniente dejar desatendido el aparato cuando esté enchufado a una toma de
corriente, excepto si se estd cargando.

Mantenga el enchufe y el cable de alimentacién alejados de superficies calientes.

No enchufe ni desenchufe el aparato con las manos himedas.

No retuerza ni enrolle el cable, tampoco alrededor del aparato.

Este aparato no es para uso comercial ni para peluquerias.

PARTES
1. Pinzas 7. Accesorio de precision
2. Accesorio de contornos definidos 8. Accesorio de masaje con aloe vera
3. Cabezal extraible y lavable 9. Cepillo de limpieza (no se muestraen la
4. Interruptor de encendido/apagado con imagen)
2 velocidades 10. Cable de alimentacién (no se muestra en
5. Toma de corriente laimagen)
6. Boton de extraccion del cabezal
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COMO EMPEZAR

INFORMACION GENERAL SOBRE DEPILACION

Las pinzas giratorias atrapan incluso el vello corto y lo arrancan de raiz. El vello que vuelve a
nacer es mas suave y fino. La depilacion deja su piel

suave y sin vello durante varias semanas.

Si usted no ha utilizado anteriormente una depiladora, o no se ha depilado durante un largo -
periodo de tiempo, su piel tal vez necesite un tiempo para adaptarse a la depilacién. Las
molestias que pueda sentir al principio disminuiran considerablemente con el uso
continuado de la depiladora, hasta que la piel se haya acostumbrado a este proceso.

El uso de una depiladora puede causar enrojecimiento o irritacion de la piel. Es una reaccion
normal que desaparecera rapidamente. Sin embargo, si la irritacion no desaparece al cabo
de tres dias, consulte a sumédico. Todos los métodos de eliminacion del vello desde la raiz
pueden producir enquistamiento del pelo, dependiendo del estado del vello y de la piel.
Una exfoliacion regular ayuda a prevenir el enquistamiento del vello en la piel.

En algunos casos puede presentarse inflamacion en la piel si penetran bacterias en ella (p.
ej. al deslizar la depiladora sobre la piel). El riesgo de infeccion se puede reducir lavando el
cabezal de la depiladora antes de cada uso.

INSTRUCCIONES DE USO

CONSEJOS UTILES

« Alutilizar la depiladora por primera vez es recomendable probarla primero en una
pequena zona para asi acostumbrarse al proceso de depilacion.

. Para eliminar el vello, la longitud ideal es de 2 a 5 mm. La depilacidn sera asi mas facil y
agradable.

+  Esaconsejable tomar un bafo o una ducha tibios y exfoliarse antes de la depilacion
para eliminar las células muertas de la piel. Esto hara su piel mas flexible haciendo que
el proceso de depilacion resulte menos doloroso.

«  Serecomienda depilarse por la tarde, para que el posible enrojecimiento pueda
desparecer durante la noche.

. Después de utilizar la depiladora, se puede usar una crema corporal o una locién con
aloe vera para suavizar la piel y reducir su irritacion.

. Exfolie su piel regularmente para evitar el enquistamiento del vello.

EXFOLIACION

La exfoliacién ayuda a prevenir el enquistamiento del vello en la piel. El enquistamiento
aparece cuando el vello no puede alcanzar la superficie. En algunos casos puede producirse
irritacion en la piel y en raras ocasiones infecciones. La utilizacion del cabezal exfoliante
suministrado con este producto reducira la posibilidad de sufrir infecciones o el
enquistamiento del vello en la piel.
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UTILIZACION

1. Encienda la depiladora a la velocidad deseada:

+  Serecomienda BAJA para el vello fino.

. Se recomienda ALTA para el vello grueso o que crece con més fuerza.

2. Conlamano que queda libre, estire la piel para que el pelo se levante.

3. Coloque la depiladora de forma horizontal, de tal manera que las pinzas formen un
angulo de 90° con la piel. El accesorio de contornos precisos garantiza que las pinzas
adoptan el angulo 6ptimo para la depilacion (Fig. A).

4. Haciendo movimientos circulares, deslice lenta y suavemente la depiladora sobre su
piel. Los movimientos circulares son el método mas efectivo para reducir las molestias
de este proceso (Diagrama B).

5. Como alternativa, deslice la depiladora con movimientos lentos y continuos en sentido
contrario al crecimiento del vello.

6.  Repita esta operacion en cada drea hasta que haya desparecido el pelo que desea
eliminar.

7. Alterminar, apague la depiladora.

DEPILACION DE BRAZOS Y PIERNAS

Inicie la depilacion en la parte inferior del brazo o de la pierna y vaya

desplazandose hacia arriba. Para depilar las &reas de los codos y las rodillas, mantenga el
brazo o la pierna rectos para poder estirar la piel (Diagrama C).

AXILAS E INGLES

+ Tengaen cuenta que estas zonas son especialmente sensibles. Sin embargo, esta
sensibilidad se ird reduciendo con el uso continuado de la depiladora. Para mayor
comodidad, asegurese de que la piel se mantenga estirada y que el vello tenga una
longitud éptima de entre 2y 5 mm. En caso de que haya pasado un largo periodo de
tiempo sin haber depilado esta zona, se recomienda usar el Bikini Trimmer o un
definidor facial de Remington® antes de la depilacion (Diagramas D y E).

. Para las zonas sensibles se recomienda utilizar la depiladora a velocidad BAJA o el
accesorio de precision.

DEPILACION FACIAL

. Utilice el accesorio de precision.

+ Coloque la depiladora en un dngulo de 90° con la piel y desplace el cabezal en
movimiento circular.

. NOTA: no utilizar para eliminar el pelo de las cejas.

+ Mantenga el aparato lejos del pelo del cuero cabelludo, las cejas y las pestanas.

ACCESORIO DE PRECISION

. El accesorio de precision estd disefiado para dreas pequenas (incluida la cara) y
tratamientos localizados.

1. Asegurese de que la depiladora estd apagada.

2. Quite el accesorio de masaje o de contornos definidos
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3. Coloque el accesorio de precision en las ranuras apropiadas en la parte superior de la
depiladora.
4. Presione ligeramente el accesorio de precision hasta que oiga un clic.

ACCESORIO DE MASAJE CON ALOE VERA

«  Elaccesorio de masaje se ha disefiado para una depilacion suave.

1. Asegurese de que la depiladora esta apagada.

2. Quite el accesorio de precision o de contornos definidos.

3. Coloque el accesorio de masaje en las ranuras apropiadas en la parte superior de la
depiladora.

4. Presione ligeramente el accesorio de masaje hasta que oiga un clic.

ATENCION:

«  Parasu proteccion, la depiladora puede que disminuya la velocidad o incluso deje de
funcionar si usted presiona con demasiada fuerza contra la piel.

«  Noutilice el cabezal de depilacidn si su piel presenta irritacion, varices, erupciones,
manchas, lunares o heridas sin antes haber consultado a un médico. Personas con una
baja respuesta inmunolégica, por ejemplo, durante el embarazo, o personas que
padecen diabetes mellitus, hemofilia o inmunodeficiencia, deben consultar a su
médico antes de usar este producto.

. Por razones de higiene, no permita que otras personas utilicen su
depiladora. Se recomienda que el producto sea de uso individual.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Para garantizar un rendimiento duradero de la depiladora, limpie el cabezal con regularidad.

LIMPIEZA DEL CABEZAL DE DEPILACION DESPUES DE CADA USO:

«  Asegurese de que la depiladora esté apagada y desconectada de la red eléctrica.

«  Pulse el boton de extraccion y extraiga el cabezal (Diagrama F).

«  Gireel cabezal hacia abajo.

. El cabezal de la depiladora se puede extraer y enjuagar para su limpieza. Para una
limpieza dptima, cepille el pelo de las pinzas antes de enjuagar (Figure G).

NOTA: no sumergir completamente en agua. El cabezal de la depiladora puede sumergirse

después de que haya sido extraido del cuerpo de la depiladora.

ELIMINAR RESIDUOS:

«  Paraeliminar los residuos de las pinzas de acero inoxidable humedezca un poco de
algodén con alcohol.

«  Pase suavemente el algoddn sobre las pinzas hasta eliminar los residuos.

«  ATENCION: asegurese de que el algodén no esté empapado de alcohol, ya que esto
puede causar dafios a su depiladora.
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ESPANOL

RECICLAJE

no recargables en las que aparezca uno de estos simbolos no deben
eliminarse junto con los residuos urbanos no seleccionados. Deseche
siempre los aparatos eléctricos y electrénicos y, cuando corresponda,
las pilas recargables y no recargables, en puntos oficiales de recogida/
reciclado adecuados.

Para evitar problemas medioambientales y de salud derivados de
sustancias peligrosas, los electrodomésticos y las pilas recargables y
—




ITALIANO

Grazie per aver acquistato il vostro nuovo prodotto Remington®. Prima dell'uso, leggere
attentamente le istruzioni e conservarle. Rimuovere tutto I'imballaggio prima dell'uso.

IMPORTANTI MISURE DI SICUREZZA

« L'apparecchio puo essere utilizzato solo da bambini di eta uguale o superiore
agli otto anni o da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
che abbiano ricevuto istruzioni appropriate e che abbiano compreso i possibili -
rischi. I bambini non devono giocare con Iapparecchio. L'uso, la pulizia o la
manutenzione dell'apparecchio puo essere effettuata solo da bambini di eta
superiore agli otto anni e sotto la supervisione di un adulto. Tenere
'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini i eta inferiore agi otto
anni.

« ATTENZIONE Mantenere Iapparecchio asciutto.

« Non usare il prodotto se il cavo & danneggiato. Sara possibile sostituirlo
tramite i nostri centri di assistenza autorizzati.

Non utilizzare accessori diversi da quelli forniti in dotazione.

Non utilizzare 'apparecchio se le pinzette sono danneggiate o rotte in quanto
potrebbe provocare dei danni.

Non utilizzare I'apparecchio se danneggiato o malfunzionante.

L'apparecchio non deve essere lasciato incustodito quando collegato ad una presa
elettrica, tranne quando € in carica.

Tenere la spina e il cavo di alimentazione lontano dalle superfici calde.

Non collegare o scollegare I'apparecchio con le mani bagnate.

Non attorcigliare o arrotolare il cavo e non avvolgerlo attorno all'apparecchio.
Questo apparecchio non & destinato all'uso commerciale o professionale.

PARTI

1. Pinzetta 7. Cappuccio per i dettagli

2. Cappuccio ultimo ritocco contorni 8. Cappuccio con bordo massaggiante

3. Testina rimovibile e lavabile infuso di Aloe Vera

4. Interruttore On/Off - 2 velocita 9. Spazzolina per la pulizia (Non visualiz-
5. Ingresso alimentazione zato)

6. Pulsante dirilascio della testina 10. Cavo di alimentazione (Non visualizzato)
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COME INIZIARE

INFORMAZIONI GENERALI SULL'EPILAZIONE

Le pinzette rotanti catturano anche i peli corti e li estraggono dalla radice. | peli che
ricrescono sono morbidi e sottili. L'epilazione lascia la pelle morbida e senza peli per molte
settimane.

Se non hai mai usato un epilatore, oppure se non ti depili da molto tempo, ci vuole un po’ di
tempo affinché la pelle si abitui all'epilazione. Il fastidio iniziale si riduce di molto con
I'utilizzo ripetuto poiché la pelle si adatta al processo di epilazione. E possibile che I'utilizzo
di un epilatore provochi arrossamento o irritazione della pelle. Si tratta di una reazione del
tutto normale che scompare velocemente. Tuttavia, si consiglia di rivolgersi al proprio
medico se l'irritazione non & scomparsa nel giro di tre giorni. Tutti i metodi di rimozione dei
peli dalla radice potrebbero provocare la crescita di peli incarniti, a seconda della condizione
della pelle e dei peli. Un'esfoliazione regolare evita la crescita di peli incarniti perché la sua
delicata azione rimuove lo strato superiore della pelle e i peli sottili cosi possono crescere
facilmente e senza ostacoli.

In alcuni casi é possibile che la pelle si infiammi a causa della penetrazione di batteri (cioé
quando si fa scivolare il dispositivo sulla pelle). Un accurato lavaggio della testina di
epilazione prima di ogni utilizzo riduce al minimo il rischio di infezione.

ISTRUZIONI PERL'USO

ALCUNI CONSIGLI UTILI

+  Quando si utilizza un epilatore per la prima volta, € meglio provarlo su una piccola
partedi pelle per abituarsi all'epilazione.

. La lunghezza ottimale dei peli per permetterne la loro corretta rimozione vada 2 a
5mm. L'epilazione risulta piu semplice e meno fastidiosa.

. Fare un bagno o una doccia calda prima dell'epilazione ed esfoliare la pelle per
rimuovere le cellule morte sono delle operazioni importanti prima dell'epilazione. |
pori risulteranno piti aperti, rendendo cosi la pelle piti elastica e allo stesso tempo un
processo di epilazione meno fastidioso.

. Consigliamo di epilarsi di sera affinché un eventuale arrossamento tenda a sparire nel
corso della notte.

. Dopo l'uso applicare una crema per il corpo o una lozione a base di aloe per lenire il
rossore della pelle e ridurne l'irritazione.

«  Sottoporsi regolarmente ad un trattamento esfoliante dopo I'epilazione per evitare la
crescita di peli incarniti.
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ESFOLIAZIONE

L'esfoliazione previene i peli incarniti. | peli incarniti sono quelli che crescono sottocutanei
invece di cresce verso l'esterno. Il peli incarniti possono provocare infezioni e infiammazioni
cutanee. Utilizzando la testina esfoliante in dotazione con questo apparecchio potrete
ridurre i peli incarniti o le infezioni.

COME UTILIZZARE

7.

Accendere I'epilatore alla velocita desiderata:

LOW (bassa) & consigliata per i peli sottili.

HIGH (alta) & consigliata per i peli pil spessi o per una crescita di peli piu consistente.
Utilizzando la mano libera, tendere la pelle per fare in modo che i peli si sollevino.
Posizionare I'epilatore piatto in modo che le pinzette siano posizionate con unangolo
di 90° contro la pelle. Il cappuccio ultimo ritocco contorni assicurera I'angolo di
depilazione ottimale (Fig. A).

Con un movimento circolare, far scorrere lentamente e gentilmente I'epilatore sulla
pelle. Il movimento circolare & il metodo testato piu effi cace e meno fastidioso per
rimuovere i peli (Immagine B).

In alternativa, guidare I'epilatore con un movimento lento e continuo contropelo.
Ripetere la procedura su ogni parte della pelle fino a quando non saranno stati rimossi
tutti i peliindesiderati.

Dopo I'epilazione, spegnere I'epilatore e riposizionare il cappuccio di protezione.

EPILAZIONE DI BRACCIA E GAMBE
Epilare dal basso e spostarsi lentamente verso |'alto. Per epilare la parte posteriore di
gomito/ginocchio, tenere il braccio/gamba tesi e tendere la pelle (Immagine C).

ASCELLEEINGUINE

Queste aree risultano essere particolarmente sensibili. Tuttavia la sensibilita si ridurra
con l'utilizzo ripetuto dell'epilatore. Per maggiore comfort, assicurarsi di tendere
correttamente la pelle ed i peli dovranno avere raggiunto una lunghezza ottimale di
2-5mm. Se e’ passato molto tempo dall'ultima volta che vi siete epilate, vi consigliamo
di usare prima il bikini trimmer della Remington® oppure il rifinitore di precisione
prima di depilarvi (Immagine D &EE).

Raccomandiamo di usare la velocita bassa o il cappuccio per i dettagli per queste zone
delicate.

EPILAZIONE VISO:

Utilizzare il cappuccio per i dettagli.

Collocare I'epilatore ad un angolo di 90° con la pelle e muovere la testina dell'epilatore
in modo circolare.

NOTA: Non utilizzare per rimuovere i peli delle sopracciglia.

Tenere 'apparecchio lontano dal cuoio capelluto, dalle sopracciglia e dalle ciglia.
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CAPPUCCIO PERI DETTAGLI

. Il cappuccio per i dettagli & progettato per le piccole zone (incluso il viso) e per le
rifiniture.

Assicurarsi che |'epilatore sia spento.

Rimuovere il cappuccio ultimo ritocco contorni o il cappuccio con bordo massaggiante.
Inserire il cappuccio per i dettagli nelle fessure apposite in cima all'epilatore.

Premere delicatamente il cappuccio per i dettagli fino a quando si sente un “click”.

CAPPUCCIO CON BORDO MASSAGGIANTE INFUSO DI ALOE VERA

. Il cappuccio con bordo massaggiante ¢ stato progettato per un'epilazione piu delicata.

1. Assicurarsi che I'epilatore sia spento.

2. Rimuovere il cappuccio ultimo ritocco contorni o il cappuccio per i dettagli.

3. Inserireil cappuccio con bordo massaggiante nelle apposite fessure in cima
all'epilatore.

4. Premere delicatamente il cappuccio con bordo massaggiante nel suo alloggiamento
fino a quando si sente un “click”.

AVVERTENZA

. Per garantire una maggiore protezione, I'epilatore potra rallentare o addirittura
fermarsi se premuto contro la pelle con eccessiva forza.

. Non utilizzare la testina di epilazione su pelle irritata o su pelle con vene varicose rash
cutanei, macchie, vesciche o ferite senza aver prima consultato il proprio medico. Le
persone che presentano una risposta immunitaria ridotta cioé nel corso della
gravidanza e persone affette da diabete mellito, emofilia o immunodeficienza
dovranno consultare il loro medico prima di utilizzare il prodotto.

. Per motivi igienici evitare che altri utilizzino il proprio epilatore. Sarebbe auspicabile
che il prodotto fosse utilizzato da una sola persona.

HwN =

PULIZIA E MANUTENZIONE

Per garantire una lunga durata dell'epilatore, pulire regolarmente il gruppo testina.

PULIZIA DELLA TESTINA DI EPILAZIONE DOPO OGNI UTILIZZO

«  Controllare che I'epilatore sia spento e scollegato dalla presa di corrente.

. Premere il pulsante di rilascio e aprire il gruppo testina. Immagine F).

«  Capovolgere il gruppo testina.

+  Latestina dell'epilatore puo essere rimossa e sciacquata per la pulizia. Per una pulizia
ottimale: spazzolare via i peli dalle pinzette prima di sciacquare.

NOTA: Non immergere in acqua. La testina dell’epilatore puo essere immersa dopo essere

stata smontata dal corpo dell’epilatore.
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PER RIMUOVERE | RESIDUI

«  Perrimuovere i residui dalle pinzette in acciaio inossidabile, inumidire un tampone con
alcol.

. Passare con cura il tampone sulle pinzette fino a quando i residui non saranno stati
completamente rimossi.

. ATTENZIONE Controllare che il tampone non sia eccessivamente inzuppato di alcol
perché sirischia di danneggiare I'epilatore.

RICICLO -:
Per evitare problemi di salute ed ambientali dovuti a sostanze
pericolose, gli apparecchi e le batterie ricaricabili e non ricaricabili
contrassegnati con uno di questi simboli non devono essere smaltiti
—

con i rifiuti urbani indifferenziati. Smaltire i prodotti elettrici ed
elettronici e, quando possibile, le batterie ricaricabili e non ricaricabili,
in un punto di raccolta autorizzato per il riciclo/la raccolta.




Tak for at have kgbt dit nye produkt fra Remington®. Laes venligst denne vejledning
omhyggeligt for brug og bevar den godt. Fjern al emballage for brug.

VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

« Apparatet kan anvendes af born fra 8 dr og derover og personer hvis fysiske,
sansemassige eller mentale evner er nedsat, eller personer uden den
fornadne erfaring, hvis de er blevet instrueret/har veret under opsyn og
forstdr de forbundne farer. Barn mé ikke lege med apparatet. Rengaring og
vedligeholdelse mé ikke foretages af barn, medmindre de er over 8 & og
holdes under opsyn. Apparatet og ledningen skal holdes uden for
rekkevidden af ber under 8 &r.

« ADVARSEL: Hold apparatet tart.

« Anvend ikke produktet med en beskadiget ledning. Ledningen kan skiftes ud
via vores internationale servicecenter.

Brug ikke andet tilbeher eller dele end det, som leveres af os.

Dette apparat ma ikke bruges, hvis pincet-tromlen er beskadiget eller i stykker, da
dette kan forarsage personskader.

Brug ikke apparatet, hvis det er beskadiget eller ikke fungerer korrekt.

Et apparat md aldrig efterlades uden opsyn, nar dets stik sidder i stikkontakten,
undtagen under opladning.

Hold stremstik og ledning veek fra varme overflader.

Stikket ma ikke tages ud eller settes i med vade haender.

Undgé at vride eller bgje ledningen og vikl det ikke om produktet.

Dette apparat er ikke til kommerciel brug eller brug i salon.

DELE

1. Pincet 6. Knap til hovedafkobling

2. Ultimate Contour Cap 7. Detaljehaette

3. Aftageligt vaskbart hoved 8. Massagehatte med aloe vera
4. Teend-/slukknap-2 hastigheder 9. Rengeringsbarste (ikke vist)
5. Strgmstik 10. Stremstik (ikke vist)

e @22



KOM IGANG

GENEREL INFORMATION OM EPILATOREN

Den roterende pincet fanger selv de korteste har og traekker dem ud med roden.

De har, der vokser ud bagefter, er blede og tynde. Epilering efterlader din hud glat og uden
hariflere uger.

Hvis du aldrig har brugt en epilator fer, eller hvis du ikke har brugt én i lang tid, kan det tage
et lille stykke tid, inden din hud veenner sig til epilatoren. Det ubehag, der kan foles i
begyndelsen, bliver betydeligt mindre ved gentagen brug, da huden vaenner sig til

proceduren.
Brug af epilator kan vzere &rsag til redme og hudirritation. Det er en normal reaktion, der

hurtigt forsvinder.
Du ber dog konsultere din lzege, hvis irritationen ikke forsvinder inden for tre dage. Alle
metoder til harfierning med roden kan resultere i indgroede har, afhangigt af huden.

INSTRUKTIONER FOR BRUG

NYTTIGE TIPS

. Nar du bruger epilatoren for forste gang, er det bedst at afpreve den pa et lille omrade,
sa du kan veaenne dig til processen.

. Den optimale lzengde pa har, der skal fiernes, er 2-5 mm. Det gor
epileringen nemmere og behageligere.

« Tagetvarmt bad eller brusebad fer epilering, og fiern dede hudceller med en
eksfoliering. Det vil gere huden mere smidig og epileringsprocessen mindre
ubehagelig.

. Epiler om aftenen, s& eventuel radme kan forsvinde i lgbet af natten.

. Efter behandlingen kan du bruge en hudcreme eller aloe-lotion for at berolige huden
og reducere hudirritation.

« Duber eksfoliere huden regelmaessigt efter epilering for at forebygge indgroede har.

EKSFOLIERING

Eksfoliering forebygger indgroede har. Indgroede héar forekommer, nar et voksende hér
kroller op under huden i stedet for at vokse ud, som det skal. Det resulterer i en ofte
smertefuld rad knop og muligvis i infektion. Det eksfolierende berstehoved, der falger med
produktet, vil hjeelpe med at mindske tendensen til indgroet har og infektion.

BRUG

1. Teend epilatoren pa den gnskede hastighed:

«  LOW anbefales til fine har.

. HIGH anbefales til mere stive har eller kraftig harvaekst.

2. Med den frie hand holdes huden stram, séledes at harene star lige op.
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3. Anbring epilatoren lige p3, saledes at skiverne i rustfrit stal befinder sig i en vinkel pa
90° og fladt mod huden. Ultimate Contour-haetten sikrer, at pincetternes vinkel er
optimal (Fig. A).

4. Lad epilatoren glide stille og roligt over huden, og brug smé, cirkuleere bevaegelser.
Cirkulaere bevaegelser er den mest effektive metode og ger behandlingen mindre
ubehagelig (Tegning B).

5. Alternativt kan epilatoren feres i en langsom, uafbrudt bevaegelse mod harveeksten .

6.  Gentag processen inden for hvert omréde, indtil alle ugnskede hér er fiernet.

7. Efterepileringen slukkes epilatoren, og beskyttelseshzatten saettes pa igen.

EPILERING AF ARME/BEN
Start nederst pa armen/benet og gé langsomt opad. Ved epilering bag albue/knae holdes
armen/benet strakt for at udspaende huden (Tegning C).

UNDER ARMENE OG BIKINI

« Vaeropmarksom pa, at disse omrader er serligt falsomme. Fglsomheden vil dog
mindskes efter nogen tids brug. Serg for, at huden holdes stramt, og at haret er i den
optimale leengde pa 2-5 mm. Det vil gore epileringen mere behagelig. Hvis der er gaet
lang tid, siden du har flernet har, sa trim haret med en Remington®-bikinitrimmer eller
en kosmetisk trimmer for epileringen (Tegning D & E).

. Det anbefales at anvende epilatoren ved lav hastighed eller med detalje heetten pa
folsomme omréader.

EPILERING | ANSIGTET:

. Brug detaljehaetten.

+  Seetepilatorenimod huden i en 90° vinkel og bevag epilatorhovedet i
cirkelbevaegelser.

. BEMARK: Ma ikke bruges til fiernelse af gjenbrynshar.

. Hold produktet vaek fra har pa hovedbunden, gjenbrynshar samt gjenvipper.

DETALJEHATTE:

. Detaljehztten er beregnet til mindre omrader (herunder ansigtet) og
spotbehandlinger.

Serg for at epilatoren er slukket.

Tag Ultimate Contour- eller massagehaetten af.

Sat detaljehaetten i de dertilhgrende spraekker @verst pa epilatoren.
Tryk forsigtigt detaljehaetten pa plads, indtil du herer et "klik".

MASSAGEHATTE MED ALOE VERA

+  Massagehaetten er designet til at give en blidere epilering.

1. Serg for at epilatoren er slukket.

2. Tag Ultimate Contour- eller detaljehaetten af.

3. Seetmassagehatten i de dertilhgrende spraekker gverst pa epilatoren.
4. Trykforsigtigt massagehatten pa plads, indtil du herer et "klik".
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FORSIGTIG

Som en beskyttelse for dig kan epilatoren satte hastigheden ned eller standse, hvis
den presses for fast mod huden.

Brug ikke epilatorhovedet pa irriteret hud eller areknuder, udsleet, pletter,
modermarker eller sar uden at konsultere din leege ferst. Personer med nedsat

immunforsvar, fx under graviditet, eller personer, der lider af diabetes,
hamofoli ellerimmundefekt ber ligeledes konsultere deres lzege, for de bruger
produktet.

Af hygiejniske grunde ber du ikke lade andre bruge din epilator. Det anbefales, at kun
én person bruger den.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

Rens hovedenheden regelmaessigt for at sikre din epilator en lang levetid.
RENGﬂRING AF EPILATORHOVEDET EFTER HVER BRUG

Serg for, at epilatoren er slukket, og stikket er trukket ud af stikkontakten.

Tryk pa udleserknappen og fiern hovedenheden. (Tegning F).

Vend hovedenheden rundt.

Epilatorhovedet kan tages af og skylles for at rengere det. Optimal rengering: borst
harene af pincetterne inden skylning (Figure G).

BEMARK: Ma ikke nedsaenkes fuldsteendigt i vand. Epilatorhovedet ma gerne nedsaenkes i
vand, efter det er taget af epilatorens hoveddel.

FJERNELSE AF RESTER

Serg for, at epilatoren er slukket, og stikket er trukket ud af stikkontakten.

For at fierne rester fra pincetten i rustfrit stal skal du fugte en vatpind med sprit.

For forsigtigt vatpinden over pincetten, indtil resterne er fiernet.

ADVARSEL: Pas p3, at vatpinden ikke er alt for gennemvaedet af sprit, da det kan skade
epilatoren.

GENBRUG

For at undga miljg- og sundhedsmaessige problemer forarsaget af
farlige stoffer, ma apparater og genopladelige og ikke-genopladelige

batterier, der er maerket med et af disse symboler, ikke kasseres

N sammen med almindeligt husholdningsaffald. Udtjente elektriske og
elektroniske produkter samt genopladelige og ikke-genopladelige
batterier fra produkterne skal afleveres pa en godkendt
genbrugsplads eller indsamlingssted.
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SVENSKA

Tack for att du képt en ny Remington®-produkt. Las foljande bruksanvisningar noggrant fére
anvandning och forvara dem pa séker plats. Ta bort allt forpackningsmaterial fore
anvandning.

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

« Denna apparat kan anvandas av bam Gver dtta dr, och personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller psykisk férmdga och med bristande erfarenhet och
kunskaper fdr bara anvanda denna apparat under Gvervakning och
handledning och om de féirstar vilka risker det kan innebdra. Barn ska inte
anvanda apparaten som leksak. Reng@ring och underhdll av apparaten ska
inte Gverldtas till barn sdvida de inte dr ver dtta dr och det sker under
tvervakning. Hall apparat och néitkabel borta frdn barn under dtta dr.

« VARNING: Hall apparaten torr.

« Anvénd inte apparaten om ndtsladden dr skadad. Ta kontakt med foretagets
internationella servicecenter for utbyte.

Anvénd inga andra tillbehér én de som medféljer.

Anvénd inte apparaten om pincetterna ar skadade eller trasiga eftersom det kan
fororsaka skada.

Anvand inte apparaten om den ar skadad eller fungerar daligt.

En apparat som &r kopplad till vagguttaget bor hallas under uppsikt med undantag for
nar den laddas.

Lat inte stickkontakt och nétsladd komma i kontakt med varma ytor.

Koppla inte in apparaten och dra inte ur nétsladden med vata hander.

Undvik att vrida och snurra pé sladden.

Denna apparat &r inte avsedd for kommersiellt bruk eller for frisérsalonger.

DELAR

1. Pincetter 6. Knapp for [6sgéring av huvudet
2. Ultimat konturtillbehor 7. Detaljtillbehor

3. Avtagbart och tvéttbart epileringshuvud 8. Massagetillbehdr med Aloe Vera
4. Strombrytare -3 ldgen 9. Rengdringsborste (Visas inte)

5. Strdmintag 10. Nétkabel (Visas inte)
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SVENSKA

KOMMA IGANG

ALLMAN INFORMATION OM EPILERIN

De roterande pincetterna fangar upp éven korta har och drar ut dem med roten. Haret som
vaxer utigen ar mjukt och tunt. Epilering gér huden mjuk och

harfriifl era veckor.

Om du inte har anvant en epilator forut eller om du inte har epilerat under en ldngre period
kan det droja ett tag innan din hud anpassar sig till epileringen. Det obehag som kan
upplevas de forsta gangerna minskar betydligt vid fortsatt anvandning eftersom huden
anpassar sig till processen. Anvandning av en epilator kan orsaka rodnad eller irritation pa
huden. Detta dr en normal reaktion som snart upphdr. Du bor emellertid radfraga en ldkare
om irritationen inte har férsvunnit efter tre dagar. Alla metoder f6r harborttagning med
roten kan resultera i inatvdxande hér, beroende pa huden och hérets egenskaper.
Regelbunden exfoliering motverkar haret fran att vdxa inat.

| vissa fall kan hudinfl ammationer uppsta nér bakterier tranger igenom huden (t.ex. nér
apparaten glider 6ver huden). Rengéring av epilatorhuvudet fore varje anvéandning
minimerar risken for infektioner.

BRUKSANVISNING

NAGRA ANVANDBARA TIPS

« Narduanvander en epilator for forsta gangen ar det bést att prova den pa en liten yta
sd att du vanjer dig vid epileringsprocessen.

«  Den optimala langden for harborttagning &r 2-5 mm. Epileringen ar da ldttare och
bekvémare.

+  Hoppaibadkaret eller ta en varm dusch innan epileringen och
exfolieringen av doda hudceller. Detta vill 5ppna dina porer och géra din hud mera
smidig, géra din epilerings process mindre komfortabel.

. Epilera pé kvallen sa att alla eventuella rodnader kan férsvinna Gver natten.

«  Efteranvdndningen kan du anvénda en kroppskram eller aloe lotion for att lugna
huden och minska hudirritationen.

«  Borsta huden regelbundet efter epileringen for att undvika indtvdaxande har.

VARFOR EXFOLIERA ?

Exfoliering motverkar héret fran att vdxa inat. Indt véxande har uppstar nar haret rullar upp
sig under huden i stéllet for att vdxa ut som det borde. Det resulterar oftast med en smartfull
rod bold och méjligen infektion. Anvand det medfoljande exfolierande borsthuvudet for att
undvika indtvaxande harstran och infektioner.
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SVENSKA

ANVANDNING

5.
6.
7.

Starta epilatorn pa 6nskad hastighet:

LOW (Iag hastighet) rekommenderas for fina harstran.

HIGH (h6g hastighet) rekommenderas for grova harstran och rikligare harvéxt.
Anvand din lediga hand och héll huden stréckt sa att haren star rakt upp.

Placera epilatorn plant sa att de rostfria stalskivorna r i 90° vinkel och platt mot
huden. Det ultimata konturtilloehdret ger den optimala vinkeln for harplockning med
pincett (Figur A)

Anvand sma cirkulerande rérelser och Iat epliatorn glida sakta och forsiktigt ver
huden Denna cirkulara rérelse &r den mest effektiva metod och gér processen mindre
behaglig (Diagram B).

Alternativt, for epilatorn i en lugn och kontinuerlig rérelse mot hérets vaxtriktning.
Upprepa inom varje omrade tills all oonskad héarvéxt ar borta.

Efter epileringen, stang av epilatorn och sétt pa skyddslocket.

EPILERING AV ARMAR/BEN
Epilera fran nedre delen av armen/benet och fortsatt sakta uppat. For att epilera under/
bakom armbagen/knét, héll armen/benet rakt for att stracka ut huden (Diagram C).

UNDER ARMAR OCH BIKINILINJEN

Observera att dessa omraden &r sérskilt kansliga. Denna kénslighet kommer dock att
minska efter upprepad anvandning. For battre vélbefi nnande, se till att huden halls
strackt och att haret ar i den optimala langden pa 2-5 mm. Om det ar lange sedan du
har tagir bort har med en Remington® bikini trimmer eller kropps kit kosmetisk
trimmer innan epilering (Diagram D & E).

Rekommenderas anvéndning pa lag hastighet eller detaljtillbehoret for de kansliga
omradena.

EPILERA ANSIKTET:

Anvénd detaljtillbehoret.

Hall apparaten i en rét vinkel (90°) mot huden och for epileringshuvudet runt med
cirkelformade rorelser.

OBS! Anvand inte apparaten f6r borttagning av 6gonbrynshar.

Hall apparaten borta fran harbotten, 6gonbryn och 6gonfransar.

DETALJTILLBEHOR:

HwnN =

Detaljtillbehorets utformning gor det lampligt att anvéanda pa mindre partier (ocksa i
ansiktet) och for punktbehandling.

Kontrollera att epilatorn dr avstangd.

Ta bort det ultimata konturtillbehoret eller massagetillbehéret.

Sétt fast detaljtilloehoret i rétt spar uppe pa epilatorn.

Tryck forsiktigt in detaljtillbehoret. Nar det kommit pa plats hors ett klickljud.
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SVENSKA

MASSAGETILLBEHOR MED ALOE VERA

Massagehuvudet &r designad for en skonsammare epilering.
Kontrollera att epilatorn ar avstangd.

Ta bort det ultimata konturtillbehoret eller detaljtillbehoret.
Satt fast massagetillbehoret i ratt spar uppe pé epilatorn.

. Tryckforsiktigt.

VAR FORSIKTIG

. Som skydd for dig saktar din epilator ned och till med stannar om den trycks for hart
mot huden.

. Anvénd inte epilatorhuvudet pa irriterad hud eller hud med dderbrack, utslag, finnar,
fodelsemarken eller sar utan att radfraga en lakare. Personer med nedsatt
immunfdrsvar, t.ex. under graviditet eller personer med diabetes, blodarsjuka eller
immundefekt bor radfraga sin lakare innan produkten anvands. Av hygieniska skal ska
du inte Iata ndgon annan person anvanda din epilator.

. Virekommenderar att den endast anvénds av en person.

PN

RENGORING OCH UNDERHALL

Rensa huvudenheten regelbundet for att sakra att din epilator haller langre.

RENGORING AV EPILATORHUVUDET EFTER BRUK

«  Setill att epilatorn &r avstangd och att strommen tagits ur kontaktuttaget.

« Tryck pé avlossningsknappen for att avldgsna huvudenheten (Diagram F).

«  Vénd runt huvudenheten.

. Epileringshuvudet kan tas av och skoljas fér rengéring. Fér optimal reng6ring ska man
borsta bort hérstran fran pincetten innan man skéljer den (Figur G).

OBS! Sénk inte ned apparaten i vatten helt och hallet. Epileringshuvudet kan sénkas ned i

vatten nar man har tagit av det fran huvuddelen.

AVLAGSNA RESTER

. For att avldgsna rester fran den rostfria pincetten skall du fukta en
bomullspinne med alkohol.

« Strykforsiktigt bomullspinnen dver pincetten, tills resterna ér borta.

« OBSERVERA: Se till att bomullstoppen inte dr indrénkt i sprit eftersom det kan skada
epilatorn.




SVENSKA

ATERVINNING

batterier markta med ndgon av dessa symboler i osorterat kommunalt
avfall. Elektriska och elektroniska produkter och, dar tillampligt,
laddningsbara och icke-laddningsbara batterier ska alltid kasseras vid
en lamplig, officiell atervinnings-/uppsamlingsstation.

For att undvika miljo- och halsoproblem pga. farliga @mnen far man
inte kassera apparater eller laddningsbara och icke-laddningsbara
—




Takk for at du kjgper et nytt Remington®-produkt. Vennligst les denne bruksanvisningen
godt og legg den pd et trygt sted. Fjern all emballasje for bruk.

VIKTIG SIKKERHETSTILTAK

« Dette apparatet kan brukes av barn fra dtte dr og personer med nedsatte
fysiske, sansende eller mentale evner eller manglende erfaring eller kunnskap
hvis slike personer har fatt oppleering eller blir holdt under oppsyn og forstdr
farene som er tilknyttet bruken av apparatet. Barn skal ikke leke med
apparatet. Rengjaring og vedlikehold skal ikke utfares av barn med mindre de

er over dtte dr og holdes under oppsyn. Hold apparatet og ledningen
utilgjengelig for barn under dtte dr.

« ADVARSEL: Hold apparatet tart.

« Ikke bruk produktet dersom ledingen er skadet. Ny ledning kan bestilles via

vare mtemaSJonale servicesentraler.

Ikke bruk apparatet hvis det er skadet eller dersom det ikke fungerer riktig.
Ikke bruk annet tilbeher enn det som leveres av oss.

Ikke la apparatet sta ubevoktet mens stopselet er festet i kontakten.

Hold stepselet og ledningen borte fra varme overflater.

Serg for at pluggen og stremledningen ikke blir vate.

Ikke settinn eller trekk ut stgpselet hvis du er vat pa hendene.

Ikke vri eller lag knute pa kabelen, eller vikle den rundt apparatet.

Dette apparatet er ikke beregnet for forretningsmessig bruk eller i salonger.




RESIRKULERING

For 3 unnga miljg- og helseproblemer pé grunn av farlige stoffer,
E\/ ﬁ mé apparater og oppladbare og ikke-oppladbare batterier markert
med en av disse symbolene ikke kastes i usortert offentlig avfall.
— Kast alltid elektriske og elektroniske produkter og, hvis relevant,
oppladbare og ikke-oppladbare batterier, pa et egnet retursted for
offentlig resirkulering/innsamling.




Kiitos, ettd valitsit timan uuden Remington®-tuotteen. Lue ohjeet huolellisesti ja pida ne
tallessa. Poista kaikki pakkausmateriaali ennen kéyttoa.

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Lapset joiden ikd on 8 vuotta tai yli ja henkild, joilla on rajoitettu fyysinen,
aistinvarainen, henkinen ominaisuus tai kokemuksen ja tiedon puute saavat
kdyttdd tdtd laitetta ainoastaan, jos heitd valvotaan tai heitd on opastettu
laitteen turvalliseen kdyttoon ja he ymmartdvat laitteen kdytossa esiintyvat
vaarat. Lapset eivat saa leikkid laitteella. Lapset eivat saa suorittaa
puhdistamista ja kdyttdjan huoltotoimenpiteitd iiman valvontaa.
VAROITUS: Sailyta laite kuivana.

A Kyt laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut. Uuden virtajohdon saa
kansainvdlisten palvelukeskustemme kautta.

Al kdyta muita kuin suosittelemiamme lisdosia.

Ala kdyta tatd laitetta vioittuneen tai rikkoutuneen pinsettirummun kanssa, silld siita
saattaa aiheutua onnettomuus.

Al kayta laitetta, jos se on vaurioitunut tai siind on toimintahairiéita.

Laitetta ei saa koskaan jattaa ilman valvontaa, jos se on kytketty virtaldhteeseen,
lukuun ottamatta lataamista.

Pidé pistoke ja virtajohto etdalla kuumista pinnoista.

Ala kytke laitetta verkkovirtaan tai irrota sité siita marin kasin.

Ald vaann tai taivuta johtoa, dlaka kierra sité laitteen ymparille.

Laitetta ei ole tarkoitettu ammattikdyttoon.

OSAT

1. Pinsetit 6. Ajopdan vapautuspainike

2. Ultimate muotoilupaa 7. Viimeistelypadd

3. lrrotettava & pestavé paa 8. Aloe Veraa sisaltéva hierontapda
4. On/Off-virtakytkin -2 nopeutta 9. Puhdistusharja (Ei kuvassa)

5. Virtaliitanta 10. Virtajohto (Ei kuvassa)
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ALOITUSOPAS

YLEISTIETOA EPILAATTORIN KAYTOSTA

Pydrivat pinsetit tarttuvat lyhyimpiinkin karvoihin ja vetavat ne ulos juurineen.lhokarvat
kasvavat takaisin pehmeina ja ohuina. Epilaation jalkeen ihosi on siled ja karvaton useiden
viikkojen ajan.

Jos et ole ennen kdyttanyt epilaattoria tai viimeisesta epiloinnista on pitka aika, voi kestaa
jonkin aikaa ennen kuin ihosi tottuu epilointiin. Alun epamiellyttavyys vahenee
huomattavasti jatkuvan kdytén myota, kun ihosi tottuu epilointiin. Epilaattorin kaytto voi
aiheuttaa ihon punoitusta tai drtymistd. Tama on tavallinen reaktio ja haviaa pian.

Ota kuitenkin yhteytta |dakariin, ellei ihodrsytys katoa kolmen padivén kuluessa.

Kaikki ihokarvojen poistomenetelmat, joissa karva poistetaan juurineen, voivat aiheuttaa
ihokarvojen sisadnkasvua ihon ja karvojen kunnosta riippuen. Sdannéllinen kuoriminen
auttaa valttamaan karvojen sisadankasvua.

Joissakin tapauksissa voi syntya ihotulehdus, jos bakteerit paasevat ihon lapi (esim. kun
laitetta liu'utetaan iholla). Ajopaan huolellinen puhdistus ennen jokaista kdyttokertaa
minimoi tulehdusvaaran.

KAYTTOOHJEET

HYODYLLISIA VINKKEJA

. Kun kéytéat epilaattoria ensimmadista kertaa, sinun kannattaa kokeilla sitd ensin pienelle
alueelle tottuaksesi epilointiin.

. Ihanteellinen ihokarvojen pituus on 2-5 mm. Epilointi on talléin helpompaa ja
miellyttavampaa.

+ Kéy lampimassa kylvyssa tai suihkussa ennen epilointa ja kuori ihosi poistaaksesi
kuolleet ihosolut.

. Nain ihosi on pehmedmpi ja epilointi on miellyttédvampaa.

+  Epiloiillalla, jotta mahdollinen punehtunut iho voi rauhoittua yon yli.

Kayton jalkeen voit kdyttda ihovoidetta tai aloe-voidetta rauhoittaaksesi ihoa ja

+ Kuori saanndllisesti epiloinnin jalkeen estaéksesi karvojen sisadnkasvua.

MIKSI KUORINTA ?

Kuorinta auttaa vélttamaan karvojen siséanpadin kasvua. Sisddnpéin kasvaneet karvat
kihartuvat ihon sisalle, eivatka kasva suoraan ylos kuin tavallisesti. Tuloksena on usein
kivuliaita punaisia ndppyl6itd ja mahdollisesti tulehdus. Tuotteen mukana tulevan
kuorintaharjapaan kdyttdminen auttaa vahentamaan karvojen sisdanpain kasvua ja
tulehduksia.
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KAYTTAMINEN

1. Kytke epilaattori haluamallesi nopeudelle:

+  LOW suositellaan hienoille karvoille.

. HIGH suositellaan karkeille karvoille tai voimakkaammalle karvojen kasvulle.

2. Kéytd toista kattd kiristémdan ihoa niin, ettd ihokarvat nousevat pystyyn.

3. Aseta epilaattori littedsti niin, ettd terdskiekot ovat 90° kulmassa ja litteind ihoa vasten.
Ultimate muotoilupda varmistaa optimaalisen pinsettien toimintakulman (kuva A).

4. Liu'uta epilaattoria iholla hitaasti ja helldsti pienin pydrivin liikkein. Py&riva liike on
tehokkain menetelmé ja se vahentad karvanpoiston epdmukavuutta (Kuva B).

5. Vaihtoehtoisesti voit ohjata epilaattoria hitaasti ja tasaisesti karvan kasvusuuntaa
vastaan.

6. Toista jokaisella alueella, kunnes kaikki haluamasi ihokarvat on poistettu.

7. Sammuta epilaattori epiloinnin jalkeen ja laita suoja takaisin paikalleen.

KASIVARSIEN/SAARIEN EPILOINTI
Aloita epilointi kdsivarren/saéren alaosasta ja siirry hitaasti ylospdin. Epiloidaksesi kyyndr-/

polvitaipeesta, pidd késivarsi/sadri suorana ja venytad ihoa (Kuva C).

KAINALOT JA BIKINIRAJA

+ Otahuomioon, ettd ndma alueet ovat erityisen herkkia. Herkkyys kuitenkin vahenee
toistuvassa kdytdssa. Mukavuuden lisdamiseksi varmista, etta iho on kiredlld ja
ihokarvat ovat ihanteellisen pitkia (2-5 mm). Jos ihokarvojen poistosta on pidempi aika,
lyhennd ihokarvoja Remington® -bikinitrimmerilld tai cosmetic trimmerilld ennen
epilointia (Kuva D & E).

«  Onsuositeltavaa kdyttda alhaista nopeutta tai viimeistelypaata herkille alueille.

KASVOJEN EPILOINTI

+ Viimeistelypaan kayttdminen.

. Aseta epilaattori 90° kulmaan ihoa vasten ja liikuta epilaattorin paata pyorivin liikkein.

. HUOMAUTUS: Ala kdyta kulmakarvojen poistamiseen. Pida tuote etélls paanahasta,
kulmakarvoista ja silmaripsista.

VIIMEISTELYPAA:

+  Viimeistelypaa on tarkoitettu kaytettévaksi pienemmilld alueilla (mukaan lukien kasvot
ja yksittdisissé kohdissa.

1. Varmista, ettd epilaattori on sammutettu.

2. lrrota Ultimate muotoilu- tai hierontapda.

3. Aseta viimeistelypda oikeisiin koloihin epilaattorin yldreunassa.

4. Paina viimeistelypdéta varovasti, kunnes se “napsahtaa” paikoilleen.

ALOE VERAA SISALTAVA HIERONTAPAA

. Hierontapda on suunniteltu helldvaraisempaa epilointia varten.
1. Varmista, ettd epilaattori on sammutettu.

2. lrrota Ultimate muotoilu- tai viimeistelypaa.

3. Aseta hierontapaa oikeisiin koloihin epilaattorin ylareunassa.
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4. Paina hierontapéatd varovasti, kunnes se “napsahtaa” paikoilleen.

HUOMAUTUS

«  Turvallisuuden takaamiseksi epilaattori voi hidastua tai jopa pysahtyd, jos painat sitd
lilan kovasti ihoa vasten.

. Aldkdytd ajopaita artyneelld iholla tai iholla, jolla on suonikohjuja,
ihottumaa, finneja, luomia tai haavoja ennen kuin olet keskustellut siité ladkarin
kanssa. My&s henkildiden, joilla on heikentynyt immuniteetti esim. raskauden vuoksi
tai diabetes mellitusta, hemophiliaa tai immuunikatoa sairastavien henkildiden, tulee
keskustella Iadkarin kanssa ennen tuotteen kdyttamista.

. Ala anna muiden henkildiden kayttaa epilaattoriasi hygieniasyista. Laitetta suositellaan
vain yhden henkilon kdyttoon.

PUHDISTUS JA HOITO

Epilaattorin pitkén elinidn takaamiseksi tulee sen padosa puhdistaa saannollisesti.

EPILAATTORIPAAN PUHDISTAMINEN JOKAISEN KAYTON JALKEEN

«  Varmista, ettd epilaattori on pois paalta ja irrotettu verkosta.

. Paina ajopaan vapautuspainiketta tai -painikkeita ja avaa ajopda. (Kuva F).

. Kaanna ajopaa ylosalaisin.

. Epilaattoripda voidaan irrottaa ja puhdistaa huuhtelemalla. Optimaalinen puhdistus;
harjaa karvat pinseteistd ennen huuhtelemista.

HUOMAUTUS: Ald upota kokonaan veteen. Epilaattoripaé voidaan upottaa veteen sen

jalkeen, kun se on irrotettu epilaattorin rungosta.

POLYN POISTAMINEN

. Poistaaksesi jadnteet terdspinseteista kostuta vanutuppo alkoholilla.

«  Pyyhipinsetteja hellavaraisesti tupolla, kunnes kaikki karvapoly on poistettu.

. VAROITUS: Varmista, ettd vanutuppo ei ole litimarka alkoholista, silla se voi
vahingoittaa epilaattoria.

KIERRATYS

Jotta véltettaisiin vaarallisista aineista ymparistolle ja terveydelle
ﬁ Ei koituvat haitat, ndilld symboleilla varustettuja laitteita seka ladattavia

ja kertakdyttoisia paristoja ei saa havittaa lajittelemattomana
sekajdtteend. Havita sahko- ja elektroniikkatuotteet seka, mikéli

sovellettavissa, ladattavat ja kertakéyttoiset paristot asianmukaiseen
viralliseen kierratys-/kerdilypisteeseen.
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PORTUGUES

Obrigado por adquirir este novo produto Remington®. Leia 0 manual de instrugdes e
conserve-o em lugar seguro. Retire todo o material de embalagem antes do uso.

MEDIDAS DE PRECAUGAO IMPORTANTES

« Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir dos 8 anos inclusive e
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais e mentais reduzidas ou pessoas
com falta de experiéncia e conhecimento desde que instruidas/
supervisionadas e que compreendam os riscos envolvidos. As criancas ndo
devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencdo do aparelho ndo
deverdo ser levadas a cabo por criancas a ndo ser que tenham mais de 8 anos
e sob supervisao. Mantenha o aparelho e o cabo afastados de criangas
menores de 8 anos de idade.

« AVISO: mantenha o aparelho seco.

« Ndo utilize o produto com o cabo danificado. Pode obter uma substituicdo
através dos nossos Centros de Assisténcia Internacionais.

Nao utilize pecas que nao recomendadas pela nossa empresa.

Nao utilize este aparelho com um cilindro de pingas danificado, pois podem ocorrer
ferimentos.

Nao utilize o aparelho se estiver danificado ou defeituoso.

Um aparelho ndo deve ser deixado sem vigilancia enquanto ligado a corrente elétrica,
exceto durante o carregamento.

Mantenha a ficha e o cabo de alimentacéo afastados de superficies aquecidas.

Nao ligue nem desligue o aparelho da corrente elétrica com as maos molhadas.

Nao torca, dobre ou enrole o cabo a volta do aparelho.

Este aparelho ndo é para utilizagao comercial ou em cabeleireiros.

COMPONENTES

1. Pingas 6. Botao de libertacdo da cabeca

2. Acessério de contorno perfeito 7. Acessério minucioso

3. Cabeca lavéavel e removivel 8. Acessorio de massagem com aloé vera
4. Botdo on/off; 2 velocidades 9. Escova de limpeza (ndo mostrado)

5. Entrada de alimentacdo 10. Cabo de alimentagdo (ndo mostrado)

.



PORTUGUES

COMO COMECAR

INFORMAGAO GERAL SOBRE A DEPILADORA

As pingas rotativas capturam até os pelos curtos e removem-nos a partir da raiz.
Ihokarvat kasvavat takaisin pehmeiné ja ohuina. Epilaation jélkeen ihosi on siled ja karvaton
useiden viikkojen ajan.

Jos et ole ennen kdyttanyt epilaattoria tai viimeisesta epiloinnista on pitka aika, voi kestaa
jonkin aikaa ennen kuin ihosi tottuu epilointiin. Alun epamiellyttavyys vahenee
huomattavasti jatkuvan kdytén myota, kun ihosi tottuu epilointiin. Epilaattorin kaytto voi
aiheuttaa ihon punoitusta tai drtymistd. Tamd on tavallinen reaktio ja havida pian. Ota
kuitenkin yhteytta ldakariin, ellei ihodrsytys katoa kolmen paivan kuluessa.

Kaikki ihokarvojen poistomenetelmat, joissa karva poistetaan juurineen, voivat aiheuttaa
ihokarvojen sisadnkasvua ihon ja karvojen kunnosta riippuen. Sdannéllinen kuoriminen
auttaa valttamaan karvojen sisadankasvua.

Joissakin tapauksissa voi syntya ihotulehdus, jos bakteerit paasevat ihon lapi (esim. kun
laitetta liu'utetaan iholla). Ajopaan huolellinen puhdistus ennen jokaista kdyttokertaa
minimoi tulehdusvaaran.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

ALGUMAS DICAS UTEIS

+ Ao utilizar a depiladora pela primeira vez, devera testa-la numa pequena area da pele
para se habituar ao processo de depilagao.

. O comprimento éptimo para remogdo do pélo é entre 2-5mm. A depilagéo torna-se
mais facil e mais confortavel.

+ Tome um banho quente antes da depilagéo e faca uma esfoliagao para remover as
células mortas da pele. Desta forma, a sua pele vai se tornar mais suave e o processo de
depilagdo menos desconfortavel.

. Depile-se ao fim do dia para que uma possivel vermelhidao da pele possa desaparecer
durante a noite.

« Apodsa utilizacdo, aplique um creme corporal ou locdo de aloé para suavizar a pele e
reduzir a irritagdo.

. Esfolie a pele regularmente apds a depilagéo para evitar o crescimento do pélo para o
interior.

PORQUE EXFOLIAR?

Esfoliacdo previne o crescimento do pélo para o interior. Esse crescimento do pélo acontece
quando o pélo estéd preso debaixo da pele e ndo consegue crescer normalmente para fora.
Resulta num pontinho vermelho frequentemente dolorido e possiveis infec¢des. A
utilizagéo da cabeca da escova de exfoliagéo fornecida com este produto ajudaré a reduzir o
aparecimento de pelos encravados ou infe¢des.
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PORTUGUES

UTILIZAGAO

1. Ligue a depiladora na velocidade desejada:

«  BAIXA para pélos finos.

. ALTA para pélos espessos ou abundantes.

2. Comamao que estiver livre, estique a pele para que os pélos fiquem na vertical.

3. Posicione horizontalmente a depiladora de forma que as pingas estejam num angulo
de 90° em relagao a pele. O acessorio de contorno perfeito garante um édngulo perfeito
das pingas (fig. A).

4. Com pequenos movimentos circulares, faca deslizar lenta e suavemente a depiladora
pela pele. Este movimento circular é o método mais eficaz e torna o processo menos
desconfortavel (Diagrama B).

5. Como alternativa, poderd guiar a depiladora num movimento lento e continuo contra
o sentido de crescimento do pélo.

6. Repita em cada drea até que seja removido todo o pélo pretendido.

7. Apo6s adepilacao, desligue a depiladora.

DEPILAGAO DE BRAGOS/PERNAS

Comece a depilagao na parte inferior do brago/perna e desloque-se lentamente para cima.

Para depillar atras do cotovelo/joelho, mantenha o brago/perna direitos para que a pele

fique esticada (Diagrama C).

AXILAS E BIQUINI

«  Alertamos para o facto de estas partes serem especialmente sensiveis. No entanto,
apos utilizagoes repetidas, esta sensibilidade sera reduzida. Para um maior conforto,
assegure-se de que a pele estd esticada e que o pélo possui um comprimento 6ptimo
entre 2-5 mm. Se tiver ja passado algum tempo desde a Ultima vez que removeu pélos,
antes da depilagdo apare os pélos com o aparador biquini ou cosmética Remington®
(Diagrama D & E).

. Recomenda-se usar a velocidade BAIXA ou 0 acessorio minucioso para estas areas
sensiveis.

DEPILAGAO FACIAL:

. Utilize o acessério minucioso.

+  Posicione a depiladora na pele a um angulo de 90° e deslize a cabega da mesma em
movimentos circulares.

«  NOTA: Néo utilize para remover pélos das sobrancelhas.

+  Mantenha o produto afastado dos cabelos do couro cabeludo, dos pélos das
sobrancelhas e pestanas.

ACESSORIO MINUCIOSO:

«  Oacessorio minucioso foi concebido para dreas pequenas (incluindo o rosto) e
tratamentos localizados.

1. Certifique-se de que a depiladora esta desligada.

2. Remova o acessdrio de contorno perfeito ou de massagem.

3. Coloque o acessorio minucioso nas ranhuras apropriadas no topo da depiladora.
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4. Pressione gentilmente o acessorio minucioso até encaixar e ouvir um estalido.

ACESSORIO DE MASSAGEM COM ALOE VERA

« Oacessorio de massagem foi concebido para uma depilagdo mais gentil.

1. Certifique-se de que a depiladora esta desligada.

2. Remova o acessorio de contorno perfeito ou minucioso.

3. Coloque o acessorio de massagem nas ranhuras apropriadas no topo da depiladora.
4. Pressione gentilmente o acessorio de massagem até encaixar e ouvir um estalido.

CUIDADO

. Para sua proteccao, a depiladora pode ficar mais lenta ou mesmo parar se for
pressionada com demasiada firmeza contra a pele.

. Nao utilize a cabega de depilagéo sobre pele irritada ou pele com veias varicosas,
irritacdes, sinais, verrugas ou feridas sem consultar previamente um médico. As
pessoas com uma resposta imune reduzida, o que acontece por exemplo durante a
gravidez, ou pessoas que sofram de diabetes mellitus, hemofilia ou imunodeficiéncia
devem também consultar um médico antes de utilizar este produto.

. Por razdes de higiene, ndo permita que outra pessoa utilize a sua depiladora.
Recomenda-se a sua utilizagdo apenas por uma pessoa.

LIMPEZA E MANUTENCAO

Para assegurar um desempenho duradouro da sua depiladora, limpe regularmente o
conjunto de cabegas.

LIMPAR A CABECA DE DEPILAC[\O APOS CADA UTILIZACAO:

. Assegure-se de que a depiladora esta desligada e a respectiva ficha retirada da tomada
de alimentacdo.

. Prima o botao de libertagdo da cabeca e abra o conjunto de cabegas. (Diagrama F).

«  Vire o conjunto de cabecas ao contrario.

+ Acabeca da depiladora pode ser removida e lavada com 4gua. Para obter o melhor
nivel de limpeza, remova os pelos das pingas com a escova antes de enxaguar (fig. G).

NOTA: Ndo submergir completamente em dgua. A cabeca de corte pode ser submersa apos

ter sido removida do corpo da depiladora.

PARA RETIRAR RESIDUOS:

. Para retirar residuos das pincas de aco inoxidavel, humedeca um cotonete com alcool.

. Percorra suavemente as pin¢as com o cotonete até os residuos terem sido removidos.

+ CUIDADO: Certifique-se de que o cotonete ndo estd encharcado em alcool, caso
contrario poderd danificar a depiladora.
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RECICLAGEM

Para evitar problemas ambientais e de satide devido a substancias
perigosas, os aparelhos e baterias recarregéveis e nao recarregaveis
com um destes simbolos ndo deverao ser eliminados com o lixo
doméstico normal. Elimine sempre os produtos elétricos e eletrénicos
e, quando aplicavel, as baterias recarregdveis e ndo recarregaveis, no
ponto de reciclagem/recolha oficial apropriado.




SLOVENCINA

Dakujeme, Ze ste si kupili novy vyrobok znatky Remington®. Prosime Vas, aby ste si pozorne
precitali tento ndvod a odlozili ho na bezpe¢né miesto. Pred pouzitim odstrarte vietky
obaly.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA

« Pouzivanie, Cistenie alebo (drzba pristroja detmi starsimi ako 8 rokov alebo
kymkolvek s nedostatocnymi vedomostami, skisenostami alebo znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo mentéinymi schopnostami by malo prebiehat
iba po ziskani primeraného poucenia a pod primeranym dozorom
zodpovednej dospelej osoby, aby bola zaistend bezpecnost a boli brané na
vedomie s tym spojené rizikd, ktorym je potrebné sa vyhnit. Deti sa nesmi
hrat'so spotrebicom. Spotrebic, vratane kabla, nesm( pouzivat, hrat'sa s nim,
(istit alebo udrziavat osoby mladsie ako 8 rokov a mal by byt vzdy ulozeny
mimo ich dosah.

« UPOZORNENIE Pristroj udrZiavajte suchy.

« Nepouzivajte vyrobok s poskodenym elektrickym kablom. Nahradny kdbel je
mozné ziskat prostrednictvom nasich medzindrodnych servisnych stredisk.

Nepouzivajte iné ako nami dodavané nadstavce.

Nepouzivajte tento pristroj s poskodenou alebo pokazenou hlavou s pinzetami mohli
by ste si sposobit poranenie.

Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny alebo nefunguje spravne.

Pristroj by nikdy nemal zostat bez dozoru, ked'je zapojeny do elektrickej siete, okrem
nabijania.

Elektricku zastrcku a kabel nenechavajte v blizkosti hortcich povrchov.

Nezapéjajte a neodpajajte pristroj z a do elektrickej siete mokrymi rukami.

Kabel nestacajte ani nekrcte, a neobtacajte ho okolo pristroja.

Tento pristroj nie je urceny na komercné pouzivanie alebo pouzivanie v kadernictvach..
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SUCASTI

1. Pinzeta 6. Tlacidlo na uvolnenie hlavy

2. Nadstavec na definitivne obrysy 7. Nadstavec na detailnu epilaciu
3. Odnimatelnd a umyvatelna hlava 8. Masazny nadstavec s aloe vera
4. Tlacidlo ON/OFF - 2 rychlosti 9. (istiaca kefka (bez vyobrazenia)
5. Privod elektrického priadu 10. Sietovy kabel (bez vyobrazenia)
ZACINAME

VSEOBECNE INFORMACIE O EPILACII

Rotujlice pinzety zachytia aj kratke chipky a vytiahnu ich s korienkom. Nové chipky st
potom jemné a tenké. Epilacia zanechava vasu pokozku jemnu a bez chipkov niekolko
tyzdiov.

Ak ste este nikdy nepouzili epilator alebo ste si dlht dobu neodstranovali chipky,
pravdepodobne chvilu potrvd, kym si vasa pokozka na epilaciu zvykne. Mierna bolest, ktoru
pocitite pri prvom pouziti, sa znacne znizi opakovanym pouzivanim, kedze pokozka sa
prispdsobuje procesu. Pouzivanie epilatora moze sposobit scervenanie alebo podrazdenie
pokozky. Je to bezna reakcia, ktord sa rychlo strati. Ak viak podrazdenie nezmizne do troch
dni, mali by ste sa poradit s lekdrom. @
Vietky metddy hlbokého odstrafiovania chipkov mézu viest k vrastaniu chipkov do pokozky,
¢o ale zavisi od stavu pokozky a chipkov. Pravidelna exfoliacia poméha predchadzat
vrastaniu chipkov do pokozky.

V niektorych pripadoch, ked'sa baktérie dostant do pokozky, méze dojst k jej zapéleniu
(napriklad pri kizani pristroja po pokozke). Dékladné vycistenie epilacnej hlavy pred kazdym
pouzitim minimalizuje takéto riziko infekcie.

NAVOD NA POUZIVANIE

NIEKOLKO UZITOCNYCH RAD

«  Pred prvym pouZzitim epildtora si ho najprv vyskusajte na malej ploche, aby ste si zvykli
na proces epilacie.

«  Optimalna dlzka odstraiovanych chipkov je 2 - 5 mm. Vtedy je epilacia jednoduchsia a
prijemnejsia.

«  Predepilaciou si dajte teply kipel'alebo sprchu a urobte exfolidciu, aby ste odstranili
odumreté kozné bunky. Otvori to vase pory, vasa pokozka bude poddajnejsia a proces
epildcie nebude az taky neprijemny.

«  Epilaciu vykonavajte vecer, aby pripadné scervenanie mohlo pocas noci zmiznut.

+  Poepilacii mozete poutzit telovy krém alebo mlieko s aloe, aby ste pokozku upokojili a
znizili jej podrazdenie.

«  Po epilécii vykonavajte pravidelnu exfoli4ciu, aby ste predisli vrastaniu chlpkov do
pokozky.
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PRECO ODSTRANOVAT ODUMRETE BUNKY POKOZKY?

Exfoliacia zabrafuje vrastaniu chlpkov do pokozky. Dochadza k tomu, ked'sa rastuce chlpky
skrutia pod pokozkou namiesto toho, aby réstli smerom von. Casto to spdsobuije bolestivy
Cerveny opuch a pripadne infekciu. Pouzivanie hlavy s peelingovou kefkou, ktora je
stcastou balenie tohto vyrobku, prispeje k redukcii zarastania chipkov alebo infekcii.

POUZIVANIE

1. Zapnite epilator na pozadovanu rychlost:

. LOW - NIZKA sa doporucuje na jemné chipky.

. HIGH - VYSOKA sa doporucuje na silnejsie chipky alebo miesta s va¢sim ochlpenim.

2. Volnou rukou napnite pokozku, aby sa chipky vzpriamili.

3. Epilator drzte v kolmej pozicii, aby nerezové disky priliehali na pokozku a zvierali s fiou
90° uhol. Nadstavec na definitivne obrysy zabezpeci optimélny uhol na trhanie chipkov
(Obr. A).

4. Malymi krazivymi pohybmi pomaly a opatrne posuvajte epilator po pokozke. Je to
najucinnejsi sposob, ktory okrem toho zmierfiuje neprijemny pocit pri epilacii
(Obrazok B).

5. Alternativou je pomaly a plynuly pohyb epilétora proti smeru rastu chipkov.
6.  Postup opakuijte po celej ploche, kym z nej neodstranite vietky neziaduce chlpky.
7. Po epilacii pristroj vypnite a nasadte ochranny kryt.

EPILACIA RUK/NOH
Zatnite na dolnej ¢asti ruky/nohy a pomaly postupujte vyssie. Ked' odstrafiujete chipky na
lakti alebo za kolenom, narovnajte ruku/nohu, aby sa pokozka napla (Obrazok C).

PODPAZUSIE A OBLAST BIKIN

. Nezabudajte, Ze tieto oblasti si obzvlast citlivé. Opakované pouzivanie viak tito
citlivost znizuje. Kvoli prijemnejsej epilacii sa uistite, ze pokozka je napnuta a ze chipky
maju optimalnu dizku 2 - 5 mm. Ak ste chipky neodstrariovali dihsiu dobu, pred
epilaciou ich zastrihnite zastrihdvacom Remington®, uréenym $peciélne pre oblast
bikin alebo kozmetickym zastrihdvacom Remington® (Obrazok D a E).

«  Odportcame zastrihavat s nastavenim na nizku rychlost alebo na citlivé oblasti pouzit
nadstavec na detailnu epilaciu.

EPILACIA TVARE:

. Pouzite nadstavec na detailnu epilaciu.

. Prilozte epilator k pokozke pod 90° uhlom a hlavou epilatora robte kruzivé pohyby.

. POZNAMKA:Pristroj nepouzivajte na odstraniovanie chipkov z obocia.

«  Pristroj nepouzivajte v blizkosti vlasov, obocia a rias.

EXFOLIACNA RUKAVICA:

. Exfolia¢nu rukavicu pouzivajte pri kiipeli alebo v sprche na odstranovanie odumretych
buniek z povrchu pokozky a ako prevenciu zarastania chipkov.

1. Rukavicu a pokozku navlhdite teplou vodou.

2. Odoberte nadstavec na definitivne obrysy alebo masazny nadstavec.
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3. Prijemnom tlaku masirujte pokozku malymi krazivymi pohybmi.

4. Vyhnite sa citlivym oblastiam, ako napriklad okoliu oci.

NADSTAVEC NA DETAILNU EPILACIU:

«  Nadstavec na detailnu epilaciu je uréeny na malé plochy (vratane tvére) a epilaciu
jednotlivych miest.

Skontroluijte, ¢i je epilator vypnuty.

Odoberte nadstavec na definitivne obrysy alebo nadstavec na detailnt epilaciu.
Vlozte nadstavec na detaily do prislusnych otvorov na vrchnej Casti epilatora.
Jemne zatlacte nadstavec na detaily na miesto, az kym nezacvakne.

MASAZNY NADSTAVEC S ALOE VERA

Masazny nadstavec s aloe vera je ur¢eny na jemnejsu epilaciu.

Skontroluijte, ¢i je epilator vypnuty.

Zlozte nadstavec Perfect Angle alebo nadstavec na detailnd epilaciu.
Vlozte masazny nadstavec do prislusnych otvorov na vrchnej ¢asti epilatora.
Jemne zatlacte masazny nadstavec na miesto, az kym nezacvakne.

UPOZORNENIE
. Chod epilatora sa mdze pre vasu ochranu spomalit alebo aj zastavit, ak ho prilis silno

Hwn =

HwN =

pritlacite k pokozke.
+  Nepouzivajte epila¢nt hlavu na podrazdenut pokozku alebo pokozku s ki¢ovymi zilami,
vyrazkami, bradavicami, materinskymi znamienkami alebo ranami bez toho, aby ste sa
poradili s lekdrom. Ludia so znizenou imunitou (napriklad tehotné Zeny alebo ludia
trpiaci na cukrovku, hemofiliu alebo deficitnt tvorbu protilatok, by sa tiez mali poradit
s lekarom pred pouzivanim tohto vyrobku.
«  Zhygienickych dévodov nepoziciavajte svoj epilator inej osobe. Odporuca sa na
pouzivanie len jednou osobou.

CISTENIE A UDRZBA

Aby ste zabezpecili dlhodobu funkénost epilatora, pravidelne cistite celt epilacnu hlavu.

CISTENIE EPILACNEJ HLAVY PO KAZDOM POUZITI

«  Uistite sa, ze epilator je vypnuty a odpojeny z elektrickej siete.

«  Stlacte tlacidlo na uvolnenie hlavy a po jej odpojeni ju otvorte. (Obrazok F).

«  Obratte hlavu opa¢ne.

«  Hlava epildtora sa da na Ucely Cistenia vybrat a oplachnut. Na optimalne vycistenie
odstrante pred oplachnutim z pinziet chipky kefkou (Obrézok G).

POZN.: Neponérajte cely pristroj do vody. Hlavu epilétora je mozné oplachnut pod vodou

po vybrati z pristroja.

ODSTRANENIE ZVYSKOV

. Na odstranenie zvyskov z nerezovych pinziet navlhcite vatovu tycinku v alkohole.

«  Jemne prejdite tycinkou po pinzetach, kym sa zvysky neodstrania.
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. UPOZORNENIE: Uistite sa, Ze vatova tycinka nie je presiaknutd alkoholom, pretoze by to
mohlo poskodit epilator.

RECYKLACIA

nenabijatelné batérie oznacené niektorym z tychto symbolov nesmu
byt vyhadzované do netriedeného komunalneho odpadu. Vzdy
odovzdavajte elektrické a elektronické vyrobky a tam, kde je to mozné,
aj nabijatelné a nenabijatelné batérie, na k tomu urc¢enych oficidlnych
recykla¢nych/zbernych miestach.

Aby sme sa vyhli environmentalnym a zdravotnym problémom
vyplyvajucim z nebezpec¢nych latok, pristroje a nabijatelné a
—




CESKY

Dékujeme, Ze jste si zakoupili novy vyrobek znacky Remington®. Pfectéte si prosim pozorné
navod a ulozte ho na bezpecné misto. Pfed pouzitim odstrante veskeré obaly.

DULEZITA BEZPECNOSTNI OPATRENI

« Tento pfistroj mohou pouzivat déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi ¢i mentdlnimi schopnostmi nebo osoby, které
vyrobek nikdy nepouzivaly nebo jej neznaji, pokud tak Cinf pod dozorem/byly
pouceny a rozumi souvisejicim rizikim. S pristrojem si nesméji hrdt déti. Déti
nesméji provadét cisténi a béznou tdrzbu, pokud nedosahly véku alespon 8
let a nejsou-li pod dozorem. Pristroj i kabel uchovavejte mimo dosah détf
mladsich 8 let.

« UPOZORNENI: Udrzujte pristroj v suchu.

« Vyrobek nepouzivejte, pokud je Sfilira poskozend. Vyménu Ize zajistit
prostiednictvim naich mezindrodnich servisnich center.

Nepouzivejte jiné nastavce nez ty, které vam dodame my.
Strojek nepouzivejte, pokud je trhaci hlava poskozena ¢i rozbitd - mohly byste

sizplsobit zranéni.

Pristroj nepouzivejte, pokud je poskozen ¢i pokud nefunguje spravné.

Zadny pfistroj se nesmi nechavat bez dozoru pokud je zapojen do sité, s vyjimkou

nabijeni.

Napéjeci $ndru a zastrcku chrante pred stykem s horkymi povrchy.

Pistroj nezapojujte ani nevypojujte mokryma rukama.

Davejte pozor, aby se kabel nezkroutil ¢i nezauzloval, a neomotavejte ho kolem strojku.
Tento pfistroj neni uréen pro komercni nebo salénni pouziti.

SOUCASTI

1. Pinzeta

2. Nejmodernéjsi nastavec kopirujici
kontury téla

Snimatelna a omyvatelnd hlava

Tlacitko VYPNUTO/ZAPNUTO - 2 teploty
5. Napéjeci vstup

Tlacitko k uvolnéni hlavy
Nastavec pro detailni epilaci
Masazni nastavec s aloe vera
Cistici kartacek (Neni zobrazeno)
0 Pfivodni $ndira (Neni zobrazeno)
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ZACINAME

OBECNE INFORMACE O EPILACI

Rotujici pinzety zachytévaji i velmi kratké chloupky a vytrhavaji je u kofink{. Odrastajace
wiosy sg miekkie i stabe. Dzieki depilacji Twoja skora pozostanie gtadka i pozbawiona
zbednego owtosienia przez kilka tygodni.

Jesli nigdy przedtem nie uzywatas depilatora lub nie wykonywatas zabiegu depilacji przez
dtuzszy czas, Twoja skdra moze potrzebowac pewnego okresu czasu, aby sie przyzwyczaic.
Dyskomfort odczuwany podczas pierwszego uzycia ulega znacznemu zmniejszeniu przy
ponownym uzyciu, poniewaz skora przyzwyczaja sie do tego zabiegu.

Uzywanie depilatora moze powodowac¢ zaczerwienienie lub podraznienie skéry. Jest to
normalna reakgja, ktéra szybko zaniknie. Jednakze jesli podraznienie nie ustapi w ciagu
trzech dni, nalezy skontaktowac sie z lekarzem.

Wszystkie metody usuwania owtosienia wraz z cebulka moga powodowac wrastanie
wioséw pod skére w zaleznosci od stanu skory i whosdw. Regularny peeling zapobiega
wrastaniu wlosow pod skore.

W niektdrych przypadkach moze sie pojawic stan zapalny skory, gdy bakterie przedostang
sie do skdry (np. gdy urzadzenie zsunie sie po skorze). Kazdorazowe mycie glowicy
depilujacej przed uzyciem pozwoli na zminimalizowanie ryzyka infekcji.

NAVOD K POUZITI

NEKOLIK UZITECNYCH RAD

. Pouzivéte-li epilator poprvé, je nejlepsi ho vyzkouset na malé plose, abyste si zvykla na
proces epilace.

. Optimalni délka pro odstranovani chloupkd je mezi 2-5 mm. Epilace je pak snadnéjsia
pohodIngjsi.

. Pred epilaci si dejte horkou koupel nebo sprchu a exfoliaci odstrarite odumielé kozni
burky. Pokozka bude poddajnéjsi a proces epilace tudiz méné nepfijemny.

. Epilaci provadéjte vecer, aby mohlo pfipadné zarudnuti pfes noc zmizet.

+ Po pouziti miizete pomoci télového krému nebo pfipravku obsahujiciho aloe zklidnit
pokozku a zmirnit podrazdéni.

. Po epilaci pravidelné provadéjte exfoliaci (peeling), abyste zabranila zar(istani
chloupkd.

PROC PROVADET PEELING ?

Peeling (exfoliace) zabranuje zardstani chloupku. Zarostlé chloupky poznate tak, Ze rostou

pod povrchem pokozky misto toho, aby vyrtstaly ven, tak jak by mély. Vysledkem je ¢asto

bolestivy cerveny pupinek a mozna infekce. Diky peelingové kartacové hlavé, ktera je

soucasti tohoto pfistroje, budete mit méné zarostlych chloupku a infekci.
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POUZITI

1. Epilator zapnéte a nastavte pozadovanou rychlost:

+  LOW (nizkd) se doporucuje na jemné chloupky.

. HIGH (vysokd) se doporucuje na hrubé chloupky ¢i mista s vétsim porostem chloupkd.

2. Volnou rukou napinejte pokozku, aby byly chloupky vzpfimené.

3. Umistéte epilator tak, aby nerezové kotouce byly v Ghlu 90° a tésné u pokozky.
Nejmodernéjsi nastavec kopirujici kontury téla zajistuje optimalni Ghel pro epilaci (Obr. A).

4. Kratkymi krouzivymi pohyby pomalu a jemné pohybujte epilatorem po pokozce.
Krouzivy pohyb je nejicinnéjsi zplsob a proces je i méné nepfiijemny (Obrazek B).

5. Pripadné muzete epilator vést pomalym, plynulym pohybem proti sméru rdstu
chloupka.

6.  Postup opakujte v kazdé oblasti, dokud nebudou odstranény viechny nezadouci
chloupky.

7. Poepilaci strojek vypnéte a nasadte ochrannou krytku.

EPILACE RUKOU ANOHOU

S epilaci za¢néte v dolni ¢asti ruky resp. nohy a postupujte pomalu nahoru.

Chcete-li epilovat v lokti nebo pod kolenem, drzte ruku (nohu) rovné, aby se kiize napnula
(Obrazek C).

PODPAZI A INTIMNI OBLASTI
«  Méjte na paméti, Ze tyto oblasti jsou zvlasté citlivé. Po opakovaném pouZziti se oviem
jejich citlivost snizi. Pro lepsi pohodli se ujistéte, ze kGzi drzite napnutou a chloupky
maji optimélni délku 2-5 mm. Pokud jste chloupky uz del$i dobu neodstrafovala,
zkratte je pfed epilaci pomoci zastiihovace Remington® bikini trimmer nebo soupravy
pro péci o télo kosmetickym zastfihovacem (Obrazek D & E).
«  Procitlivé oblasti doporu¢ujeme pouzit nizkou rychlost.

EPILACE OBLICEJE:

«  Pouzijte nastavec pro detailni epilaci.

. Epilator na kuzi pilozte pod 90° Ghlem a hlavou epilatoru provadéjte krouzivé pohyby.
« POZNAMKA: Strojek nepouzivejte pro odstranovani chloupkii z oboéi.

«  Strojek nepouzivejte v blizkosti vlast, obo¢i a fas.

NASTAVEC PRO DETAILNI EPILACI:

+  Nastavec pro detailni epilaci je uréen pro malé plochy (v¢etné obliceje) a epilaci
jednotlivych mist.

1. Ujistéte se, Ze je epilator vypnuty.

2. Sejméte nejmodernéjsi nastavec kopirujici kontury téla nebo masazni nastavec.

3. Nacvaknéte do pfislusnych zapadek na horni ¢asti epilatoru nastavec pro detailni
epilaci.

4. Lehce néstavec pro detailni epilaci zatlacte na misto - dokud neuslysite cvaknuti.
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MASAZNIiNASTAVEC S ALOE VERA

+  Masazni nastavec je navrzen pro jemnéjsi epilaci.

1. Ujistéte se, Ze je epilator vypnuty.

2. Sejméte nejmodernéjsi nastavec kopirujici kontury téla nebo nastavec pro detailni
epilaci.

3. Umistéte masazni nastavec do pfislusnych zapadek na horni ¢asti epilatoru.

4. Lehce masézni nastavec zatlacte na misto - dokud neuslysite cvaknuti.

UPOZORNENI

. Kvali vasi ochrané se miize epilator zpomalit nebo dokonce vypnout, pokud ho k
pokozce pritlacite moc silné.

. Epila¢ni hlavu nepouzivejte na podrazdénou pokozku nebo pokozku s kie¢ovymi
Zzilami, vyrazkou, akné, matefskymi znaménky nebo poranénimi bez pfedchozi porady
s |ékafem. Osoby se snizenou imunitni reakci, napf. béhem téhotenstvi, nebo lidé trpici
cukrovkou (diabetes mellitus), hemofilii nebo nedostate¢nou imunitou, by se pied
pouzitim vyrobku méli rovnéz poradit s |ékafem.

« Zhygienickych divodu svij epilator nepljcujte. Doporucujeme, aby byl pouzivan jen
jednou osobou.

CISTENI A UDRZBA

K zajisténi dlouhotrvajici funkénosti epilatoru pravidelné cistéte epilacni hlavu.

CISTENI EPILACNI HLAVY PO KAZDEM POUZITI

. Ujistéte se, Ze je epilator vypnuty a odpojeny ze sité.

+  Stisknutim tlacitka/tlacitek pro uvolnéni hlavy oteviete blok hlavy. (Obrazek F).

+ Otocte blok hlavy vzhlru nohama.

. Epilacni hlavu Ize z pfistroje sejmout a proplachnout. Pokud chcete strojek dokonale
vydistit, pfed proplachnutim napred vymette chloupky z pinzet (Obr. G).

POZNAMKA: Neponotujete strojek do vody. Epila¢ni hlavu do vody ponofit Ize, ale az po

jejim sejmuti z téla strojku.

ODSTRANENI ZBYTKU NECISTOT

+ Chcete-liz nerezovych pinzet odstranit zbytky necistot, namocte tampdn do alkoholu.

+  Jemnétamponem prejizdéjte po pinzetach, dokud se zbytky neodstrani.

. POZOR: Ujistéte se, ze Cistici tampon neni alkoholem promoceny, protoze to by mohlo
epilator poskodit.
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RECYKLACE
Aby nedochazelo k ni¢eni Zivotniho prostiedi a zdravi kvali
obsazenym nebezpecnym latkam, pfistroje a dobijeci i nedobijeci
baterie oznatené jednim z téchto symbolli nesméji byt vyhazovany do
—

smésného komunalniho odpadu. Elektrické a elektronické vyrobky, a
pokud to pfislusi, i dobijeci i nedobijeci baterie, vzdy likvidujte na
oficilnim recykla¢nim/sbérném misté.




POLSKI

Dziekujemy za zakup nowego produktu Remington®. Przed uzyciem zapoznaj sie uwaznie z
instrukcja obstugi i zachowaj ja na przysztos¢. Przed uzyciem wyjmij z opakowania.

WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

- Niniejszy sprzet nie jest przeznaczony do uzytkowania przez osoby (w tym
dzieci) 0 ograniczonej zdolnosci fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub
0soby nie majace doswiadczenia lub znajomosci sprzgtu, chyba ze odbywa
sie to pod nadzorem [ub zgodnie z instrukda uzytkowania sprzetu,
przekazanej przez osoby odpowiadajace za ich bezpieczeristwo. Nalezy
zwracac uwage na dziedi, aby nie bawity sie sprzetem.

« OSTRZEZENIE: Przechowuj urzadzenie w stanie suchym.

« Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd jest uszkodzony. Wymiany mozna
dokonac w naszych centrach ustug migdzynarodowych.

Nie nalezy uzywac naktadek innych niz te, ktére dostarczamy.

Nie wolno uzywac urzadzenia, jezeli obudowa pesety jest uszkodzona lub peknieta.
Uzycie wadliwego produktu grozi zranieniem.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli jest uszkodzone lub dziata wadliwie.

Urzadzenia podtaczonego do gniazda zasilania nie mozna pozostawiac bez opieki, z
wyjatkiem sytuacji tadowania.

Wtyczke i przewdd zasilajacy nalezy trzymac z dala od goracych powierzchni.

Nie podtaczaj lub odfaczaj urzadzenia mokrymi rekami.

Nie obracja, nie zginaj przewodu zasilajacego, ani nie owijaj go wokoét urzadzenia.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku zarobkowego czy tez zastosowania w
salonach fryzjerskich.

CZESCI

1. Pinceta 6. Przycisk zwalniania gtowicy

2. Nasadka konturujaca 7. Nasadka do depilacji wrazliwych miejsc
3. Zdejmowana gtowica, ktorg moznamy¢ 8. Nasadka masujaca z aloesem

4. Wytacznik On/Off - 2 poziomy predkosci 9.  Szczoteczka czyszczaca (Nie pokazano)
5. Wejscie zasilania 10. Przewdd zasilajacy (Nie pokazano)
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PIERWSZE KROKI

OGOLNE INFORMACJE DOTYCZACE DEPILACJI

Obrotowe pesety wychwytujg nawet krétkie wtoski i wyciagaja je wraz z cebulkami.
Odrastajace wiosy sa migkkie i stabe. Dzieki depilacji Twoja skéra pozostanie gtadka i
pozbawiona zbednego owtosienia przez kilka tygodni.

Jesli nigdy przedtem nie uzywatas depilatora lub nie wykonywatas zabiegu depilacji przez
dhuzszy czas, Twoja skora moze potrzebowac pewnego okresu czasu, aby sie przyzwyczaic.
Dyskomfort odczuwany podczas pierwszego uzycia ulega znacznemu zmniejszeniu przy
ponownym uzyciu, poniewaz skéra przyzwyczaja sie do tego zabiegu.

Uzywanie depilatora moze powodowac zaczerwienienie lub podraznienie skory. Jest to
normalna reakcja, ktéra szybko zaniknie. Jednakze jesli podraznienie nie ustapi w ciaggu
trzech dni, nalezy skontaktowac sie z lekarzem.

Wszystkie metody usuwania owtosienia wraz z cebulka moga powodowac wrastanie
wioséw pod skore w zaleznosci od stanu skéry i wtoséw. Regularny peeling zapobiega
wrastaniu wtoséw pod skore.

W niektérych przypadkach moze si¢ pojawi¢ stan zapalny skéry, gdy bakterie przedostana
sie do skory (np. gdy urzadzenie zsunie sie po skérze). Kazdorazowe mycie gtowicy
depilujacej przed uzyciem pozwoli na zminimalizowanie ryzyka infekgji.

INSTRUKCJA OBSLUGI

KILKA UZYTECZNYCH PORAD

+  Gdy uzywasz depilatora po raz pierwszy, najlepiej wyprébuj urzagdzenie na matej
powierzchni, tak aby przyzwyczaic sie do zabiegu depilacji.

«  Optymalna dtugos¢ wtosow do depilacji to okoto 2-5 mm. Depilacja jest wtedy
znacznie fatwiejsza.

«  Przed zabiegiem depilacji najlepiej wziac cieplg kapiel lub prysznic i wykona¢ zapieg
peelingu aby usuna¢ martwy naskérek. To spowoduje,ze skdra bedzie bardziej
elastyczna a sam zabieg depilacji mniej nieprzyjemny.

«  Wykonuj zabieg depilacji wieczorem, tak aby wszelkie potencjalne
zaczerwienienia zanikty w ciagu nocy.

+ Pouzyciu depilatora mozesz zastosowac krem do ciata lub balsam aloesowy, aby
ztagodzi¢ ewentualne podraznienia na skorze.

«  Systematycznie wykonuj peeling po depilacji, aby unikna¢ wrastajacych wioskow.

PO CO ZLUSZCZAC?

Peeling zapobiega wrastaniu wlosoéw pod skore. Efekt wrastajacych wioskéw powstaje

wowczas gdy podczas procesu wzrostu wioski skrecaja sie i w efekcie zaczynaja rosnaé w

innym kierunku niz powinny (pod skéra). W rezultacie powstaja bolesne czerwone guzki i

moze dojs¢ do powstania infekgji. Glowica szczoteczki ztuszczajacej dostarczona z tym

produktem wptywa na ograniczenie wrastajacych wtoskoéw lub ograniczenie infekgji.
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STOSOWANIE

6.

7.

Ustawic depilator na odpowiednia predkos¢:

NISKA predkos¢ jest zalecana do cienkich wtoskow.

WYSOKA predkos¢ jest zalecana do grubych lub silnych i gestych wioskow.

Wolng reka naciagaj skore, aby podnies¢ wioski do pozycji pionowej.

Trzymaj depilator na ptasko, tak aby dyski ze stali nierdzewnej znajdowaty sie pod
katem prostym i na ptasko w stosunku do powierzchni skéry. Nasadka konturujaca
zapewni optymalny kat depilowania (Rys. A).

Wykonuj mate ruchy koliste, wolno i delikatnie przesuwajac depilator po skdrze. Ruch
kolisty jest najbardziej efektywna i jednoczesnie najbardziej komfortowa metoda
(Rysunek B).

Drugim sposobem jest wolne przesuwanie depilatora ruchem ciggtym w kierunku pod
wios.

Powtarzaj czynno$¢ w kazdym miejscu, az do catkowitego wydepilowania zbednego
owlosienia.

Po zakonczonej depilacji wytacz urzadzenie i natéz nasadke ochronna.

DEPILACJA RAK/NOG
Rozpocznij depilacje od dotu reki/nogi i wolno przesuwaj do géry. Aby wydepilowac obszar
na tokciu/kolanie, trzymaj reke/noge wyprostowang, aby naciggnac skére (Rysunek C).

PACHY | OKOLICE BIKINI

Pamigtaj, ze miejsca te sg szczegdlInie wrazliwe. Jednakze stopien wrazliwosci ulegnie
zmniejszeniu po kilku uzyciach. W celu zminimalizowania dyskomfortu upewnij sie, ze
skora jest naciagnieta, a wtosy maja optymalna dtugosc 2-5mm. Jezeli od ostatniego
zabiegu usuwania wtoséw uptynat dtuzszy okres, przed zabiegiem depilacji uzyj bikini
trymera lub trymera kosmetycznego firmy Remington® (Rysunek D & E).

Zalece sie uzywania depilatora na nizszej predkosci lub przy uzyciu nasadki do
wrazliwych miejsc.

DEPILACJA TWARZY

Uzy¢ nasadki do wrazliwych miejsc.

Ustawic depilator pod katem 90° do skry i przesuwac gtowice depilujaca ruchem
okreznym.

UWAGA: Nie uzywac do usuwania wtoskéw z brwi.

Nie stosowac produktu do wtoséw na gtowie, brwiach i rzesach.

NASADKA DO DEPILACJI WRAZLIWYCH MIEJSC

HwN =

Nasadka do depilacji wrazliwych miejsc jest przeznaczona do depilacji niewielkich
obszaréw ciata (w tym twarzy).

Sprawdzi¢, czy depilator jest wytgczony.

Remove the Ultimate Contour or Massage Cap.

Wtozy¢ nasadke do wrazliwych miejsc w odpowiednie otwory na gérze depilatora.
Delikatnie wcisna¢ nasadke do wrazliwych miejsc, az stychac bedzie klikniecie.
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NASADKA MASUJACA Z ALOESEM

Nasadka masujaca zostata zaprojektowana by depilacja byta delikatniejsza.
Sprawdzi¢, czy depilator jest wytaczony.

Zdejmij nasadke konturujaca lub nasadke masujaca

Wtozy¢ nasadke masujacg w odpowiednie otwory na gérze depilatora.

. Delikatnie wcisna¢ nasadke masujaca, az stychac bedzie kliknigcie.

OSTRZEZENIE

. Dla Twojego bezpieczenstwa depilator zwolni lub nawet zatrzyma sig, je$li zostanie
zbyt mocno przycisniety do skory.

. Bez konsultacji z lekarzem nie uzywaj gtowicy depilujacej na skdrze podraznionej lub
skorze z zylakami, wysypka, plamami, pieprzykami lub zranieniami. Osoby, ktére majq
ostabiony system immunologiczny, np. w czasie ciazy, lub osoby, ktére choruja na
cukrzyce, hemofilie lub brak odpornosci, powinny réwniez przed uzyciem urzadzenia
skonsultowac sie ze swoim lekarzem prowadzacym.

«  Zewzgledéw higienicznych nie pozwalaj innym osobom na uzywanie Twojego
depilatora. Zaleca sie, aby byt on uzywany wylacznie przez jedng osobe.

PN

CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA

Aby zapewnic¢ dtugi okres uzytkowania depilatora, przeprowadzaj regularne czyszczenie
zespotu gtowicy.
CZYSZCZENIE GLOWICY DEPILUJACEJ PO KAZDYM UZYCIU
« Upewnij sie, ze depilator zostat wytaczony i odtaczony od zrédta zasilania. -
. Naci$nij przycisk/przyciski zwalniania gtowicy i otworz zespét gtowicy. (Rysunek F).
« Obroc zespot gtowicy do gory nogami.
« Mozna zdjac¢ i optukac gtowice depilujaca. Najlepszy sposdb czyszczenia: wyszczotkuj
wioski z peset przed optukaniem (Rys. G).
UWAGA: Nie zanurza¢ w wodzie. Gtowica depilujgca moze by¢ zanurzona w wodzie po
odtaczeniu jej od obudowy depilatora.

CZYSZCZENIE PO DEPILACJI

. Aby usuna¢ pozostatosci z peset wykonanych z ze stali nierdzewnej, zwilz wacik
alkoholem.

. Delikatnie oczys¢ pesety za pomoca wacika, az do usuniecia pozostatosci.

+ OSTROZNIE: Upewnij sig, ze wacik nie zostat zamoczony alkoholem, gdyz mogtoby to
uszkodzic¢ depilator.
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RECYKLING

Aby unikna¢ probleméw $rodowiskowych i zdrowotnych

spowodowanych niebezpiecznymi substancjami, sprzetu,

akumulatoréw i baterii oznaczonych jednym z tych symboli nie nalezy
—

wyrzucac z nieposortowanymi odpadami komunalnymi. Produkty
elektryczne i elektroniczne, w tym, baterie jednorazowe i akumulatory,
nalezy zawsze utylizowa¢ w odpowiednim publicznym punkcie zbiérki
odpadéw/recyklingu.




MAGYAR

Koszonjlik, hogy ezt az Uj Remington® terméket valasztotta. Kérjiik, olvassa el és 6rizze meg
a jelen utasitast. Hasznalat el6tt tévolitsa el a csomagoldanyagokat.

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

«  Eztakésziléket 8 éven felili gyerekek, valamint csokkent fizikai, szenzoros
vagy mentdlis képesséq(i vagy elegendd tapasztalattal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek csak akkor haszndlhatjak, ha felndtt személy feligyeli/
utasitasokkal ldtja el ket, illetve megértették a lehetséges veszélyeket. Ne
hagyja, hogy gyerekek jdtszanak a késziilékkel. A késziilék tisztitasdt és
felhasznldi karbantartdsdt 8 éven aluli, feltigyelet nélkili gyerekek nem
végezhetik el. 8 éven aluli gyerekektdl tartsa tdvol a készilléket és a kabelét.

« FIGYELMEZTETES: Tartsa szérazon a késziiléket.

« Nehaszndlja a késziiléket, ha tapkdbele sériilt. A cserét a Nemzetkozi
szervizkdzpontjainkon keresztil tudja elvégezni.

Ne hasznaljon a mellékelt tartozékoktdl eltérd kiegészitdket.

Ne hasznalja a készlléket, ha a csipesz szara megsértilt vagy torott, mivel sériilést

okozhat.

Ne hasznalja a késziiléket, ha az sériilt, vagy nem megfeleléen maikadik.

Soha ne hagyja feltgyelet nélkiil a késziiléket, ha az csatlakoztatva van a haldzati
aramkorre, kivéve toltés esetén.

Tartsa tavol a tapkabelt és a csatlakozé dugét a fiitott feliiletektdl.

Ne huizza ki és ne dugja be a készuléket nedves kézzel.

Ne csavarja vagy tekerje fel a kdbelt, illetve ne tekerje a készilék koré.

A késziilék nem kereskedelmi vagy fodraszati céli hasznélatra késziilt.

ALKATRESZEK

1. Csipesz 6. Fejkioldé gomb

2. Alegkorszer(ibb konttrfeltét 7. Precizios szikitett feltét

3. Levehet6 és moshato fej 8. Masszazs feltét Aloe Veraval

4. Ki/be kapcsolas -2 fokozatu sebességu 9. Tisztitokefe (Az dbran nem lathatd)
5. Haldzati csatlakozd 10. Tapkébel (Az dbran nem lathatd)
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A HASZNALAT MEGKEZDESE ELOTT

ALTALANOS TUDNIVALOK AZ EPILALASROL

A forgd csipesztarcsak még a rovid szérszélakat is elkapjak, és gyokerestdl huzzék ki 6ket. Az
epildlt tertletre finom, vékony szalt sz6rzet né vissza. Az epilalas eredményeként a
bérfeliilet tobb hétig sima tapintasu és szértelen marad. Legelsé hasznalatkor - vagy ha mar
régdta nem tavolitotta el az adott testrész szérzetét -bGrének id6be kerll hozzészoknia az
epilalashoz. Bére a késziilék ismételt hasznalata soran hozzaszokik a mivelethez, igyaz elsé
alkalommal esetleg tapasztalhato kellemetlen érzés jelentésen csokken.

Az epilator hasznélata bérpirt és borirritacidt okozhat. Ez a reakcid természetes, és révid
idén beliil elmalik.

Amennyiben a bérirritacié hdrom nap mulva sem mulik el, forduljon orvosédhoz. A
szdreltavolitasi eljarasok mindegyike okozhatja befelé n6vé szérszalak megjelenését, a bor
és a szOrzet allapotatol fliggden. A rendszeres bérradirozas megakadalyozza a szérszalak
befelé novését.

Ritkan baktériumok juthatnak a bérbe (pl. ha a késziilékkel megsérti bérét), ezek hatasara
bérgyulladas is jelentkezhet. Minimalisra csokkentheti a fertézés veszélyét azzal, ha minden
hasznalat el6tt alaposan megtisztitja az epilatort.

HASZNALATI UTASITASOK

NEHANY HASZNOS OTLET

. Ha el6szor hasznalja az epilatort, érdemes egy kisebb teriileten prébalkozva
megismerkedni az epilalas folyamataval.

+ Aszorszélakat legjobb akkor eltavolitani, amikor hosszisaguk 2-5 mm. Az epilélas
ilyenkor a legkénnyebb és legkényelmesebb.

«  Epildlas el6tt vegyen egy forrd firdét vagy zuhanyt, kdzben radirozza le a borét, hogy
eltavolitsa az elhalt hamsejteket, igy bére sokkal simabb lesz, és az epilalas folyamata
kevésbé kényelmetlen.

+ Azepilalast este végezze, igy az esetleg keletkezd bérpir reggelre eltlinhet.

« Akésziilék hasznalata utan vigyen fel testapolot vagy aloe veras krémet a kezelt bérre.
Ettél a bér megnyugszik, a bor irritacidja csokken.

« Abefelé n6vé szérszalak elkeriilése érdekében hasznéljon rendszeresen bérradirt.

MIERT SZUKSEGES A BORRADIROZAS ?

A rendszeres bérradirozas megakadalyozza a szérszalak befelé novését. Szérszal bendvésrdl

akkor beszéltink, mikor a sz6rszalak a bér felszine alél nem tudnak kibujni. A szérbendvés

sz6rtiisz6gyulladast okozhat. A termék mellé biztositott Hamlaszto kefefej hasznalata segit
lecsokkenteni a ben6tt szérszalak, illetve a fert6zések kockazatat.
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HASZNALAT

1. Akivant sebességfokozaton kapcsolja be az epiltort:

+ ALOW (alacsony) fokozat a finom szérszalakhoz ajanlott.

« AHIGH (magas) fokozat a durva vagy erésebb szérszalakhoz ajanlott.

2. Szabad kezével feszitse meg a bért Ugy, hogy a szérszélak a bérre merdlegesen
alljanak.

3. Tartsaazepilatort Ugy, hogy a rozsdamenetes acél csipesztarcsak a bérre merdlegesek
legyenek. A Legkorszer(ibb konturfeltét optimalis sz6rtelenitési szoget biztosit (A.
abra).

4. Kis, korkorés mozdulatokkal haladva finoman vezesse végig a késziiléket a borfeltleten
(B Diagram).

5. Akorkords mozdulatokkal végzett szértelenités jar a legkevesebb kellemetlen
érzéssel,tovabba igy érhetd el a legtokéletesebb eredmény. Ehelyett az epilétort
lassan, egyenes vonalban, a sz6rnévekedés irdnyéval ellentétes irdnyba is mozgathatja.

6. Ismételje a miiveletet, mig a kivant eredményt nem kapja.

7. Azepilalas végeztével kapcsolja ki a késziiléket, és helyezze vissza ra a védéfedelet.

KAROK ES A LABAK EPILALASA
Az epilalasnal az alkartol/ labszartol indulva haladjon felfelé. A konyok és térdhajlatok
epildlasahoz a karjat/labat kinyujtva feszitse meg a bért (C Diagram).

AHONALJ ES A BIKINIVONAL

. Kérjiik, gondoljon arra, hogy ezek a teriiletek kiilonlegesen érzékenyek!

. Erzékenységiik a készilék ismételt hasznélataval csokken. A kényelmes széreltavolitas
érdekében feszitse meg borét. Az epilalast 2-5 mm
hosszusagu sz6rzeten végezze. Ha mar régéta nem szértelenitett vagy epilalt, a
hosszabb szérszalak leréviditése végett hasznalja a Remington® fazon igazitéjat vagy a
tobbfunkcids néi borotva - trimmelé késziilékét (D & E Diagram).

«  Ajanlottalacsony sebességfokozaton hasznéli, vagy a precizios sz(ikitett feltétet
hasznalni ezeken az érzékeny tertileteken.

AZ ARC SZORTELENITESE

. Hasznalja a precizios sz(ikitett feltétet.

. Helyezze az epilatort 90°-os szogben bdréhez, és korkorés mozdulatokkal mozgassa az
epilator fejét.

« MEGJEGYZES:Ne hasznélja a szemdldokénél 1évé szélak eltévolitasara.

«  Tartsatavol a terméket a fejbérén, szemoldokénél és szemhéjan |évé szélaktol.

PRECIZIOS SZUKITETT FELTET:

A precizios szUkitett feltétet kis teriletek (archér) és pontok kezelésére tervezték.
Ellendrizze, hogy az epilator ki van kapcsolva.

Vegye le a Legkorszeriibb kontur- vagy masszazs feltétet.

Tavolitsa el a Tokéletes sz6g vagy Masszazs feltétet.

Helyezze a precizios szUkitett feltétet az epilator tetején 1évé nyilasba.

. ¢
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MASSZAZS FELTET ALOE VERAVAL

« Amasszirozd feltét a gyengédebb epildlashoz lett kifejlesztve.

1. Ellendrizze, hogy az epiltor ki van kapcsolva.

2. Vegye le aLegkorszer(ibb kontur- vagy preciziés szlikitett feltétet.

3. Helyezze a Masszazs feltétet az epilator tetején |évé nyilasokba.

4. Ovatosan nyomja a helyére a Masszézs feltétet, mig egy kattanast hall.

VIGYAZAT

. Ha tul er6sen nyomja az epilatort a béréhez, a késziilék biztonségi okokbdl lelassul,
esetleg teljesen meg is all.

. Konzultéljon orvosaval, miel6tt az epilatort irritalt, visszeres, kiGitéses, pattanasos,
anyajegyes vagy sebes béron hasznalna. Haimmunrendszere pl. terhesség miatt
legyengiilt, vagy cukorbeteg, vérzékeny, esetleg immunbetegségben szenved, szintén
kérje ki orvosa véleményét a késziilék hasznalataval kapcsolatosan.

. Higiéniai okok miatt epilatorat csak On hasznalja, ne adja kélcsdn masnak.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A hosszan tartd tokéletes miikodés érdekében tisztitsa meg rendszeresen a készulék

fejegységét.

AZ EPILATOR-FEJ TISZTITASA MINDEN HASZNALAT UTAN

. Kapcsolja ki az epilatort, majd csatlakoztassa le a villamos haldzatrol.

. Nyomja le a fejkioldd gombokat, majd nyissa ki a fejegységet. (F diagram).

. Forditsa meg a fejegységet.

« Azepilator feje tisztitas és ledblités céljabol levehetd. Az optimalis tisztitas érdekében
oblités el6tt kefélje le a sz6rszalakat a csipeszrdl (G. dbra).

MEGJEGYZES: Ne meritse teljesen viz ala a késziiléket! Az epilator fejét vizbe meritheti,

miutdn eltavolitotta az epilator testérdl.

A VAGASI MARADEKOK ELTAVOLITASA

+ Azepilalas sordn a rozsdamentes acél csipesztarcsakon felhalmozodott anyagokat egy
alkohollal finomanbenedvesitett térl6kendével tavolitsa el.

+ Mozgassa a térl6kenddét a tarcsdkon addig, mig a rajtuk maradtanyagokat el nem
tavolitotta.

« VIGYAZAT: A tisztitdshoz hasznalt pamut térl6kendét ne éztassa alkoholba, mert ez
kérosithatja az epilatort.
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UJRAHASZNOSITAS

Az alabbi jelolések valamelyikével ellatott késziilékekben, valamint
E: ﬁ Ujratdlthetd és nem djratéltheté akkumulatorokban jelen 1évé veszélyes

anyagok jelentette kornyezeti és egészségi kockazatok elkeriilése
érdekében ezeket tilos a haztartasi hulladékkal egytitt megsemmisiteni.
Az elektromos és elektronikus termékeket, és, ha vannak, az Gjratolthetd

és nem Ujratdlthetd akkumulatorokat mindig a megfelel6 hivatalos
hulladék-ujrahasznositd/begytijté kozpontba kell vinni.
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NUNATOP INEKTPUYECKUN
Cnacu6o 3a NoKynKy HoBOro n3genua Remington®. Mepes Ncnonb3oBaHMeM BHUMATENbHO
03HAKOMbBTECh C MHCTPYKLMEN 1 coxpaHuTe ee. [epef NpuMeHeHNEM U3[ENNUA CHUMITE C
HEro ynakoBky.

BAHbIE MEPbl BE3SOMACHOCTHU

« Vlcnonb30BaHue, iCTKa, 00CNYXIUBaHYe YCTPOIICTBA ACTbMM CTapLLE
BOCbMU NIET W AIMLAM, He 00MafaloLLMu JOCTATOUHbIMI 3HAHUAMM I
OMbITOM, JWALAMIA € OrPHIYEHHBIY (U3MYECKIMM, CBHCOPHBIMY TN
YMCTBEHHbIMY CNIOCOBHOCTAMIN BO3MOXHO TONbKO Nocrie
COOTBETCTBYIOLLIETO MHCTPYKTXA M N0 HAANEXLLYMM NPUCMOTPOM
B3OC/I0T0 OTBETCTBEHHOTO YesioBexa, 4Tobbl 00ecneunTs be3onackyio
3KCNNYaTaLMIo YCTPOIMCTBA, @ TaKXe NOHMMAHYE 1 U30eXaHue onacHoCTell,
(BA3aHHbIX C €ro 3KCMNyaTaLyed.

« [IPEQIYTIPEXIEHNE YcTpoidcTBO AOMKHO ObITb CyXitM.

« He nonb3yiiTect u3aenvem C noBpexaeHHbIM WHypoM. CMeHHyto aeTanb
MOHO NONYYUTb B ABTOPH30BAHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPaX.

Micnonb3yiiTe TONbKO OPUrMHaNbHbIe akceccyapbl.

3anpelleHo NCMoNb30BaTh YCTPONCTBO C MOBPEXAEHHBIM UMM CIOMaHHbIM BalloM
LVNLOB, NOCKOMbKY 3TO MOXeT NPUBECTY K TeNECHbIM NOBPEXACHNAM.

He ncnonb3yiite nprbop, ecv oH NoBpeXxAeH nan paboTtaet ¢ nepeboamu.

He ocTaBnsiiTe BKNIOYEHHOE B PO3ETKY YCTPOWCTBO 6e3 nprcmoTpa.

LLUIHyp nUTaHWA 1 BUAKY CNefyeT AepXaTb NOfablue OT HarpeTbiX NOBEPXHOCTEN.
He nopkniovaiiTe K CET 1 He OTKNIOYaiATe YCTPOICTBO OT CETU BNaXKHbIMU PyKamU.
He nepekpyuuBalite 1 He nepernbaiiTe WHYp, He 3aKpyuMBaliTe ero BOKpYr npnbopa.
[laHHOe yCTPOICTBO He NpeiHa3HaYeHO /1A KOMMePYeCKOro NCMoNb30BaHNA 1N
NPYMeHeHNA B CanoHax.

M3penve npegHasHaueHo A GbITOBBIX HY XA,
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COCTABHbIE YACTU

1. Wwnnubl 7. Hacapka-HaKOHEYHUK

2. Hacapka Ultimate Contour 8. MaccaxHas HacapKa C anos sepa

3. CbemHas 1 ononack1Baemas rofoBka 9. lWetka pna unctkn (Ha pucyHke He

4. Tepeknioyatensb Bkn./Bbikn. - 2 pexuma noKasaHo)

5. Bxop nutaHus 10. CeTeBoM WHyp (Ha pucyHKe He nokasaHo)
6. KHomMKa pa3bnoKnpoBKi ronoBKm

HAYAJNO PABOTbI

OBLIAA UHOOPMALNA OB SNUAALNKN

Bpalyaiowneca AUCKU-NMHLETbI 3aXBaTbIBAIOT JaXKe KOPOTKIE BONOCKM 1 yAANAIOT NX C
KopHeM. BHOBb oTpacTatoLyye BONOCbI byAyT MArKUMM 1 TOHKUMMU. [ocne snunAumm Balwa
KoXa Gy/ieT 0CTaBaTbCA MMafKoil M MAFKOW B TeUeHUE HECKONbKUX Hedesb.

Ecnu Bbl npexpe He Mcnonb3oBanu SNUAATOP UK eCvt Bbl JaBHO He NPOBOAMN SNNAALNIO,
Balueri koxe MOXeT NoTpeboBaTbCA HEKOTOPOE BPEMS, YTOObI IPUBLIKHYTb K NpoLeccy
SnNUNALMU. Bo3MOXHbI BHaYane AMCKOMGOPT 3HaUUTENbHO YMeHbLLIAETCA NPK AajibHellem
MCMONb30BaHMM, MOCKOMbKY KOXa NPUBbIKAET K SNnaaLnm.

Mcnonb3oBaHue SMnATOpa MOXeT BbI3BaTb MOKPACHEHWE NN pasApaxeHue Koxu. 31o
HOpMarnbHas peakLus, KoTopas 6bICTPO NPoxoauT. OAHAKO v pasapakeHue He NpoLLo
B TeYEHIe Tpex iHeN, CnefyeT 06paTUTbCA K Bpauy.

Bce MeTOAbI yAaneHMs BONOC C KOPHEM MOTYT — B 3aBUCMMOCTM OT COCTOAHMA KOXW 1 BONIOC
- NPUBECTY K BPACTaHMIO BOSIOC. PerynapHbIii MUAVHT NpefoTBpaLlaeT BpacTaHue Bonoc.

B HekoTOpbIX CAlyyasx Npu nonafaHny 6akTepuii (Hanpumep, Npu nepemeLyeHumn nprnbopa
10 KOXe) KoXa MOXeT BoCcManuTbca. OUnNCTKa SMUAMPYIOLLE FONOBKM Nepef KaXablM
UCMONb30BaHNEM YMEHbLUAET PUCK UHEKLNN.

WHCTPYKLU U NO 3KCMNYATALNN

HECKOJIbKO MOJIE3HbIX COBETOB

. Mpu nepBoM UCNOb30BaHNK AMUIATOPA NyyLue Nonpo6oBaTh ero Ha HebosbLwom
yyacTKe, 4ToObl MPUBBIKHYTH K MPOLIECCY SMUAALMUM.

« OnTumanbHaA AnvHa yaanAaemblx BOAOC — 0T 2 40 5 MM. [Tpu Takoii AnnHe anunauma
nerye v komdopTHee.

. Mepepn snunALMeil NpUMUTE TEMNYIO BaHHY WU ByLU U TPOBEANTE MUIVH, YTOObI
yAanuTb MepTBble KNeTKW Koxu. ITo cAenaeT Balwy koxy 6onee nopatnngoii, Aenas
npoLecc sNUNALUN MeHee 6one3HeHHbIM.

. BbinonHAlTe SNUNALMIO BeYepoM, YTOObI BO3MOXXHOE MOKPACHEHME KOXN MOTTIO
NPOWTN 32 HOYb.

.
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d lMocne snURALMN MOXHO UCMONb30BaTb Kpem ana tefia unm noCbOoH anos AnAa
CMATYEHNA KOXN U CHATUA pa3fpakeHna.
. PerynﬂpHo BbINOJHANTE NUAUHT Nocne SNUAALMY, 4Tobbl n36exaTtb BpacTaHuA BONoC.

3AYEM TEPMETDb WWENYLLEHWE KOXIN?

MunnHr NpeAoTBPaLLAeT BPAacTaHe BONOC. BpacTaHue BOMOC 03HAYAET, YTO PacTyLui
BOJIOC He MPO6MBAETCA HaPY3KY 1 He pacTeT HopManbHbIM 06Pa3oM, a OCTAeTCA NOA KOXeit
1 NPOA0MkKaeT pacTy Tam. B pesynbTate Koxa B 3TOM MeCTe KpaCHEeT 11 CTaHOBUTCA
60Ne3HeHHOIA, T.K. MPONCXOANT BoCNasneHwe. icnonb3oBaHume WeTKM ANA NMUUHTA, KoTopas
BXOAWT B KOMIM/IEKT 3TOrO U3A€MSA, O3BOMINT COKPATUTb KONMYECTBO BPOCLIUX BOSOC U
PUCK BO3HUKHOBEHMA UHEKLIMN.

NCNOJIb30BAHUE

1. TlepekniounTe SNUNATOP Ha HEOBXOANMYIO CKOPOCTb:

. LOW (Hu3Kkaa ckopocTb) peKOMeHAYeTCA 418 TOHKUX BOOCKOB.

. HIGH (BbicoKas ckOpOCTb) peKOMEHAYETCA ANA KECTKIX BONOCKOB 1N Gonee
VHTEHCWBHOIO VX POCTa.

2. CBoGOAHOW PYKOW HAaTAHUTE KOXY TaK, 4To6bl BONOCHI ObIAN HanpaBieHbl BBEPX.

3. TpunoxuTte aNMNATOP K KOXKeE Tak, YTOObI MeTanMyeckne ANCkn HaxoaunnCh NoA
yrnom 90° n npuneranu k koxe. Hacagka Ultimate Contour o6ecneunt ontumanbHbli
Yron BbilynnbiBaHuA (puc. A).

4. HebonblWwmmu KpyroBbIMI ABKEHUAMN MeANEHHO 1 aKKypaTHO nepemelyainTe
3NUAATOP MO KOXe. Takoe KpyroBoe ABMXKEHE ABNAETCA CaMbiM IGEKTUBHBIM
METOZIOM 1 fieNaeT NpoLecc ANMNALUM MeHee 6one3HeHHbIM (uantocTpauua B).

5. BkauecTBe anbTepHaTMBbI MOXHO MeANEHHbBIM HENPUPbIBHLIM ABVXKEHEM
nepemeLyaTb NUAATOP NO HanNpaBAeHUIo NPOTHB POCTa BOMOC.

6. TMoBTOpUTE Ha KaXAOM y4acTKe, NoKa He 6yAyT yaaneHbl Bce HexenatesbHble BONOCHI.

7. Tocne 3aBepLueHNs SNUNALNN BbIKNIOYNTE SMUNATOP W HAf@HbTE 3aLLUTHBINA KONMaYoK.

ANUNALUA PYK/HOT

HaunHaiite anunAaumio pyKn/Hory CHI3Y, MefIeHHO NepemMellan SNunaTop Beepx. Ana
SMNUNALMY 3a IOKTEM/ NOJ KONEHOM BbINPAMUTE PYKY/HOTY, UTOGbI HATAHY Tb KOXY
(unnioctpayusa C).

MOAMbBILKU U BUKUHU

+ Heo6xoanMO NOMHUTb, 4TO 3TV yUacTKN OCOBEHHO YyBCTBUTENbHBI. OjHaKO 3Ta
UyBCTBUTENbHOCTb YMEHbLUNTCA NOC/Ie MHOTOKPATHOTO UCMOMb30BaHUA. [ins
6onbluero KompopTa HEOHXOAMMO, YTOObI KOXa Oblna HaTAHYTa, a ANVHA BONOC
cocTaBnAna 2-5 mm. Ecnn ¢ MomeHTa nocnefHero yaaneHnsa BONOC NPOLLAO MHOMO
BpemeHU, nepep SnuiALmeil NoACTPUINTE BOAOChI TPYMMEPOM ANA 30HbI GUKNHI U
KocmeTuyecknum Tpummepom Remington® (unmoctpauma D & E).

+ inA 4yBCTBUTENbHbIX 30H PEKOMEH/YeTCA MCMONb30BaTh HU3KYI0 CKOPOCTb UK
fleTanbHbIN TPUMMEP.

e R @@
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ANUNALNA HA NNLIE:

Vcnonb3yiiTe HacafKy-HaKOHEYHUK.

YcTaHoBMTE 3NUAATOP NOA yrnom 90° K KoXe 1 nepemeLyarite ronoBKy snuaaTopa
KPYroBbIMU iBVXKEHNAMMU.

NPUMEYAHWE: He ncnonb3yiiTe Ana yaaneHus Bonoc ¢ 6poseit.

He noaHocuTe ycTpoicTBO 6113KO K BONOCAM Ha ronoBse, 6poBAM 1 pecHuLam.

HACAQKA-HAKOHEYHWK:

Hwn o

Hacapka-HakoHeUHVK npefiHa3HaueHa AnA HeboNbLUKX y4acTKOB (BKIoYas N1LO) AN
TOYeYHo 06paboTKM.

Y6eautech, YTo SMUAATOP BbIK/IOUEH.

CHumnTe Hacapky Ultimate Contour unu MaccaxHyto Hacagky.

BcTaBbTe HacafiKy-HaKOHEUHVK B Ma3bl Ha BEPXHEN YacTy SNuaATopa.

OCTOPOXHO BAaBUTE HaCaAKy-HaKOHEUYHWK 10 XapaKTePHOTO LyeNyKa.

MACCAXHAAHACAOKA CANNIO3 BEPA

B

MaccaxHan Hacafika npefiHa3Hau€eHa AnA MATKON SMUNALUN.
Y6eauTech, YTo SMUAATOP BbIKIIOUEH.

CHumnTe Hacagky Ultimate Contour unu HacagKy-HaKoHEeUHIK.
BcTaBbTe MaccaHylo HacaiKy B Nasbl Ha BEPXHE YacTu SNuaaTopa.
OCTOPOXHO BAABNTE MAacCaXHYH0 HacafiKy A0 XapaKTEPHOTO LiemyKa.

BHUMAHUE

[inA Baweit 6€30MacHOCTU SNUAATOP 3aMepIAeT paboTy Unn Aaxe

NONHOCTbIO OCTaHABAMBAETCA, €C/IN Bbl CIMLIKOM CUNBHO HaXMMaeTe UM Ha KOXY.

He ncnonb3yiiTe annaTop Ha pasfpakeHHO Koxe NN KoXe C BapUKO3HbIMW BEHaMU,
CbiMbIO, NPbILYMKAMU, POANMBIMU MATHAMI N PaHaMU, He MPOKOHCYITUPOBABLUNCH C
BPayoM. JTioaun C NOHMXKEHHbIM IMMYHWUTETOM, Hanpumep, 6epemeHHble XeHLUHbI, K
60onbHble caxapHbiM AnabeTom, remodunueit nam ummyHogeduLmTom, nepes
MCMNONb30BaHNEM SMUIATOPA TaKKe JOMKHBI MPOKOHCYNbTUPOBATLCA C BPAYOM.

Mo rurneHnyeckm coobpaxeHnAM He NO3BONANTE APYTUM NIOAAM

nonb3oBaTbcA Balwnm snunatopom. OH NpefHa3HaueH AnA MHAUBUAYaNbHOMO
MCMONb30BaHMA.

YNCTKA U OBCNTY XUBAHUE

[ns obecneyeHns gnnTenbHoi 1 6e3ynpeyHoit 3KCnayaTaLum snUnsTopa perynapHo
OYMLLalNTe ero ronoBKy.

OYUCTUTE FTOJIOBKY 3NMUNATOPA MOCNE KAXAOI0O NPUMEHEHNA

Y6eauTech B TOM, Y4TO SMUAATOP BbIK/IOUEH 11 OTCOEANHEH OT CeTU

nepemeHHoro Toka OuncTiTe ronoBKy aNUnATopa.

Haxmute KHOMKY-$rKcaTop/KHOMKN-GUKCATOPbI FONOBKI 11 OTKPOITE FONOBKY B
c6ope. (nnmocTpaums F).

MepeBepHNTE roONOBKY B CHOPE BBEPX HOTaMM.

'
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© DNUNALMOHHYIO FONIOBKY MOXHO CHAT 11 NPOMbITb /N1 OYUCTKU. [INA ONTUManbHoA
0YMCTKM HeOHXOANMO YAANNUTb BONOCKM CO LMMLIOB Nepes NpoMbiBaHueM (puc. G).

NPUMEYAHWE: He norpyxaliiTe ycTpoiCTBO B BOAY MOMHOCTbI0. MorpyaTtb ronosky

3MMIATOPa B BOJY MOXHO TO/IbKO NOC/IE ee 0TCOeANHEHNA OT KOpMyca 3nnaaTopa.

YAANEHUE OCTATKOB BOJ10C

. YT06bl yAanuUTh C ANCKO-MHLIETOB U3 HepXaBeloLlel CTanu 06pe3ku Booc, cMounTe
TamnoH B cupTe.

. AKKypaTHO NPOTPUTE 3TUM TaMMOHOM [NCKM, O4MLLasA 1X OT OCTAaTKOB BONOC.

. BHUMAHWE: Y6eauTech B TOM, 4TO BaTHBbIN TAMMOH HE NPOMNUTaH CMPTOM Ype3MepHO,
Tak Kak 3T0 MOXeT NOBPeAUTb SNUAATOP.

NMOBTOPHAA NMEPEPABOTKA

Bo n3bexaHue BO3AENCTBMA BPEHbIX BELLECTB Ha OKPYKaIoLLYI0
cpeay 1 300poBbe NpUbopbI 1 6aTapen 04HOPa30BOro Win
MHOropa3soBoro MCMosb30BaHus, MOMEUEHHbIE OHNM 13 3THX
CYMBOJI0B, HEOBXOAMMO YTUAU3NPOBATL OTAESBHO OT
HECOPTNPOBAHHbBIX BbITOBbIX 0TXOA0B. O6s3aTENBHO YTUAN3UPYIITE
3NEKTPUYECKIIE 11 SNEKTPOHHBIE U3[ENNSA, A TaKXKe (ecnn 310
npyYMeHnMo) 6aTapen O[HOPa30BOTO Y MHOTOPa3oBOro
MCMOMb30BaHVA B COOTBETCTBYIOLYMX ODULIMANBHBIX MYHKTaX
NoBTOPHO NepepaboTku / c6opa OTXOA0B.
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Yeni Remington® tirliniiniizii satin aldiginizigin tesekkiir ederiz. Kullanmadan 6nce, liitfen
bu talimatlari dikkatle okuyun ve gtivenli bir yerde saklayin. Kullanmadan énce tiriintin tim
ambalajlarini ¢ikarin.

ONEMLIi TEDBIRLER

« Budhaz, 8 yas ve iizeri cocuklar ve yeterli fiziksel, duyusal veya zihinsel
kapasitelere veya bilgi ve deneyime sahip olmayan kisiler tarafindan, sadece
gozetim altinda olmalan/talimatlandinimalari ve ilgili tehlikeleri kavramalar
kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar cihazla oyun oynamamalidir. Temizlik ve
kullanici bakimi, 8 yas veya izerinde ve gozetim altinda olmadiklar takdirde,
cocuklar tarafindan yapilmamahdir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiiciik
¢ocuklarm ulasamayacadi yerlerde muhafaza edin.

« UYARI: Cihazr kuru tutun.

- Kablosu hasarh bir iriinii kullanmayin. Uriinii yenilemek icin Uluslararas|
Servis Merkezlerimize basvurun.

Cihaza, firmamizdan temin edilen Urlinler disinda parca eklemeyin.

Yaralanmaya yol acabileceginden, bu cihazi, tiiy alma tamburu hasarli veya kirik
durumdayken kullanmayin.

Cihaz hasarli veya arizaliysa kullanmayin.

Sarj islemi hari¢ olmak kaydiyla, bir cihaz, fisi elektrik prizine takili durumdayken
kesinlikle gozetimsiz birakmayin.

Cihazin fisini ve elektrik kablosunu sicak yiizeylerden uzak tutun.
Cihazin fisini 1slak ellerle prize takmaya veya prizden ¢ikarmaya ¢alismayin.
Cihazin kablosunu biikmeyin veya dolastirmayin ya da cihazin etrafina sarmayin.
Bu cihaz, ticari kullanim icin veya kuafér salonlarinda kullanilmak Gzere
tasarlanmamistir.

PARCALAR

1. Cimbiz 6. Baslik birakma diigmesi

2. Ultimate Contour Baghgi 7. InceBaslk

3. Gikarilabilir ve Yikanabilir Bashk 8. Aloe Vera'li Masaj Bashg

4. Ac¢/Kapa Diigmesi - 2 kademeli hiz 9. Temizleme firgasi (Gosterilmemis)
5. Glic Girisi 10. Elektrik kablosu (Gosterilmemis)

'
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BASLARKEN

EPILASYONLA iLGiLi GENEL BIiLGILER

Doner cimbizlar kisa tiiyleri bile yakalar ve onlar kokiinden ¢ekerek ¢ikarir.

Tuyler tekrar uzadiklarinda yumusak ve ince olur. Epilasyondan sonra cildiniz haftalarca
puirtizsiiz ve tliyden arindirimig olur.

Daha once epilatér kullanmadiysaniz ya da uzun bir siiredir epilasyon yapmadiysaniz,
cildinizin buna alismasi biraz zaman alabilir. Baglangicta hissedilen rahatsizlik, tekrarlanan
kullanimlarla cilt isleme alistik¢a azalir.

Epilator kullanimi ciltte kizarma veya tahrise yol agabilir. Bu, hizla kaybolan normal bir
reaksiyondur.

Ancak, tahris ti¢ giin i¢inde kaybolmadiysa, doktora danisiniz. Biitiin kokten tliy temizleme
yontemleri, cilt ve tiylerin durumuna bagli olarak tlyiin deri altinda uzamasina (kil
donmesine) neden olabilir. Diizenli olarak peeling yapmak kil donmesini 6nlemeye yardimci
olacaktir.

Bazi durumlarda bakterilerin deri altina gegmesi (6rnegin cihaz cilt tGizerinde gezdirilirken)
iltihaplanmaya neden.

KULLANIM TALIMATLARI

BAZI FAYDALI IPUCLARI

. Epilatori ilk kez kullanirken epilasyon islemine alismak icin 6nce kiigtik bir bélge
lizerinde deneme yapilmasi tavsiye edilir.

«  Tiylerin temizlenmesi icin en uygun uzunluk, 2-5 mm arasidir. Epilasyon daha kolay ve
rahat gerceklesir.

. Epilasyon yapmadan 6nce ilik bir banyo yapiniz veya dus aliniz ve cildi 61i hiicrelerden
arindirmak icin peeling yapiniz. Bu cildinizi daha yumusak hale getirecektir.

. Epilasyon islemini gece yaparsaniz, olasi bir kizarma sabaha kadar
kaybolacaktir.

. Kullanimdan sonra cildi rahatlatmak ve ciltteki tahrisi azaltmak icin viicut kremi ya da
aloe losyonu kullanabilirsiniz.

. Epilasyondan sonra diizenli olarak peeling yapmak suretiyle cildi 61t hiicrelerden
arindirarak kil ddnmesini onleyiniz.

CILT NEDEN OLU HUCRELERDEN ARINDIRILMALIDIR?

Peeling tiiylerin deri altinda uzamasini (kil ddnmesi) 6nler. Kil donmesi, kilin olmasi gerektigi
gibi disa dogru uzamasi yerine deri altinda dénerek uzamasiyla olusur. Cogunlukla aci veren
bir sislik ve muhtemel enfeksiyonlarla sonuglanir. Bu iiriinle birlikte verilen Olii Derilerden
Arindirma Firga Basligi'ni kullanmak, kil dsnmelerini veya enfeksiyonlari azaltmaya yardimci
olacaktir.

e @@



TURKCE

KULLANIM

1. Epilatori istenilen hizda calistirin:

+ lInce tiyler icin LOW (DUSUK) kademe &nerilir.

. Kalin veya yogun tiyler icin HIGH (YUKSEK) kademe énerilir.

2. Boselinizle cildi gergin tutunuz ve tlylerin dik olmasini saglayiniz.

3. Epilator, paslanmaz celik diskler cilde 90°'lik bir aciyla ve diiz degecek sekilde
tutunuz. Ultimate Contour Bashgl, ideal tliy giderme agisini saglayacaktir (Sekil A).

4. Epilatort kuiclik dairesel hareketlerle, yavas ve hafifce cildin Ustiinde gezdiriniz.
Dairesel hareket, en etkili yéntem olup, islem sirasinda duyulan aciyi azaltir (Sekil B).

5. Alternatif olarak, epilatorii yavas ve devamli olarak tiiylerin biiylime yoniiniin tersine
dogru hareket ettiriniz.

6.  Butln istenmeyen tiyler temizlenene kadar her bélgede bu islemi tekrar ediniz.

7. Epilasyondan sonra, epilatori kapatiniz ve koruyucu bashgi yerine takiniz.

KOL/BACAK EPILASYONU

Kol ve bacaklarin alt tarafindan baglayip yavasca yukariya dogru hareket ettiriniz. Dirsek ya
da dizinizin arkasina epilasyon yapmak icin, kolunuzu veya bacaginizi cildin gerilmesi igin
diiz tutunuz (Sekil C).

KOLTUK ALTLARI VE BiKiNi BOLGESI

. Bu bolgelerin 6zellikle hassas olduguna litfen dikkat ediniz. Ancak bu hassasiyet, islem
tekrarlandikga azalacaktir. Daha rahat epilasyon icin, cildin gergin tutuldugundan ve
tlylerin 2-5 mm arasi en elverisli uzunlukta oldugundan emin olunuz. Uzun bir stiredir
tuylerinizi almadiysaniz epilasyondan dnce Remington® bikini bélgesi diizelticisi ile ya
da kozmetik duizelticiyle kisaltabilirsiniz (Sekil D & E).

. Bu hassas alanlarda dusiik hiz ya da ince baslik kullaniimasi tavsiye edilir.

YUZ EPILASYONU:
.« inceBashgi kullanin.

. Epilatorii cilde 90° agiyla yerlestirin ve epilator basligini dairesel hareketlerle gezdirin.
+ NOT:Kaslardaki tiyleri almak igin kullanmayin.

. Uriinii sag derisi, kaglar ve kirpiklerden uzak tutun.

iNCE BASLIK:

. ince baslik, (yiiz dahil) dar alanlar ve belirli bir noktada yapilacak islemler icin
tasarlanmistir.

Epilatoriin kapali konumda oldugundan emin olun.

Ultimate Contour Bashigini veya Masaj Bashgini gikarin

ince Bashg, epilatoriin tst kismindaki uygun yuvalara yerlestirin.

ince Basliga, yerine oturmasi icin bir “tik” sesi duyana dek hafifce bastirin.

ALOE VERA'LIMASAJ BASLIGI
+  Masaj basligi daha nazik epilasyon icin tasarlanmistir.
1. Epilatorin kapal konumda oldugundan emin olun.

.
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TURKCE

2. Ultimate Contour Baghgini veya ince Bashdi cikarin.
3. Masaj Bashgini, epilatériin tist kismindaki uygun yuvalara yerlestirin.
4. Masaj Basligina, yerine oturmasi icin bir “tik” sesi duyana dek hafifce bastirin.

DIiKKAT

«  Guvenliginizicin, epilator cilde sertce bastirildiginda yavaslayabilir hatta durabilir.

. Epilator bashgini bir doktora danismadan tahris olmus ya da varisli, kizarik, lekeli, benli,
yarali ciltler tizerinde kullanmadan 6nce doktora basvurunuz.

. Bagisiklik sisteminin direnci zayiflamis olan kisiler (6rnegin hamilelikte oldugu gibi) ya
da seker hastaligi veyahemofili olan veya bagisiklik sistemi tamamen ¢okmiis olan
kisiler de ayrica tiriini kullanmadan 6nce doktora danismalidirlar.

. Hijyen agisindan, epilatoriiniizii baska birinin kullanmasina izin vermeyiniz. Sadece bir
kisi tarafindankullanilmasi tavsiye edilir.

TEMIZLiK VE BAKIM

Epilatoriintiziin performansinin uzun émdirli olmasi icin baslik donanimini diizenli olarak

temizleyiniz.

EPILASYON BASLIGININ TEMIZLENMESI HER KULLANIMDAN SONRA

. Epilatoriin kapali oldugundan ve prizden cekili oldugundan emin olunuz.

. Baslik serbest birakma diigmelerine basiniz ve baslik donanimini aginiz. (Sekil F).

. Baslik donanimini bas asadi ceviriniz.

. Epilasyon bashigi, temizlenmek iizere cikarilabilir ve su altinda durulanabilir. ideal
temizlik igin, durulamadan 6nce tly alma bashgindaki tiyleri firca ile temizleyin (Sekil G).

NOT: Suya tamamen daldirmayin. Epilatér bashg, epilatér gévdesinden cikarildiktan sonra

suya batirilabilir.

TORTULARIN TEMIZLENMESI

. Paslanmaz celik cimbizlardaki tortular temizlemek icin pamuklu bir cubugu hafifce
alkolle islatiniz.

+  Tortu temizlenene kadar pamuklu qubugu cimbizlarin tizerinde gezdiriniz.

. DIKKAT: Epilatore zarar verebileceginden pamuklu cubugu alkole batirmadiginizdan
emin olunuz.

GERi DONUSUM

Tehlikeli maddelerin yol agacagi cevre ve saglik sorunlarini 6nlemek
icin, su sembollerden biri ile isaretlenmis cihazlar ve sarj edilebilir ve
—

tek kullanimlik piller genel evsel atiklarla birlikte ¢6pe atilmamalidir.
Elektrikli ve elektronik triinleri ve ilgili olabilecek sarj edilebilir ve tek
kullanimlik pilleri her zaman resmi, uygun bir geri doniisiim/toplama
noktasina birakin.
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ROMANIA

V& multumim ca ati achizitionat noul dvs. produs Remington®. Inainte de utilizare, cititi cu
atentie aceste instructiuni si pastrati-le intr-un loc sigur. indepértati toate ambalajele inainte
defolosire.

MASURI DE PROTECTIE IMPORTANTE

«Acest aparat poate i folosit de copii in varsta de cel pufin 8 ani si de persoane
Cu abilitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care nu au experienta i
cunostintele necesare doar daca sunt supravegheate/au fost instruite in
prealabil si au inteles pericolele la care se expun. Este interzisd joaca copiilor
Cu acest aparat. Operatiunile de curdtare si de intrefinere nu trebuie efectuate
de cdtre copii decdt dacd acestia au peste 8 ani si sunt supravegheati. Aparatul
i cablul nu trebuie ldsate la indeména copilor sub 8 ani.

« ATENTIONARE: Mentineti aparatul uscat.

« Nu utilizati produsul in cazul in care cablul este deteriorat. Putefi obine un
cablu nou prin intermediul Centrelor noastre internationale de service.

Nu folositi alte accesorii decat cele furnizate de noi.

Nu folositi acest aparat daca cilindrul de prindere este deteriorat sau stricat; riscati sa
va raniti.

Nu folositi aparatul daca este deteriorat sau prezinta defecte.

Un aparat nu trebuie lasat nesupravegheat atunci cdnd este conectat la o sursd de
curent, cu exceptia cazului in care se afld la incarcat.

Stecherul si cablul nu trebuie ldsate aproape de suprafete incalzite.

Nu conectati sau deconectati aparatul de la priza daca aveti méinile ude.

Nu intoarceti sau nu innodati cablul, si nu il infésurati in jurul aparatului.

Acest aparat nu este destinat utilizarii comerciale sau in saloane de coafura.

Pi\R]’ILE COMPONENTE

1. Penseta 6. Buton de eliberare a céldurii

2. Accesoriul Ultimate Contour 7. Accesoriu pentru detaliu

3. Cap demontabil si lavabil 8. Accesoriu pentru masaj cu Aloe Vera

4. Buton pornit/oprit cu 2 viteze 9. Perie de curdtare (nu este prezentat)

5. Mufa de alimentare 10. Cablu de alimentare (nu este prezentat)

R
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INTRODUCERE

INFORMATII GENERALE PRIVIND EPILAREA

Pensetele rotative smulg chiar si firele scurte si le trag din raddcina. Firele care cresc ulterior
sunt fine si subtiri. Epilarea lasd pielea dumneavoastra neteda si fara fire de par timp de mai
multe saptamani.

Daca nu ati mai folosit un epilator inainte sau daca nu v-ati mai epilat de o perioada mai
lungad de timp, ar putea dura un pic pana ce pielea dumneavoastra se va obisnui cu epilarea.
Disconfortul resimtit esential se reduce considerabil dupa utilizéri repetate pe masura ce
pielea se adapteaza la proces.

Utilizarea unui epilator poate cauza inrosirea sau iritarea pielii. Acestea constituie reactii
normale care vor dispare in scurt timp. Cu toate acestea, daca iritatia nu a disparut dupa trei
zile, trebuie sa va consultati doctorul.

Toate metodele de epilare de la rddacina pot avea ca rezultat cresterea firelor sub piele, in
functie de starea pielii si cea a parului. Exfolierea regulatd ajuta la prevenirea cresterii firelor
de pér pe sub piele.ln anumite cazuri se poate produce o inflamare a pielii atunci cand
bacteriile patrund in aceasta (de ex. atunci cand deplasati aparatul pe piele). Curatarea
capului de epilare inaintea fiecdrei utilizéri va minimiza riscul de producere a unor infectii.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CATEVA SFATURI PRACTICE

+ Atunci cand utilizati un epilator pentru prima data cel mai bine este sa il testati pe o
zona mai restransa pentru a va obisnui cu procesul de epilare.

. Lungimea optima pentru indepértarea firelor de pér se situeaza intre 2 si 5mm. In
aceste conditii epilarea este mai usoara si mai confortabild.

. Faceti o baie sau un dus cald inaintea epilarii si exfoliati-va pentru a indeparta celulele
moarte ale pielii. Astfel pielea dumneavoastra va deveni mai elastica facdnd procesul
de epilare mai putin suparator.

. Epilati-va seara astfel incat eventualele inrosiri sa dispara peste noapte.

. Dupa utilizare puteti folosi o cremd de corp sau o lotiune cu aloe pentru a calma pielea
si pentru a reduce iritarea acesteia.

. Dupéd epilare exfoliati-vd in mod regulat pentru a evita cresterea firelor de par sub
piele.

DE CE ESTE NECESARA EXFOLIEREA?

Exfolierea previne cresterea firelor de par sub piele. Perii incarnati apar atunci cand firele
care cresc se onduleaza sub piele in loc sd creasca in afara acesteia asa cum ar trebui. Acest
fapt are drept urmare o umfldtura deseori dureroasa si posibile infectii. Folosirea capului
perie de exfoliere furnizat impreuna cu produsul va ajuta la reducerea firelor de par crescute
sub piele sau a infectiilor.
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UTILIZAREA

1. Porniti epilatorul la viteza dorita:

« MICA este recomandata pentru parul moale.

. MARE este recomandata pentru parul mai gros sau mai mare.

2. Utilizand mana dumneavoastra libera, mentineti pielea intinsa pentru a face in asa fel
incét firele de pér sa stea in pozitie verticala.

3. Pozitionati epilatorul astfel incat discurile de otel inoxidabil sa se afle la un unghi de
90° si suprapuse pe piele. Accesoriul Ultimate Contour va oferi unghiul optim de
smulgere (Fig. A).

4. Folosind migcari scurte circulare, deplasati usor si cu grija epilatorul pe suprafata pielii
(Diagrama B).

5. Aceasta miscare circulara constituie cea mai eficientda metoda si face ca procesul sa fie
mai putin supdrator. Alternativ, deplasati epilatorul printr-o miscare lenta continud in
sensul invers celui de crestere a firelor de par.

6.  Repetati pentru fiecare portiune de pe care se doreste indepartarea parului.

7. Dupa epilare, opriti epilatorul si reatasati capacul de protectie.

EPILARE BRATE/PICIOARE

Epilati incepand cu zona inferioard a bratului/piciorului si continuati catre partea superioara.
Pentru a epila in spatele cotului/genunchiului tineti bratul/piciorul drept pentru a intinde
pielea (Diagrama C).

ZONA INGHINALA S1 AXILELE

+  Tineti cont cd aceste zone sunt indeosebi sensibile. Cu toate acestea, sensibilitatea se
va reduce progresiv dupd utilizari repetate. Pentru mai mult confort, asigurati-va ca
pielea este intinsa si cd parul are lungimea optima de 2-5mm. Daca a trecut o perioada
mai mare de timp de cand nu v-ati mai epilat, scurtati parul cu un trimmer inghinal de
la Remington® sau cu un trimmer cosmetic, inainte de epilare (Diagrama D & E).

. Pentru zonele sensibile,este recomandabil sa folositi viteza mica sau capul pentru
detalii.

EPILAREA FACIALA: -
. Folositi Accesoriul pentru epilare in detaliu.

. Plasati epilatorul la un unghi de 90° fatd de piele si miscati capul de epilare in cerc.
. RETINETI: A nu se utiliza pentru indepartarea parului sprancenelor.
. Tineti aparatul departe de parul scalpului, sprancenelor si genelor.

ACCESORIUL PENTRU EPILARE IN DETALIU:

« Accesoriul pentru epilare in detaliu este destinat zonelor mici (inclusiv de pe fatd) si
tratamentelor in anumite locuri.

1. Asigurati-va ca epilatorul este oprit.

2. Scoateti accesoriul Ultimate contour sau accesoriul pentru masaj.

3. Plasati Accesoriul pentru epilare in detaliu in orificiile corespunzétoare din partea de
sus a epilatorului.
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ROMANIA

Apasati usor Accesoriul pentru epilare in detaliu pana se fixeaza printr-un ,clic”.

ACCESORIUL PENTRU MASAJ CU ALOE VERA

1.
2.
3

4,

Accesoriul pentru masaj este recomandat pentru o epilare fina.

Asigurati-va ca epilatorul este oprit.

Scoateti accesoriul Ultimate contour sau accesoriul pentru detaliu.

Plasati Accesoriul pentru masaj in orificiile corespunzatoare din partea de sus a
epilatorului.

Apasati usor Accesoriul pentru masaj pand se fixeaza printr-un ,clic”.

ATENTIONARE

Pentru protectia dumneavoastrd, epilatorul ar putea incetini sau s-ar putea chiar opri
daca este presat cu prea multa fermitate pe piele.

Nu utilizati capul de epilare pe pielea iritata sau pe pielea cu vene varicoase, eruptii,
pete, alunite sau réni inaintea consultarii unui doctor. Persoanele cu imunitate redusa,
de ex. in timpul sarcinii, sau persoanele care sufera de diabet zaharat, hemofilie sau
imunodeficienta trebuie de asemenea sé-si consulte doctorul inainte de a utiliza acest
produs.

Din ratiuni privind igiena, nu permiteti altei persoane sd utilizeze epilatorul
dumneavoastra. Este recomandat utilizarii de catre o singurd persoana.

CURATARE SI INTRETINERE

Pentru a garanta performante de lunga durata pentru epilatorul dumneavoastrd, curatati
ansamblul capului cu regularitate.

CURATAREA CAPULUI DE EPILARE DUPA FIECARE UTILIZARE

Asigurati-va cd epilatorul este oprit si deconectat de la reteaua de

alimentare cu electricitate.

Apasati butonul/le de eliberare a capului si detasati ansamblul capului. (Diagrama F).
Intoarceti ansamblul capului inversi.

Capul epilatorului poate fiindepartat si curatat prin spalare. Pentru o curatare optim,
indepartati parul de pe pensetd inainte de clatire (Fig. G).

RETINETI: A nu se scufunda complet in apa. Capul epilatorului poate fi scufundat in apa dupa
ce afostindepartat de pe unitatea de baza a epilatorului.

PENTRU INDEPARTAREA REZIDUURILOR

Pentru a indeparta reziduurile de pe pensetele din otel inoxidabil, inmuiati un tampon
inalcool.

Stergeti cu grija cu tamponul pensetele pand cand reziduurile au fost indepértate.
ATENTIE: Asigurati-va cd tamponul de bumbac nu este imbibat in alcool deocarece
astfel epilatorulpoate fi deteriorat
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RECICLAREA

Pentru a evita problemele de mediu si de sdnatate cauzate de
substantele periculoase, aparatele si bateriile reincarcabile si cele
obisnuite marcate cu unul dintre aceste simboluri, nu trebuie

BN climinate impreuna cu deseurile municipale nesortate. Eliminati
intotdeauna produsele electrice si electronice si, dupa caz, bateriile
reincarcabile si cele obisnuite, la un punct de reciclare/colectare
corespunzator.




EAAHNIKH

Y0G EUXAPIOTOUE YIa TNV ayopd TOU VEOU aag TpoidvTog Remington®. AlafAoTe MpooeKTIKA
TIG TAPOUOEG 08NYiES Kal QUAGETE TIG 0€ A0PAAEG HéPOG. AQalpéoTe OAA TA UNIKA
OUOKEVATTag TTPLV amod TNV XPron.

ZHMANTIKA METPA MPO®YAAZHX

Autr n ovakeur| umopet va ypnotonoin@ei and maidid nhiia Gvw Twv 8 €16V
Kat amé ATopa e Pelwpéves OwHATIKEG, a1BnTnplakée i dlavonTikeg
KavoTnTeg 1 e EMewn melpag kat yvwoewv epoaov undpyel kamolog va Ta
emnpel/kaBodnyel kar epoov €xouy KaTavorel Toug OXETIKoOg Kvabvou,
Ta maidid dev emmpénetar va maicouv e T ouokevn. O kaBapiopdg kai n
ouvtrjpnon and Tov xpriotn de Ba mpémet va yivovtar amé maidid ekto edv
elval dve Twv 8 1w Kat umdpyet kamolog va Ta mpAénel. Kpatiote T
0VOKEUI Kat To kahwbio paxpid amé madid KAtw Twv 8 ETeV.
[IPOEIAONOIH2H Aartnpette T ouokeun oteyvi.

Mnv ypnotpomotetre 1o mpoiov 6tav 1o kahwéio éxel umootet BAAPN.

Mn xpnotpomoleite GANa E§aPTANATA EKTOG OO AUTA TIOU GAC TTPOUNOEVOUE EELC.
MnV XpNnGIHOTIOLEITE TN CUYKEKPIUEV CUOKEUN OTaV Ol S{oKOL AmoTPiXwong
€xouvuroaTei PAAPN A €xouv omacel KaBwG udpxel evEexOUEVO TPAKANONG
owpaTIKAGBAAPNG.

Mnv xpnGIpOTIOLE(TE TN CUOKELN £QOTOV Exel umooTel PAGPN 1 SuoherToupyei.

Ot GUOKEVEG Bev TTPETEL TTOTE VA AQriVOVTAL AVETITAPNTEC 0TV €ival oTnv mPila, EKTOG
amé otav gopTifouv.

OpovTioTe To BUoHA Kal TO KAADSIO TOU PEUMATOC VA TTAPAPEVOUV HOKPLA AT
OepUaIVOUEVES EMPAVELEG.

'Otav Balete 1y Byalete To PUOHA PNV TO TMAVETE e Ppeypéva xépla.

Na pnv emTpéneTe T CUSTPOGN 1} TNV TOAKION Tou KaAwSiou, Kat va pnv To TUNyETe
YUpw amo Tn GUOKEUN.

AT ) GUGKELN Sev TPOOPITETAl VIOl EUMOPIKN XPAON 1 XPON OE KOPHWTAPLO.




EAAHNIKH

MEPH

1. Komtdki yia gpudia 6. Kouuni amodéopeuonc kepalwv

2. Kamaki TéNelou mepLypappaTog 7. Kamaki AkpiBeiag

3. Agaipolpevn & Mhevopevn Kepahn 8. Kamakt Maodd pe ahdn Bépa

4. Aakémng Aettoupyiag On/Off Aiakontng 9. BoUptoa kaBapiopou (Aev amelkovietal)
- 2 pubuicewv TaxutnTag 10. Kahwdio pevpatoc (Agv ameikoviletat)

5. Eioodog peuparog

MPOETOIMAZIA

FENIKEZ MAHPOOOPIEZ FA THN ANOTPIXQXZH

Ol TTIEPIOTPEPOUEVES TOIUTIIGEG TMAVOUV AKOHIN KAl TIG TTIO KOVTEC TPIXES Kal TIC TpaBouv amd
n piCa. Ot Tpixeg mou avaPyaivouv givat paAakéG Kat AETTEG.

MéeTd tnv amotpixwon to déppa oag ivat Aeio, xwpig Tpixeq yia apkeTéC eBSopddec. Av Sev
£xeTe EavayPnOLUOTIOIOEL AMOTPIXWTIKY UNXavh fj av XETE TOAU Kalpo va T
XPNOIHOTOINOETE, EVOEXETAI TO SéPUa 0aG Va XPELIAOTE! Aiyo XPOVO HEXPL VO IPOOAPUOOTEI
o1n diadikaoia amotpixwonc. H apyikr Sucpopia PEWVETAL ONUAVTIKA LE TN OLVEXT XPNON
NG Unxavng, kabwe to déppa ouvnBilet tn Stadikacia.

Katd tn xprion TG amoTpixwTIKAG unxavic evaéxetal to Séppa 0ag va KoKKIVioeL iy va
epebioTel. Auth n avtidpaon ival puatoloyikn kat ypriyopa Ba umoxwprioel. Qotdoo, av o
€peBIONOG SEV UTTOXWPNTEL EVTOC TPIWV NUEPWY, TIPETEL VA CUUBOUAEUTEITE TO yIOTPO 0.
'O\ec o péBodot apaipeong Tng Tpixac amod T pila evoEXeTal va TPOKANEGOUV TNV ECWTEPIKN
avdntuén e Tpixac avdloya pe Thv katdoTtacn Tou §€puatog kat Tng Tpixag. Me tnv
TOKTIKI AMONETIION AMOTPEMETAL ) ECWTEPIKN AVATTUEN TNE TPIXAG.

Y€ OPIOUEVEG TEPIMTWOELS EVOEXETAL va SnuioupynOei pAeypovi oTo Séppa, av Sielodvoouv
BakTrpta (my. dTav mepvATe T CUOKELH MAvw amod To §épua). O oXoAaAoTIKOE KaBapIopog
NG AMoTPIXWTIKAG KEYANAC TPV amd KABe xprion eAayioTomolei Tov Kivouvo poAuvong.

OAHTIEZ XPHZHX

MEPIKEX XPHZIMEX XYMBOYAEZ

. ‘Otav XPNOIHOTOLEITE TNV AMOTPIXWTIKK HNXAVH yla TPWTN 9opd, ival KaAUTepa va Tn
SOKIMAOETE O€ pia piKpn EPLox, yia va e€oikelwbeite e T Siadikaoia amotpiywong.

. To 15aVIKG PAKOG TWV TPIXWY YA apaipeon gival 2-5mm. £To PAKOG aUTO N amoTpixwon
yiveTat mo e0koAa Kat Aveta.

. Kdvte éva (eaTd pumdvio ) vIoug TPV amd TV amoTpixwon Kabwe Kat amoAémion, yla va
AQAIPETETE Ta VEKPA KUTTApa amo To Sépua oag. Etal 1o S€ppa oag Oa yivel mo
€\aoTIké kat n Sladikacia Tng amotpixwong Aiyotepo SucapeoTn.
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EAAHNIKH

+ Zag OUMPOUNEVOUE VO KAVETE TNV amOTPiXWar oag To Bpadu, €101 WOoTe ol mBavég
KOKKIVIAEG 0TO Séppa va éxouv e€a@avioTel PéXpL TO MPwi. MET TV amotpixwon,
UTTOPEITE VA XPNOILOTOIOETE IOl KPEUX OWHATOG 1} kAot ANootdv pe alon mou Ba
Katampaivouy 1o Séppa oag Kal Ba HEWTOUV TOUG EPEBIOHOUC.

. METE TV amoTpixwon, va KAVETE TAKTIKA amoAETIoN, yla VO AMOTPEMETAL N E0WTEPIKI
QVANTTUEN TWV TPIXWV.

T1ATINA KANETE AMOAENIZH;

H amoAémion amotpénel Ty ecwTePIKN avantuén Tng Tpixag. OL Tpixeg avamtvooovTal
EOWTEPIKA OTAV GYOUPAiVOLVY KATW armd To G€ppa avTi va Heyawvouv QUOLIoNoYIKA 6w amd
TNV EM@AveLD Tou §épUaToq. AuTO €xel wg amoTéAeopa Tn Snuioupyia evog enwduvou,
KOKKIvou mpné&ipatog kat mbavr poAuvon. H xprion tg ke@alic Bouptoag amolémang mou
TIAPEXETAL PE AUTO TO TPOiOV Ba BonBroel 0TN PEIWON TWV TPIXWV TTOU HEYAADVOLY TTPOG Ta
MDA 1) TWV HONOVOEWV.

XPHZIH

1. ©£0TE TN Unyxavh amotpixwong otnv emOuunTy TaxuTnTa:

. H XAMHAH tax0tnta cuvioTATal yio NemTéG TPIXEG.

. H YWHAH tox0TtnTa cuvioTaTal yia XovTpEG TPIXES 1 yla 1o €vTovn Tpixoguia.

2. MeTo eAelBePO 0ag XéPL, TEVTWOTE TO SépUa 00, £TOL WOTE OL TPIXEC va Eival OpBIEC.

3. TomoBeTHOTE TNV AMOTPIXWTIKNA UNXavr £T01 WOTe ol §iokot amd avogeidwTo atadAt va
eival o€ ywvia 90 potpwv pe 1o §éppa. Na tov BéNtioto kabapiopd, BoupToioTe Tig
Tpixeg amd Ti¢ Towumidec mpotou Tig Eemuvete (Eikova G).

4. Me HIKPEG, KUKNIKEC KIVAOELG TEPAOTE apyd Kat amad Tn unxavi mévw amé to §éppa.
Ot KUKAIKEG QUTEC KIVOELG €ival OL TTIO AMOTEAEGHATIKES YIOt TN CUYKEKPLUEVN
Stadikacia, kabBwe Ty KabBioTolv Aiyotepo SuodpeoTn.

5. EVOMOKTIKG, UTTOPEITE va TEPACETE TN UNXAVH HE APYEC KAl OUVEXEIG KIVOELG KATA TV
avTiBeTn Qopd mou GuUTPWVOLV o1 TPiXEC. (Aldypappa B).

6. Emavahapete tn Sadikacia o€ OAa ta onpeia amd ta omoia OENETE VA AQAIPETETE TIG
QVEMOUUNTES TPIXEG.

7. META TNV anoTpiXwaon, amevePYOTTOIOTE T HNXavr Kal EMavatonofeTRoTe T0
TIPOOTATEVTIKO TTWHA.

AMOTPIXQXH XEPIQN/NMOAIQN

ApXiOTE TNV amoTPixwon amd To KATw PEPOG TOU XEPLOU/MOSION e APYEC KIVTEIC Kal

ouvexioTe mpog Ta mavw. Ma va KAVETE anoTpixwaon miow amé Tov ayKwva/yévato, KpaTioTe

T0 XépU/mod1 {010 yla va Tevtwoel To Sépua (Aidypauua C).

MAZXAAEZ KAI TPAMMH MNIKINI

. Na €{0Te TPOOEKTIKOI OTIC TEPIOKES AUTEG, YiaTi eivat ISlaitepa evaiodnTeC.

+ QoT600, n evaioOnoia autr Oa pelwbei peta Ty emavalapBavopevn xpron. Ma
UeYaAUTEPN AVEDN, PPOVTIOTE TO GEPIA GAC VA EiVaL TEVTWUEVO KAL TO MKOG TWV
TPIXWV Va gival oTa 2-5mm. Av éxel mepAoel peyaho Slaotnpa amd tnv teheuTaia oag
amoTPiXwon, KOUPEYTE TIG TPIXEG ME TNV KOUPEUTIKH UNXAVA YIO TN YPAHKA MTTIKIVL TG
Remington® 1y pe kdmota AMNN mapdpota pnxavr mptv amo tnv anotpixwon (Aidypapua

&E).
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EAAHNIKH

. Juviotatat va xpnotgomnoleite XAMHAH taxutnta 1y kamakt AkpiBeiag yla autég Tig
€uaioOnTeC MEPLOYEC.

ANOTPIXQZH MPOZQMNOY:

«  Xpnotpomotjote To Kamakt AkpiBeiac.

. AKOUUMAOTE TN Pnxavr anotpiywong umé ywvia 90° oo dépua Kat
METAKIVAOTE TNV KEQAAT) TNG UNXAVIG AMOTPIXWONG UE KUKAIKEC KIVATELG.

. THMEIQZH: Mnv Tn XpnOIUOTIOLEITE VIO VA AQAIPECETE TPIXEC AMO Ta PPUSIA.

. Kpatiote to mpoidv pakptd amo Tig Tpixeg Tou kegahol, Ta gpudia Kat Tic PAe@apideg.

KANAKI AKPIBEIAZL:

« Tokamdki akpiBeiag éxel oxeSIA0TEL yia pIKPEC TEPLOXEC (KABWG Kal yla TO TPOOWTTO)
Kal yla TOTTIKA Tiepimoinon.

1. BeBaiwBeite 0TI N unxavr amotpixwong éxel anevepyomolnOei.

2. AQaIp£0TE TO KATIAKI TENELOU TIEPIYPAUMATOG ) TO KATTAKI Haodl.

3. TomoBetriote To Kamdki AkpiBeiag 0TI avTioTolkeg umoSoxEC 0TO TAVW MEPOC TNG
HNXAVAG amoTpixwong.

4. Miéote anald to Kamaki AKpIBeiag yia va Koupmwoel 0T 0£0n Tou Kal va aKoUoTE( éva
“KNIK",

KAMAKI MAZAZ ME AAOH BEPA

. To kamdki paodl €xel oXeSIAOTE] yia TTo aviSuvn amoTpixworn.

1. BeBawwBeite 6TLn pnxavn amotpixwong éxel amevepyomoindei.

2. AQAIP£0TE TO KATIAKL TENELOU TIEPIYPAUMATOG ) TO KATIAKL AKPIBEIaG.

3. TomoBetriote 1o Kamdkt Maodl oTiq avTioTotyeg umoSoyég 0To MAvw HEPOG TNG

UNXAVAG amoTpixwong.

4. Miéote anald to Kamakt Maodd yia va koupmioel 6t B€on Tou Kal va akouoTEl
€Va"KAIK".

NMPOXOXH

. Ma ™ S1KN oag MPOOTAGIA, N XAV UMOPE( Va apXioel Vo AeIToupyEl pe XapnAoTepn
Tax0TNTA ) KON KAl VOl OTAPATHCEL, av TV matioeTe ue Suvapn mavw oto dépua.
. Mnv XpNOIHOTIOLEITE TNV AMOTPIXWTIKF KEPAAR € EpeBiouévo Séppa iy oe Géppa pe
KipooUg, e§avOrpata, KNNSeC, KpeaToeNEC ) TpAUHATA XwPiG Vo CUUBOUNEVTEITE TO
YlaTPO 0aG. ATOPA HE HEIWMEVN AVOOONOYIKH AmOKPLON TLY. KATA Tn SldpKela KUnong iy
Atopa mou umo@épouy amod oakxapwdn SiaBriTn, aipoilia r avoooavemdpkela mpEmel
va 6UUBOUAEVOVTAL TO YIATPS TOUG TIPIV XPNOIHOTOICOUV AUTO TO TIPOIOV.
. Mo AGYoUG UYIEIVAG, PNV a@rVeTE GAANA dTOpA Va XPNOIHOTIOIOUY TNV AMOTPIXWTIKN 0ag
HNXavh. ZUVICTATAL ) PNXAVE VO XPNOIHOTOLETAl HOVO amo £va ATOpO.

KAGAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH

MNa va Slao@alioeTe TNV amddoon TG unxavig yia peyaho Sidotnpa, va kabapilete TakTika
TO OUYKPOTNHA KEPANAC.
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EAAHNIKH

KAOAPIZMOZ THZ ANOTPIXQTIKHEZ KEQDAAHX META ANO KAGE XPHXH

. BeBaiwbeite 0TI €XETE AMEVEPYOTIOINOEL TV AMOTPIXWTIKN UNXAVH KAl TNV EXETE PyAAeL
amd v npida.

. MatoTe To KoupTi(d) ameUmAOKG TNG KEQAAG Kal avoiSTE TO CUYKPOTNHA KEPANAG.
(Awdypappa F).

. [UpiOTE TO CUYKPOTNHA KEQANAC avdmoda.

. H ke@ali} amotpixwong prmopei va agaipedei kal va EemuBei yia va kabBapioTei. ia Tov
BéNtioTo kabaplopd, BoupTaoioTe TIg TPiXES amd TIC TOIUMIGEC TPOTOL TIg EeMUVETE
(Edva G).

THMEIQZH: Mnv tn BuBileTe eviehwe péoa oTo vepd. H KeQaAr amoTpixwong umopei va

BubioTei agou £xel apaipedei amd To Gwua TG PNXAVAE amoTPixwong.

A NA AQAIPEZETE TA KATAAOINA

. Mo va agapéoeTe Ta Katdhouma amd Ti¢ Tolpmidec amd avo&eidwto atady,
XPNOIHOTIOINOTE U0l UMATOVETA TTIOU £XETE UYPAVEL LE OIVOTIVEUAL.

. KaBapiote amald Ti¢ TolumiSeq pe T pumatovéTta péxpl va agalpefolv ta katdhouma.

. MPOZOXH: OpovTioTe va Unv 0TAlEL TO OVOTIVELHA ATTO T UMATOVETA, KABWG AUTO
UMOPE( VO KATAOTPEWEL TN Pnxavy.

ANAKYKAQZH

Ma v amoguyn mpoPAnuatwy oto mepIBEAov Kat Ty uyeia Aoyw
K K emPBAaBWY OUCIWVY, Ol GUOKEVEG KAl Ol EMAVAPOPTI{OUEVES KAl kN

EMavaPoPTI(ONEVES UTTaTAP{EG TTOU EMONMaivovTal e KATolo and
auTa Ta oOpPoAa, Sev IPEMEL VO AMOPPITTTOVTAL HE TA KOWVA OIKIAKA
amoppippata. Na anoppinteTe mAvTa TIg NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEC Kall, OTTOU XpelaleTal, TIG EMava@opTI{OUEVES KAl Un
€Mava@opTI{OUEVEG Umatapieg, o€ KATANNNO, MmioNnpo onueio
GUNOYAC/avakUKAWGNG.




SLOVENSCINA

Zahvaljujemo se vam za nakup novega izdelka Remington®. Prosimo, da skrbno preberete ta
navodila in jih varno shranite. Pred uporabo odstranite vso embalazo.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

« Tonapravo smejo uporabljati otroci, Stari najmanj 8 let, in osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, ce so pri tem pod nadzorom oz. dobijo
navodila in razumejo s tem povezana tveganja. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Otroci ne smejo istiti in vzdrZevati naprave, e niso starejsi od 8 let ter
pod nadzorom. Napravo in kabel varujte pred dosegom otrok, mlajsih od 8
let.

« OPOZORILO Napravo ohranite suho.

«  Izdelka ne uporabljajte, e ima poskodovan kabel. Nadomestnega lahko

dobite pri nasih mednarodnih servisnih centrih.

Ne uporabljajte prikljuckov, ki jih ne dobavlja nase podjetje.

Te naprave ne uporabljajte s poskodovanim ali zZlomljenim valjem s pincetami, saj
lahko sicer pride do telesnih poskodb.

Naprave ne uporabljajte, ¢e je poskodovana ali ne deluje pravilno.

Naprave nikoli ne pustite brez nadzora, ko je priklju¢ena v elektri¢no vtic¢nico, razen
kadar jo polnite.

Napajalni vtic in kabel varujte pred vro¢imi povrsinami.

Naprave ne prikljucite ali odklopite z mokrimi dlanmi.

Kabla ne uvijajte in ga ne ovijajte okrog naprave.

Ta naprava ni namenjena za komercialno uporabo ali salone.

DELI

1. Pinceta 6. Gumb za sprostitev glave
2. Pokrov za konture 7. Pokrov za podrobnosti

3. Snemljivain pralna glava 8. Pokrov za masazo z alojo

4. Stikalo za vklop/izklop 9. Scetka za ¢is¢enje (ni prikazan)

5. Vticnica 10. Napajalni kabel (ni prikazan)

. '



SLOVENSCINA

PRVI KORAKI

SPLOSNI PODATKI O EPILATORJU

Vrtljive pincete ujamejo tudi najkrajse dlacice in jih povlecejo s korenom iz koze. Dlacice, ki
ponovno zrastejo, so mehke in tanke. Po epiliranju je vasa koza vec tednov gladka in brez
dlacic.

Ce epilatorja $e niste uporabljali ali pa se niste epilirali ze dalj ¢asa, bo vasa koza morda
potrebovala nekaj ¢asa, da se navadi na epiliranje. Neudobje, ki ga najprej izkusite, se z
veckratno uporabo znatno zmanjsa, ker se koza privadi na postopek.

Uporaba epilatorja lahko povzroci rdecico ali drazenje koze. To je povsem normalna reakcija,
ki hitro izgine. Ce pa se vasa koza ¢ez par dni ne umiri, pojdite k zdravniku. Pri vseh nacinih
odstranjevanja dlacic s korenino so posledice vras¢ene dlacice, odvisno od vase koze in
dlacic. Redno odstranjevanje odmrlih celic pomaga prepreciti pojav vrascenih dlacic.

V nekaterih primerih se lahko pojavi tudi vnetje koze, kadar bakterije prodrejo v kozo (npr.
pri pomikanju naprave po kozi). Temeljito ¢is¢enje glave epilatorja pred vsako uporabo
zmanjsa moznost vnetja.

NAVODILA ZA UPORABO

NEKAJ KORISTNIH NASVETOV

. Ko prvic uporabljate epilator je najbolje, da ga najprej preizkusite na manjsem
obmo¢ju, da se privadite na postopek epilacije.

+  Optimalna dolzina za odstranjevanje dlacic je med 2-5 mm. Epilacija je tako bolj
preprosta in udobna.

+  Pred epiliranjem ali odstranjevanjem odmrlih celic si privoscite toplo kopel ali pa se
oprhajte. Tako bo vasa koza bolj prozna, kar naredi postopek epilacije veliko bolj
prijeten.

+  Epilirajte se zvecer, da lahko morebitna rdecica ¢ez no¢ izgine.

. Po uporabi lahko uporabi mleko za telo ali aloe vero, da pomirite koZo in zmanjsate

razdrazenost.
. Po epiliranju je priporocljiv piling, da preprecite pojav vraséenih dlacic.
ZAKAJ LUSCENJE?

Odstranjevanje odmrlih celic preprecuje pojav vrascenih dlacic. Vrascene dlacice se pojavijo,
ko se rastoca dlacica zvije pod kozo namesto, da zraste ven, kot bi morala. Posledica tega je
bole¢a rdeca bulica in moznost vnetja. Ce uporabite prilozeno glavo $¢etke za piling s tem
izdelkom, boste lahko zmanjsali vrascene dlacice ali okuzbe.

UPORABA

1. Depilator vklopite na zeleno hitrost:

+  Zafine dlacice priporo¢amo nizko nastavitev.

«  Zamocnejse dlake se priporoca visja nastavitev hitrosti.

e @@



SLOVENSCINA

2. Sprosto roko napnite kozo, da se bodo dlacice postavile pokoncno.

3. Namestite epilator plosko, tako da bodo diski iz nerjavecega jekla pod kotom 90° in plosko
ob kozi. Pokrov za konture bo zagotovil optimalen kot odstranjevanja dlak (slika A).

4. Zmajhnimi kroznimi gibi pocasi in nezno premikajte epilator po kozi. Krozni gibi so
najbolj ucinkovit nacin, epiliranje pa je tako manj neudobno (Diagram B).

5. Alternativno lahko epilatorpomikate s po¢asnimi, enakomernimi gibi v nasprotni smeri
rasti dlacic.

6.  Postopek ponovite na vsakem predelu, dokler ne odstranite vseh nezazelenih dlacic.

7. Poepiliranju izkljucite epilator in odstranite zascitni pokrov.

EPILACIJA ROK/NOG
Z epiliranjem zacnite na spodnjem delu roke/noge in epilator pomikajte pocasi navzgor. Za
epiliranje za komolcem/kolenom, drzite roko/nogo iztegnjeno, da napnete kozo (Diagram C).

PODPAZDUHA IN BIKINI

. Pomnite, da so ti predeli izredno obcutljivi. Vendar se bo ta obcutljivost s casom
zmanjsala. Za ve¢je udobje zagotovite, da je vasa koza napeta in da so lasje optimalno
dolgi med 2-5 mm. Ce se Ze dalj ¢asa niste depilirali, si pred epiliranjem najprej
skrajsajte dlacice z bikini trimerjem (Diagram D in E).

«  Zaboljobcutljiva podro¢ja se priporoca nizka nastavitev hitrosti ali pokrovéek za
obcutljiva podrogja.

DEPILACIJA OBRAZA:

. Uporabite pokrov za podrobnosti.

. Depilator postavite pod kotom 90° na kozo in premikajte njegovo glavo s kroznimi gibi.
« OPOMBA: Ne uporabljajte ga za odstranjevanje dlacic obrvi.

. Izdelek varujte pred stikom z lasmi, obrvmi in trepalnicami.

POKROV ZA PODROBNOSTI:

. Pokrov za podrobnosti je namenjen za majhna obmogja (tudi obraz) in tockovno
obdelavo.

Poskrbite, da je depilator izkljucen.

Odstranite pokrov za konture ali pokrov za masazo.

V ustrezne reze na vrhu depilatorja namestite pokrov za podrobnosti.

Previdno pritisnite pokrov za podrobnosti na svoje mesto, dokler ne zaslisite klika.

POKROV ZA MASAZO Z ALOJO
Masazni nastavek je namenjen neznejsi depilaciji.

Poskrbite, da je depilator izklju¢en.

Odstranite pokrov konture ali pokrov za podrobnosti.

V ustrezne reze na vrhu depilatorja namestite pokrov za masazo.

Pokrov za masazo previdno pritisnite na njegovo mesto, dokler ne zaslisite klika.

Bwn o
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SLOVENSCINA

POZOR

«  Zaradivase varnosti se bo epilator upocasnil ali celo ustavil, ¢e ga boste premo¢no
pritisnili ob kozo.

« Ameniji ali ranami, ne da bi se prej posvetovali z zdravnikom. Ljudje z
zmanj$anim imunskim odzivom, npr. med nosec¢nostjo, ali ljudje, ki imajo diabetes
melitus, hemofilijo ali oslabljen imunski sistem se morajo prav tako pred uporabo tega
izdelka posvetovati z zdravnikom.

«  Zaradi higiene ne dovolite drugim, da uporabljajo vas epilator. Priporocljivo je, da ga
uporablja samo enaoseba.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Da bi zagotovili dolgo Zivljenjsko dobo vasega epilatorja, redno Cistite sklop brivne glave.

CISCENJE GLAVE EPILATORJA PO VSAKI UPORABI

«  Prepricajte se, da je epilator izklju¢en in vti¢ izvlecen iz elektri¢nega omrezja.

. Pritisnite na gumb za sprostitev glave in odprite sklop glave (Diagram F).

«  Sklop glave obrnite navzdol.

+  Depilacijsko glavo je mogoce za ¢is¢enje odstraniti in splakniti. Za optimalno ¢is¢enje
pred spiranjem skrtacite dlacice iz pincet (slika G).

OPOMBA: Naprave ne potopite v celoti v vodo. Glavo depilatorja lahko potopite, ko jo

odstranite z ohisja depilatorja.

ODSTRANJEVANJE OSTANKOV DLACIC

+  Zaodstranjevanje ostankov z nerjavecih pincet, namocite vatno palicko v alkohol.

. Nezno povlecite pali¢ko preko pincet, da odstranite vse ostanke.

. POZOR: Vatna palicka ne sme biti prepojena z alkoholom, ker lahko pride do okvar
epilatorja.

RECIKLIRANJE

Za preprecitev okoljskih in zdravstvenih tezav zaradi nevarnih snovi
ﬁ Ef naprav in polnilnih in navadnih baterij, oznacenih z enim od teh

simbolov, ni dovoljeno odstraniti med nesortirane komunalne
odpadke. Elektri¢ne in elektronske izdelke in, kjer velja, tudi polnilne in

navadne baterije odstranite na ustreznem uradnem mestu za
recikliranje/zbiranje.
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HRVATSKI JEZIK

Hvala vam na kupnji Vaseg novog Remington °© proizvoda. Molimo pazljivo procitajte ove
upute i sacuvajte ih na sigurnom. Uklonite svu ambalazu prije uporabe.

VAZNE SIGURNOSNE MJERE

« Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od osam godina i 0sobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe s nedostatkom
iskustva i znanja, samo ako su pod nadzorom / upucene i ako razumiju
moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciscenje i odrZavanje
mogu vrsiti djeca starija od osam godina i pod nadzorom. DrZite aparat i
kabel izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

« UPOZORENJE OdrZavajte uredaj suhim.

« Nemojte koristiti proizvod s oStecenim kabelom. Zamjenu mozete dobiti
putem nasih medunarodnih servisnih centara.

Nemojte koristiti druge nastavke osim onih koje ste dobili s uredajem.

Ne koristite ovaj uredaj ako je valjak s pincetama ostecen ili slomljen, jer se tako
mozete povrijediti.

Nemojte koristiti uredaj ako je otecen ili neispravan.

Uredaj se ne smije ostaviti bez nadzora kad je prikljucen u elektri¢nu uti¢nicu, osim
tokom punjenja.

Drzite utikac i kabel daleko od zagrijanih povrsina.

Nemoijte prikljucivatiili izvlaciti utikac iz uti¢nice mokrim rukama.

Nemojte uvrtati ili savijati kabel i nemojte ga namatati oko uredaja.

Ovaj uredaj nije namijenjen za komercijalnu ili profesionalnu uporabu.

DIJELOVI

1. Pinceta 6. Gumb za otpustanje glave

2. Kapica za zavr$ne konture 7. Kapica za epilaciju detalja

3. Glava uredaja se moze skinuti i isprati 8. Kapica za masazu s aloe verom

4. Prekidac za paljenje / gasenje 9. Cetkica za ¢is¢enje (nije prikazana)
5. Uti¢nica 10. Elektricni kabel (nije prikazana)
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PRIJE POCETKA

OSNOVNE INFORMACIJE O EPILACLJI

Rotirajuce pincete hvataju i najkrace dlacice i izvlace ih zajedno s korijenom. Kada ponovo
narastu, dlacice su meke i tanke. Nakon epilacije koza tjednima ostaje glatka i bez dlacica.
Ako nikada niste koristili epilator ili ako je od posljednje epilacije proslo dulje vremena, Vasoj
e kozi mozda trebati izvjesno vrijeme za prilagodbu na epilaciju. Neugoda koju osjecate na
pocetku kasnije ce se bitno smanjiti, kada se kroz ¢estu uporabu koza navikne na taj
postupak. Uporaba epilatora moze prouzrociti crvenilo i iritaciju koze. To je normalna
reakcija koja ce brzo nestati. Ipak, ako iritacija ne prestane u roku od tri dana, konzultirajte
lijecnika.

Svi postupci uklanjanja dlacica s korijenom mogu dovesti do urastanja dlacica, ovisno o
stanju koze i dlacica. Redovan piling pomaze u sprecavanju urastanja dlacica.

U nekim slu¢ajevima moze do¢i do upalnih procesa na kozi, kad bakterije prodru kroz nju
(npr. pri povlacenju uredaja po kozi). Pozorno ¢is¢enje glave za epilaciju prije svake uporabe
smanjit e rizik infekcije.

UPUTE ZA UPORABU

KORISNI SAVJETI

. Pri prvoj uporabi epilatora najbolje ga je isprobati na malom podru¢ju koze, kako biste
se navikli na postupak epilacije.

. Najbolja duljina dlacica za uklanjanje je 2-5 mm. Tada je epilacija laksa i ugodnija.

. Prije epilacije preporucuje se topla kupka ili tus, te uklanjanje mrtvih stanica koze
pilingom.

«  Tako ce koza biti meksa, a postupak epilacije manje neugodan.

. Epilaciju vrsite navecer, kako bi moguce crvenilo koze nestalo do jutra.

+ Nakon epilacije iritaciju koze moZete smanjiti kremom za tijelo ili losionom od aloe.

. Redovan piling nakon epilacije pomaze u sprecavanju urastanja dlacica.

ZASTO VRSITIEKSFOLIRANJE KOZE?

Piling sprecava urastanje dlacica. Do urastanja dlacica dolazi kada se dlacice u rastu saviju
pod kozom umjesto da izrastu izvan koze. Tada dolazi do crvenog otoka koji je ¢esto bolan, a
moze docii do infekcije. Uporaba glave Cetkice za eksfoliranje, isporucene s ovim
proizvodom, pomaze u sprjecavanju urastanja dlaka ili infekcija.

UPORABA

1. Postavite epilator na Zeljenu brzinu:

. LOW (niska) se preporucuje za njezne dlacice.

. HIGH (visoka) se preporucuje za grube dlacice ili jaci rast.

2. Slobodnom rukom zategnite kozu kako bi dlacice stajale okomito.
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6.
7.

Postavite epilator ravno kako bi pincete stajale pod kutem od 90° i uz samu kozu.
Kapica za zavr$ne konture ce osigurati optimalni kut rada pinceta (Slika A).

Malim kruznim pokretima polako i njezno pomicite epilator po kozi. Ovaj je kruzni
pokret najucinkovitiji nacin epilacije i ¢ini postupak manje neugodnim (Crtez B).
Ako zelite,mozete epilator pomicati polaganim, kontinuiranim pokretom u smjeru
suprotnom od rasta dlacica.

Ponovite na svim podrucjima koje zelite epilirati, sve do skidanja svih dlacica.
Nakon epilacije iskljucite epilator.

EPILACIJA NADLAKTICA/NOGU
Epilirajte donji dio nadlaktice ili noge, te polagano pomicite epilator prema gore. Prilikom
epiliranja iza lakta/ koljena izravnajte ruku odnosno nogu kako bi se koZa napela (Crtez C).

ZONA ISPOD PAZUHA | BIKINI ZONA

Ne zaboravite da su ova podrucja osobito osjetljiva. Ipak, ta ce se osjetljivost smanjiti
ponavljanjem uporabe. Kako bi epilacija bila ugodnija drzite kozu napetom, a dlacice pri
epilaciji trebaju biti duljine 2-5 mm. Ako dulje vrijeme niste uklanjali dlacice, skratite ih
Remington® trimerom za bikini zonu ili kozmetickim trimerom prije epilacije (Crtez D i E).
Za ova osjetljiva podru¢ja preporucujemo koristenje manje brzine (LOW) ili kapice za
oblikovanje detalja.

EPILACIJA LICA:

Koristite kapicu za epilaciju detalja.

Postavite epilator pod kutom od 90° naspram koze i pomicite glavu epilatora kruznim
pokretima.

NAPOMENA: Ne koristite epilator za uklanjanje obrva.

Drzite proizvod daleko od kose, obrva i trepavica.

KAPICA ZA EPILACIJU DETALJA:

oo

Kapica za epilaciju detalja namijenjena je za mala podrugja (ukljucujudii lice).

Uvjerite se da je epilator iskljucen.

Skinite kapicu za zavr$ne konture ili kapicu za masazu.

Postavite kapicu za epilaciju detalja u odgovarajuce otvore na gornjem dijelu epilatora.
Lagano pritisnite kapicu za epilaciju detalja na mjesto dok ne ¢ujete , klik".

KAPICA ZA MASAZU S ALOE VEROM

SN

Masazna kapica napravljena je za njezniju epilaciju.

Uvjerite se da je epilator iskljucen.

Skinite kapicu za zavr$ne konture ili kapicu za epilaciju detalja.

Postavite kapicu za masazu u odgovarajuce otvore na gornjem dijelu epilatora.
Lagano pritisnite kapicu za masazu na mjesto dok ne ¢ujete ,klik".

.
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OPREZ

. Radi zastite epilator ce usporiti ili ¢ak stati ako ga prejako pritisnete na kozu.

. Epilacijski uredaj ne treba koristiti na nadrazenoj koZi ili kozi s prosirenim venama,
osipom, madezima ili ranama bez konzultiranja lijecnika. Osobe sa oslabljenim
imunoloskim sustavom, primjerice trudnice, ili osobe koje pate od dijabetesa (diabetes
mellitus), slabokrvnosti (haemophilia) odnosno insuficijencije imunoloskog sustava
takoder bi trebale konzultirati lijecnika prije uporabe ovog proizvoda.

. Nemojte koristiti ¢etkicu za eksfoliranje ili glavu za pedikuru na otecenoj, ozlijedenoj
iliiritiranoj kozi ili na kozi s bradavicama ili drugim izbocinama.

. Preporucuje se da ga koristi samo jedna osoba.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Redovnim c¢is¢enjem glave epilatora postici ¢ete njegovu dugotrajnu pouzdanost u radu.

CISCENJE NASTAVKA ZA EPILACIJU NAKON SVAKE UPORABE

. Provjerite je li epilator isklju¢en i iskopc¢an iz napajanja.

. Pritisnite tipku za otpustanje glave i skinite glavu za epilaciju. (Crtez F).

+  Okrenite sklop glave naopako.

. Kako biste ocistili glavu epilatora mozete je skinuti i isprati. Za optimalno c¢icenje, prije
ispiranja otresite dlacice iz pinceta (Slika G).

NAPOMENA: Nemojte ga potpuno uranjati u vodu. Mozete uroniti glavu epilatora posto ste

je skinuli s tijela.

UKLANJANJE NASLAGA

«  Zauklanjanje naslaga s diskova pinceta higijenski Stapi¢ navlazite alkoholom.

« Njezno protrljajte diskove higijenskim $tapicem sve dok ne uklonite naslage.

. POZOR: Higijenski Stapi¢ samo navlazite alkoholom, prevelika koli¢ina alkohola moze
ostetiti epilator.

RECIKLAZA

Kako bi se izbjegle $tetne posljedice na okolis i zdravlje zbog opasnih
E Ei supstanci, uredaji i punjive i nepunjive baterije obiljezene jednim od

ovih simbola ne smiju se zbrinjavati kao nerazvrstani komunalni
otpad. Uvijek odlozite elektri¢ne i elektronicke proizvode i, gdje je
primjenljivo, punjive i nepunjive baterije, u odgovaraju¢em zvani¢nom
mjestu za sakupljanje/reciklazu.
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YKPATHCbKA

[sKyemo, Wwo npuabdany NpoAyKLito komnaHii Remington®. YBaxHo npouuTaiite
HaBefieHi IHCTPYKLi Ta 36epiraitTe ix y 6e3neyHomy micui. Mepes BUKOPUCTAHHAM BUPOBY
3HIMITb BCi @1eMeHTV NaKyBaHHA.

BAMJINBI 3AXO4U BE3MNEKUN

« BuKopuCTaHH# 3a3HaueHoro NpucTpoo ATbMIA BIKOM Bif 8 POKiB, 0cobamit
3 00MeXeHIMI (i3UYHAMIA, CRHCOPHYIMY 300 PO3YMOBYMY
MOXJIMBOCTAMMN, 6pa|<0M ,ZLOCBiLly a00 3HaHb N0MYCKAETbCA BUKMOYHO 3d
YMOBM J0AATKOBOTO KOHTPOITHO 400 IHCTPYKTaXY Il YCBIAOMAEHHA
NOB'A3aHINX i3 TaKWM BUKOPUCTAHHAM DU3WKIB. Y X0IHOMY pa3i He
[103B0NAINTE JiTAM [PATIACA 3 NPUCTPOEM. YWLLIEHHA Ta TeXHIUHE
06CﬂyFOByBaHHﬂ LbOro NpucTporo Moxe 30iIACHIOBATHCA AITbMU BUKTIOUHO
32 YMOBI JJOCATHEHH#A HIMY 8-DIUHOTO BIKY Ta KOHTPOMIO 3 00KY OaTbkiB.
30epiraiite npUCTpiii Ta kabenb A0 HHOr0 M03a 30HOK AOCAXHOCTI AiTeit
MOM0ALLE 8 POKiB.

« TIOMNEPEJXEHHA. YHwkaiTe noTpannaxH4 BOROTM A0 NPUCTPOIO.

« He BiKopUCTOBYITE NPUCTPIl, AKLLIO 11070 LHYP NOLIKOZKEHO. 3aMiHy
MPUCTPOI0 MOXHd 30iCHNTIA B Mi>KHap0£lHl/|>< LIEHTPaX 06(ﬂyFOByBaHHﬂ
KOMNaHT.

He BNKOpUCTOBYITE iHLIi HaCaZIKKW, OKPIM TKX, LLO BXOAATH A0 KOMMIEKTY NPUCTPOIO.
He cnip BUKOPUCTOBYBATY Liel NPUCTPIiA, AKLLO Oro 6apabaHHi WML NOWKOAXeEHO
a60 nonamaHo, OCKiNbKM Lie MOXe NPU3BECTY 10 TPaBMYBaHHS.

He BUKOpMCTOBYIATE NPUCTPIN 32 HAABHOCTI 03HAK MOLIKOAKEHHA ab0o HeCNPaBHOCTI.
He 3anuwaiite npucTpiit 63 yBaru, AKLO NOro NiAKAYEHO 4O PO3ETKM MepeXxi
XKWBNEHHA (He CTOCYETbCA NPOLIeCy 3apAAXKaHHS).

TpumaiiTe WTekep Ta WHYP XMBAEHHA NoAani Bif rapAYnX NOBEPXOHb.

He nigknioyaiite Ta He BifKIoYaiiTe NPUCTPI Bify MepeXi XMBNEHHA BONOrMMM
pykamu.

He nepekpyuyiiTe, He nepenamyiite Ta He HAMOTYiATe Kabenb HaBKONMO NPUCTPOIO.

Lleit npucTpiit He Npr3HaueHo ANs KOMEPLiiHOTO BUKOPUCTaHHA abo poboTyn B
nepyKapHsx.

.
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KOMMOHEHTHU

1. Wwnui 6. Oikcatop ronisku

2. Hacapka Ultimate Contour 7. Hacapka ans getanbHoi 06po6Km

3. 3HimMHa ronoBka, AKy MOXHa MUTV Bofiolo 8. MacaxHa Hacajika 3 anoe Bepa

4. MNepemukay «YBiMK./BUMK» — 2 9. LUiTKa Ans YMLLEHHA (He MOKa3aHo)
LWBUAKOCTI 10. LLUHyp xnBneHHa (He nokasaHo)

5. Bxip xuBneHHs

NMbPBU CTDBMNKN

3ATAJIbHI BIAOMOCTI MPO ENINALI0

MNiHueTw, o 06epTaloTbCA, 3aXOMNI0IOTb HaBITb KOPOTKE BOOCCA il BUAANAIOTb 10T0 Pa3om
i3 KopeHamMU. Bonoccs, Wo BigpocTag, byfe M'AKIM Ta TOHKIM. 3aBAAKNM eninAvii Bawwa wkipa
Ha KiflbKa TV>KHiB N036YAeTbCA BONOCCA Ta CTaHe MMafieHbKo.

AKLLO BM paHilue He KOPUCTYBaANUCA eninATopom abo Bxe AaBHO He po6UNK eninALiio, BaLwin
LWKipi 3HaRO6UTLCA AeAKUN yac, Wob aganTyBaTucs. [py NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI
AMCKOMGOPT 3HAYHO 3MEHLLYETHCA, OCKIIbKI LWKiPa NPKU3BUYAIOETLCA O NPOLIeCy.
BuKopucTaHHs eninATopa MoXe BUKMKATK NOYEPBOHIHHA abo nogpasHeHHs Wwkipu. Lie
HOpMarbHa peakLis, Aka WBNAKO 3HMKHe. [TpoTe AKILO NoApasHeHHA He MUHYNO 3a TPU
106U, HeOOXifHO 3BepPHYTUCA 10 NiKaps.

Y 3aneXHoCTi Bifj CTaHy WKIpKM Ta Bonocca 6yAb-AKi METOAM BIANeHHA BOAOCCA Bif
KOPEeHiB MOXYTb MPU3BECTI O BPOCTaHHA BONOCCA. PerynsaipHuii niniHr 3anobirae
BPOCTaHHI0 BONOCCA.

Y feAkux BUNafKax 3ananeHHs WKipy MOXe BUHUKATK Yepe3 NoTpanaHHaA bakTepiil y
wKipy (HanpuKnag, Konv Bu NPOBOAUTE NPUNALOM Y3AO0BX WKipw). LLo6 miHimMi3yBaTh prsnk
iHbiKyBaHHA, peTeNbHO OumLLYyiiTe FONOBKY AN1A eninAlii nepes KOXXHAM BUKOPUCTaHHAM.

IHCTPYKLLIA 3 EKCNTYATALIT

KOPUCHINOPAAU

. Mig yac nepLIOro BUKOPUCTaHHA eninATopa BapTo CroyaTky 06pobuTu niue ManeHbKy
AiNAHKY LWKipy, Wo6 nprn3smMYaiTca 4o npoecy eninauii.

. OnTrManbHa JOBXMHA BONOCCA ANs BUAANIEHHsA CTaHOBUTbL 2—5 MM. Togi eninauis
6ype npocTiwwa i KompopTHiLLa.

. MpniAmiTb Teny BaHHy a6o AyL Nepes NovaTKoM eninALii Ta 3po6iTh NiniHr, Wwob
BUAANNTY BigMEPAi KNITUHN LWKipU.

. 3aBAAKM LIbOMY Balua WKipa CTaHe M'AKILLIOI0, @ NPoLiec eninAaLii — MeHL HEeNPUEMHUM.

. Po6iTb eninAvito 38e4opa, 106 MOX/MBE MOYEPBOHIHHA MIHYNO 3a Hiu.

. MNicna BUKOPUCTaHHA Npunajy MOXHa HaMacTUTICA KPeMOM ANA Tina abo NOCbIOHOM 3
anoe, W06 3aCNOKOITY WKIpY 1 3MEHLNTN NOAPA3HEHHS.
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LL|o6 yHUKHY T NOABM BPOCAOrO BONOCCA, PETYAAPHO POBITh MintiHT.

HABILLO TEPMITU NYLLEHHA WKIPU?

MiniHr 3anobirae BpocTaHHI BONOCCA. Bonocca BpoCTag, Konu Mif yac pocTy BOHO NOUYMHAE
3aKpyuyBaTUCA Mif WKiPOK 3aMiCTb TOTO, W06 POCTU HA30BHI, AK Lie NOBUHHO ByTu. Lie
NPU3BOANUTD 10 YTBOPEHHSA 3a3BMyali 60/040i YePBOHOT 'y 1 MOXANBOTO BUHUKHEHHS Ta
PO3BUTKY iHGeKLiNHNX NpoLieciB. BuKopucTaHHA HacaaKy AnA NiniHry (B KOMNNeKTi),
AOMOMarae 3MeHLMTU KiNbKiCTb BPOCOro BONOCCA abu YHUKHY TH iHdeKLiiA.

BUKOPUCTAHH

1.

7.

YBIMKHITb eninATOp i BCTAHOBITb 6aXaHy WBMAKICTb:

Ana 06po6KN TOHKOro BOAOCCA PafUMO HU3bKY WBMAKICTb (HanawTyBaHHA <LOW»);
BICOKA WBUAKICTb (HanawTysaHHA «HIGH») pekoMeHAY€eTbCA Ans KOpPCTKOro abo
ryCcTilWoro BONOCCA.

BinbHOK PyKOI0 HATATHITH LLKipY, WO BONOCCA CTOANO NEPMEHANKYNAPHO AO WKIpN.
MPUTUCHITL eNiNATOP A0 LWKipU TaKUM YUHOM, 06 NiHLETH GyNin po3TaluoBaHi nig
KyTom 90° i inbHO NpuTMCKanuca Ao Wwkipu. Hacapka Ultimate Contour 3a6e3neuye
ONTUMaNbHNIA KyT ANA poboTu NiHLETIB (puc. A).

O6epTanbHIMM pyxami HEBENMKOTO PaAiycy NoBiNbHO i 06epeXxHO NPOBOAITL
eninATopom no wwKipi. Taki 06epTanbHi pyxv 403BONAIOTb HaNbiNbLL epeKTNBHO
BUAANATY BONOCCA Ta pobiATL NpoLeAypy MeHL AUCKOMPOPTHOIO (PUCYHOK B).
TakoX MOXHa NMoBinbHO, He BiAPKBalOYM eninATop Bif WKipK, BECTV NOr0 NpoTU
HanpAMKY poCTy BONOCCA.

MoBToptolTe Ui Al ANA KOXHOI AINAHKM WKipK, [OKM He By/e BUAANeHo Bce HebaxaHe
BOJIOCCA.

[icna eninAuii BUMKHITL eninaTop.

MiA NAXBAMU TA B 30HI BIKIHI:

Mam'ATaiTe, WO Ui AINAHKN BifPI3HATLCA 0CO6AMBOIO UyTAUBICTIO. OAHAK LA
YyTAUBICTb 3MEHWNTHCA NiCNA KiNbKOX 3acTocyBaHb npunaay. o6 3pobutn
npoveaypy 6inblu KOMOPTHOI, 060B'A3KOBO HATArYITE WKIPY Ta NepeKoHanTecs, Wo
BOJIOCCA Ma€ ONTUMaNbHY JOBXIHY, TOO6TO 2—5 MM. AKLLO BI AaBHO He BUAANAM
BOJIOCCA, TO Nepef eninALi€lo cnoyaTky nifpixTe BONOCCA 32 LONOMOro TpUMepa
Remington® pns 30HM GikiHi a6o kocmeTyHOro TpuMepa (pucyHkm D Ta E).

[InA unx uyTAMBNX AINAHOK MM PaAMMO 3aCTOCOBYBATU HU3bKY WBUAKICTD
(HanawTyBaHHA «LOW») abo HacaaKy AnA AeTanbHoi 06pobKu.

EMINALIA OBNINYYA

BuKopuncToByiiTe HacaaKy Ana AeTanbHoi 06pobKu.

YcTaHOoBITb eninaTop nig KyTom 90° 4o WKipw il nepecyBaiiTe ronoBKy eninaTopa
obepTanbHUMM pyxami.

MPUMITKA. He BukopucToBYyiiTe npunaz AnA BUAANeHHA BONoccs 6pis.
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JIAMMNA BUCOKOTOYHOTIO NMIACBIYYBAHHA
3aBgAKM BOYRoBaHiii GyHKUiT MiACBivyBaHHA KOXEH BONOCOK OyAe MOMITHUM.

HACAJKA /191 IETAJIbHOi OBPOBKM

Hacapky ans getanbHoi 06po6Ky CnpoeKToBaHO Ans 06p06KM ManeHbKIX AinAHOK (y
TOMY Yncii 06anYYsA) 11 TOYKOBOT 06POBKMY.

MNepekoHaliTecs B TOMY, L0 €NINATOP BUMKHEHO.

3HimiTb Hacagky Ultimate Contour a6o MacaxHy Hacaaky.

YCTaHOBITb HacafKy AnA AeTanbHoi 06pO6KM y BiANOBIAHI Na3y y BEPXHIll YaCTUHI
eninaTopa.

Ob6epexHo HaTUCKaTe Ha HacafKy AeTanbHoi 06pPO6KMY, o6 YCTaHOBNTY i, AOKN He
nouyyeTe KnaLaHHs.

MACAXHA HACAZIKA 3 AJIOE BEPA

1

2.
3.
4

MacaHa Hacagka npusHadeHa Ans o6epexHilor eninauii.

[epekoHainTeca B TOMY, O €NiNATOP BUMKHEHO.

3HimiTb Hacagky Ultimate Contour a6o HacagKy Ana fAeTanbHoi 06po6KU.
YCTaHOBITb MacaxHy HacaaKy y BiiNOBiAHI Na3n y BEPXHill YaCTWHI eninaTopa.
0Ob6epexHo HaTUCKaNTe Ha HacafKy AeTanbHOi 06POBKMY, o6 yCTaHOBUTY i, AOKN He
NoYyeTe KNauaHHa.

Ob6epexHo HaTWCKalTe Ha HacafKy MacaxHa 06po6KK, o6 yCTaHOBUTY i, AOKM He
NoYyeTe KNauaHHa.

OBEPEXHO

3apaju BaLoro 3ax1cTy eninATop Moxe 3MeHWNTY WBUAKICTb ab0 HaBITb 3yNUHUTUCA,
AKLYO HATO CUAbHO MPUTUCHYTW NOTO A0 WKipW.

He BMKOpMCTOBYIiTE FONOBKY eninAtopa AnA 06pO6KI NoApasHeHo WKipy abo
LiNAHOK, fie € BapPMKO3Hi BEHU, BUCUNU, POAMUMI NamMM abo paHu, 6e3 nonepeaHboi
KoHcynbTaLii 3 nikapem. Jliogu 3i 3HMKEHUM iMyHITETOM, HanpyKnag BariTHi abo Ti, XTo
CTpaXfacE Ha LyKpoBUii fiabeT, remodinito abo imyHoAediLUT, TAKOX MaloThb
NPOKOHCYNbTYBATICA 3 ikapem, NepLU HiX BUKOPWUCTOBYBATY Liei npunag.

13 MipKyBaHb FirieHN He J03BONANTE HWNM NIOAAM KOPUCTYBATICA BaLLWUM eNiNATOPOM.
Lleit npunap npusHava€eTbca ANA iHANBIAYaNnbHOrO BUKOPUCTAHHA.

OYULLEHHA TA TEXHIYHE OBCJ1IYTOBYBAHHA

LL|o6 3a6e3neynT JOBry Ta epeKTUBHY pobOTY eninATopa, perynapHo ounilyiite 6nok
rONOBKA.

YULWLEHHA HACAQKU ANA NEAUKIOPY MICNIA KOXHOIO BAKOPUCTAHHA

MepekoHaiiTecs, Wo eninATOp BUMKHEHO Ta Bifj'€ {HAHO Bifj MepeXi X1BNEHHA.
HaTucHiTb KHOMKY dikcaTopa 1 BiKpuiiTe 610K ronoBKi (pUCyHOK F).
lMepeBepHiTb 610K roNoBKN.
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. BnoK ronoBku MoXHa 3HATYW il PeTENbHO NPOMUTY ANA YULLEHHA. [INa ONTUManbHOTo
YULLEHHA Nepe NPOMUBaHHAM BUAANITb BONOCCA 3i Wwunuyis (puc. G).

. Xoua eninATop MOXHa BUKOPUCTOBYBATU Mifj MPOTOYHOI BOAOID, HE PEKOMEHAYETLCA
3aHyproBaTyW NOTO Nig BOAy.

MPUMITKA. He 3anyptoiiTe npunag y Boay NoBHicTIo. [010BKyY eninATtopa A03BONAETbCA

3aHyploBaTu y Bogy TiNbKu nicns Toro, Ak ii 6yae 3HATO 3 Kopnycy eninAtopa.

BUAANEHHA 3AJIULLKIB

. LLlo6 BMAanuUTV 3anuLwKK 3-Mia MiHLETIB i3 HepXKaBilouoi CTai, 3MOYiTb TAMMOH
CnnpTOM.

«  O6epexHo NPOTPITb NIHLETM TAMMOHOM, AOKW BCi 3aNnLWKK He 6yAe BUAANEHO.

. YBATA! TepeKoHaiTeca B TOMY, L0 BaTHWI TaMMOH NNLLE 3MOYEHO, @ He MPOCAKHYTO
CMNPTOM, OCKINbKU Lie MOXe NPU3BECTY A0 NOLIKOAXKEHHA eninaTopa.

YTUNI3ALUIA

OfHOPa30BOro abo 6araTopasoBOro BUKOPUCTAHHS, L0 MO3HAYEHi
OAHUM i3 LIUX CUMBONIB, Pa30M i3 HEBIACOPTOBAHNM NOGYTOBMM
cmiTTAM. O60B'A3KOBO YTUNI3YiNTE €NEKTPNYHI il eNeKTPOHHI BUPOOY, a
TaKoX, fie MOX/1BO, 6aTapei 0AHOPa30BOro abo 6araTopasoBoro
BUKOPWCTaHHA Y BiANOBIAHOMY OiLjifiHOMY NYHKTi nepepobKi/360py.

LLlo6 He 3aBAaTV WKOAW AOBKINAIO Ta 340POB'I0 NloAei Yepes ailo
Hebe3MeyHNX PeYoBIH, He CRiA YTUNI3yBaTV NPUCTPOI 1 baTapei
—




BbJITAPCKIA

Bnaropgapum Bu, ue 3akynuxTe HOB NpoAyKT Ha Remington. Mons, npoyeTeTe BHUMaTENHO
VHCTPYKLMATa 33 ynoTpeba 1 A 3anasete. OTCTpaHeTe BCUYKM ONAKOBKM Npeau ynotpeba.

BAXXHU MHCTPYKLU MU 3A BE3OMNMACHOCT

« To3mypen Moxe Aa Obje U3n0N3BaH OT AeLia Hal 8-TOLMLIHA Bb3PACT U
X0 C HaManeHy Q3YecKy, CETMBHM UM YMCTBEHY BH3MOXHOCTH, W
NIUNCA Ha ONUT Y1 3HaHINA, KO Ca HaONIAABAHY /MHCTPYKTUPaHM 1 pa3bupat
(BbP3aHuTe puckose. lelara He OuBa Aa Ci UrpaaT ¢ ypeaa. [louncTBaxeTo
W NOAAPBXKATA Ha YPeAa He TpAOBa Aa Ce NPaBAT OT AeLla, 0CBEH ako Te (a
Hap 8-TOAMLLH Bb3ACT v Ca HaOnioaasarw. [lasete ypeaa v kabena my
[aney 0T J0CTHNA Ha AeLia N0 8-TOAMLLIHA Bb3PaCT.

« BHAMAHNE: Mazete ypeza cyx.

« Heusnon3saiite npoayKTa € noBpe/ieH kaben. 3amaHa Ha kabena moxe Aa
(e HanpaBiA B OTOPU3VPaHUTe CepBy3U Ha Remington.

He 13non3gaiiTe NprncTaBKi, pasinyHi OT Te3K, KOUTO HIe NPeAoCTaBAME.
He n3nonsBaiiTe ypeaa c noBpeAeH UK CHyNeH LMVHABP C NUHLETY, Thil KaTo MoXe
la ce CTUTHe 10 HapaHABaHe.

He n3nonsBgaiite ypeaa, ako e NoBpefeH 1am He paboTu 13npaBHo.

To3u ypep HMKOra He TpAbBa Ala ce 0CTaBA 63 Haf30p, KOraTo e BKIIOYeH B
eneKkTpuYeckaTa Mpexa, OCBEH KOraTo ce 3apexna.

MaseTe kabena 1 Wencena faney oT HaropeLeH MOBbPXHOCTU.

He BKntouBaliTe UK M3KNIOYBaliTe ypesia C MOKPY pblie.

He yBunBaiiTe 1 He orbBaiiTe Kabena, He ro yBMBaiTe OKONO ypepa.

To3u ypep He e npefHa3HaueH 3a kKomepcunasHa ynotpeba v ynotpeba b
$pU3bOPCKN CanoHu.
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YACTHU

1. Muucetn

2. HakpailHuK 3a naeaneH KOHTyp

3. lopBwKHa rnaBata, KOATO MOXe fia ce
13M1Ba

4. BkniouaHe/VI3kntouBaHe -2 cKopocTut

5. Bxop Ha 3axpaHBaHeTO

ByToH 3a ocBoGOXaBaHe Ha rnasata
HakpaiiHuk 3a getannm

MacaxeH HakpalHuK ¢ Anoe Bepa

. Yetka 3a nouynctBaHe (He e nokasaHa)
0. 3axpaHBaLy Kaben (He e NokasaH)

2 ©E~No

NOArOTOBKA 3A YINOTPEBA

OBLIA UHOOPMALINA 3A ENUNALUATA

BbpTAwWMTe Ce MMHCETN YNaBAT AOPU KbCM KOCbMYETa 1 T'v U3BaXKAaT oT KopeHa. Kocmure,
KOMTO 13PacTBaT C/Ief TOBA Ca MEKU 1 TbHKN. ENniaumaTa oCcTaBa Koxata BU rnajka u 6es
KOCMM 3a HAKOJIKO CEAMULMA.

AKO He CTe M3MOA3BaNy eNMUIATOP NPEAM, UM aKO HE CTE Ce eNUNNPANi 3a AbTbl Neprog ot
BpEMe, MOXe [1a BU OTHEME MaIKO BPEME JOKATO KOXaTa BM Ce ajanTipa KbM enunauunsTa.
[INCKOMPOPTHT, KOWNTO Ce M3NIUTBA OTHAYASO, 3HAUMTEHO HAMaNsABa C BCAKA CieABaLaTa
ynoTpe6a v Koxara ce mpucnoco6sBa KbM NpoLeca.

A3non3BaHeTo Ha eNuaTop MOXe A4a NPeAN3BIKa 3a4epBABAHE UM [PA3HEHE HA KOXaTa.
ToBa e HopMasiHa peakLys, KoaTo 6bp30 Le n3uesHe. Ho, TpsiGBa Aa ce KOHCynTUpaTe ¢
NeKapA C1, aKo Bb3MaNEeHNETO He U3Ye3He B PAMKITE Ha TPY [HN. BCMukm MeToam 3a
OTCTPaHABAHE Ha KOCMY OT KOPEHA MOXe fia JOBeAAT 10 PACTALUM HABLTPE KOCMU B
3aBUCUMOCT OT CbCTOSIHMETO Ha KOXaTa 1 KocmuTe. PejoBHaTa ekcdonmaums nomara 3a
NpefoTBPaTABaHE Ha PaCTALYM HAaBLTPE KOCMU. B HAAKOM Cllyuan MOXe Aa Bb3HUKHE
Bb3MaNeHIe Ha KOXKaTa, Korato 6akTepum NPOHUKHAT Npe3 KoxaTa (Hanp. Korato nib3rate
ypepa no koxara). LianocTHo nouncTeaHe Ha envivpatyara rasa npeam Beska ynorpeta
Lje cBeAe 4O MUHUMYM PUCKa OT UHGEeKLNA.

WHCTPYKLUU 3A U3NONI3BAHE

MONE3HU CHBETU

+ KoraTo n3nonssate enunnatopa 3a MbpBY MbT e Hali-fobpe Aa ro npobaTe BbPXY
MaJiKa NnoLL, 3a Aa CBUKHeTe C MpoLieca Ha enunaus.

+ OnTManHaTa AbMXMHA Ha KOCMITE 33 eNUnaLya e Mexnay 2-5 MM.

+  EnunauywsTa e no-necHa u no-ygo6Ha.

«  Bsemerte TOnna BaHa UK Ayw Npeavn enunauua u ekchonmpaite, 3a fa npemaxHete
MbpPTBUTE KNETKM Ha KoxaTa. ToBa Lije HanpaBy KoxaTa B/ NO-NecHO NofAaBalla ce Ha
npoLieca Ha enunawys, Kato ro Hanpasy He TONKOBa HEMPUATEH.

«  Enunupalite Beyep, Taka Ye BCAKO Bb3MOXKHO 3auepBABaHe f1a MOXeE Aa N3uesHe npes
HowTa.
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BbJITAPCKIA

+ Cneaynotpeba MoXeTe fia 13M0N13BaTe KPeM 3a TANO, WK IOCUOH C anoe [ia yCnoKouTe
KOXaTa 1 fja HaManuTe pasApasHeHneTo .
+ Ekcdonupaiite pefoBHO, 3a Aa ce U36erHat pacTAlM HaBbTPE KOCMM.

3ALLO A CE EKCOOJINPATE

EKcponmpaHeTo npefoTBpaTABa pacTALMTE HaBbTPE KOCMU. PacTALLM HaBBTPE KocMi ce
NosABABAT, KOraTo PAcTALY KOCbM CE 3aBbPTU MO KOXKaTa, BMECTO Aa PacTe HaBbH KaKTo
TpA6Ba. ToBa BOAM A0 YecTo 6onesHeHa YepBeHa NofyT1Ha 1 Bb3MOXHa MHbeKuuna. Kato
n3non3sare Ekcdponupalyara YeTka, fOCTaBEHa C TO3M MPOAYKT, Lye COMOTHeTe Aa ce
HaManAT PaCTALMTE HABBTPE KOCMU NN UHOEKLMM,

YMNOTPEBA

1. BknloyeTe ennnatopa Ha enaHata CKOpOCT:

. HUCKA ckopocT ce npenopbysa 3a GrHU KoMK

. BVICOKA ce npenopbuBa 3a rpybu KOCMM UM No-CUHO OKOCMABaHE

2. Kartou3non3Bate cBo60AHaTa C1 PbKa, APBKTE KOXaTa OMbHaTa, Taka Ye KocMUTe Aa
CTOAT U3NPaBeHHU.

3. [locTaBeTe enunaTtopa Ha paBHO, Taka ye NUHCeTUTE fja ca NoA brvn 90° 1 HapaBHO
cpelly KoxaTa. HakpailHUKbT 3a UfjeanieH KOHTYP OCUrypsABa ONTUMaNeH brbfl 3a
npemaxsaHe Ha kocmuTe (Ourypa A).

4. V3non3BaiiTe Mankn Kpbrosu ABUXKEHNA, 6aBHO U BHUMATENHO Niib3raite enunatopa
no Koxata. ToBa KpbroBo iBUXKEHNe e Hall-epeKTUBHWUAT MeToZ 1 NpaBu NpoLieca
no-manko HenpuaTeH ([uarpama B).

5. AnTepHaTuBHO, ynoTpebsBaiiTe ennatopa c 6aBHO, HeNPeKbCHATO ABUXeEHMe CpeLly
pacTexa Ha kocmuTe.

6.  ToBTopeTe BbB BCAKA 061ACT, OKATO BCUUKM HEXeNaHW KOCMW 6bfjaT OTCTPaHeH .

7. Cnep enunauua usknioyeTe enunatopa.

EMUNALA HA PbKA/ KPAK :

EnunupaliTe oT No-HMCKaTa YacT Ha pbKaTa, Kpaka 1 6aBHO ce NpuABIXBaiiTe Harope. 3a
enunupaHe 3a4 NakbTA/KONAHOTO APHKTE PbKaTa/Kpaka U3npaBeHy, 3a a ONbHeTe KoxaTta
(Anarpamarta C).

OBE3KOCMABAHE HA NOAMULLHULX U BUKUHW:

. Mons, nmaiite npeaBua, ye Tesn obnacTu ca 0cobeHo yyscTBuUTeNHN. Ho Tasu
UYBCTBUTENHOCT Lije HaMa/u /e[, MHOTOKpaTHa ynoTpeba. 3a noseye KoM$opT,
yBepeTe ce, Ye ;bpXuNTe KoXKaTa OMbHaTa 11 Ye KOCMUTE Ca Ha ONTUMaHaTa Ab/K1Ha
0T 2-5 MM. AKO € MIHan NPOAbIXNTENEH Nepuop OT Bpeme, OTKaKTO CTe U3Mon3Bani
enunaums B Ta3u 30Ha, NOACTPIKeTe KocMuTe ¢ Remington® TprMep 3a 6rKUHN nn
KO3MeTWYeH Tpumep npean enunaunata (Juarpama D n E).

. Mpenopbuutento e ga nsnonssate HACKA ckopocT unm npepctaskata 3a ietalinm 3a
Te31 YyBCTBUTENHU 30HMU.

s @@
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JINLEBA ENUNALNA

V13non3BaliTe npefcTaBKaTa 3a fietannu.

lMocTaBeTe enunatopa NOA brova o1 90° KbM KOXaTa 1 ABUXKETe enunvpallata rnasa ¢
KPbroBu iBVXEHNA.

3ABEJIEXKA: la He ce 13non3Ba 3a NpemaxsaHe Ha KOCMI OT BeXAUTE.

Ma3eTe NnpodyKTa Aaneye oT KocaTa Ha CKaina, BEXAUTE N MUFNTE.

HAKPAMHUWK 3A JETAANN

4,
MACAKEH HAKPAHUK C AJIOE BEPA

B

HakpaitHvka 3a feTainu e npefHasHayeH 3a Manku nnowy (BKIUYMTENHO TULETO) 1
enunaumsa Ha KOHKPETHN ManKu 30HU.

YBepeTe ce, e enunaTopa e U3KYeH.

OTcTpaHeTe HakpaliHKa 3a MAeaNeH KOHTYP MU MacaXHUsA HaKPanHUK.

MocTaBeTe HaKpaiHMKa 3a fjeTailnn B CbOTBETHUA MPOLEN B ropHaTa YacT Ha
enunaropa.

BHMMaTeNHO HaTCHeTe HaKpaliHUKa 3a AeTalnn Ha MACTO, 0KaTo YyeTe “WpakBaHe”.

MacaHUAT HaKpalHUK e NpefHa3HaueH 3a HeXxHa enunayys.

YBepeTe ce, Ye enunnatopbT e U3KIIYEH.

OTcTpaHeTe HakpaliHIKa 3a MAeaneH KOHTYpP UKW HaKpaiiH1Ka 3a feTainn.

MocTaBeTe HakpaiiHKKa 3@ MacaX B CbOTBETHIA NPOLEN B rOpHaTa YacT Ha enunaTopa.
BHMMaTeNnHO HaTCHETe MacaXKeH HakpalHIK Ha MACTO, AOKATO yyeTe “LpakBaHe”.

BHUMAHUE

3a BalLa 3al4u1Ta enunaTopbT MOXe A1a 3abaBu UK 40PV f1a CMPe, ako e TBbp/Ae MIBbTHO
NPUTUCHAT KbM KOXaTa.

He n3nonsBaiiTe envnupalyata rnaBa Bbpxy Bb3naneHa Koxa uim Koxa C paswinperu
BeHU, 06p1BM, NETHa, 6EHKM 1AM paHm 6e3 KOHCYNTaLMA ¢ Nekap. XopaTa ¢ HamaneHa
MIMyHHa peakLma Hanpumep no Bpeme Ha 6peMeHHOCT, UK XOpa, KOUTO CTpajaT oT
3axapeH Anabet, xeModUANA MK MYHHa HelOCTaTbYHOCT TPAGBA CbLLO Aa ce
KOHCYNTMpa C IeKaps Cv Npeau fa U3Mon3BaT TO31 NPOAYKT.

He n3nonagaiite Ekcdponmpatyara Yetka unv Masata 3a Megukiop BbpXy paspaHeHa,
Bb3MasieHa UM pasgpasHeHa Koxa uiv 6pagasuLm Unn Apyrt nogyTUHU.

Mo XMrreHHU NPUUYMHI He NO3BONABAIATE Ha APYr YOBEK Aa M3MOJ13Ba BaLLMA eniaaTop.
MpenopbuBa ce Aa ce U3M0N13Ba CaMO OT e[V H YOBEK.

YUCTEHE N NOAAPDBXKKA

3apace ocurypu AbnrotpaitHa pa60TOCI10C06HOCT Ha enunaTtopa, NoYncTBaiTe rnasarta Ha
enunatopa pefaosHO.
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NOYNCTBAWNTE EMUNUPALLATA ITABA CJIE[J, BCAKO NOJI3BAHE

+  YBepeTe Ce, e enunaTopbT € U3KMIOYEH U OT KOMYETO, 1 OT efleKTpuyeckata Mpexa.

. HaTucHeTe GyToHa 3a 0cBOGOX/AaBaHe Ha MaBaTa 1 OTBOPETE MeXaH3Ma Ha rnasata
(nnarpama F).

. O6bpHeTe MexaHW3Ma Ha r1aBaTa Hafory.

. naBaTa Ha enunaTopa MoXe Aa ce CBanu v 13nnakBa, 3a Aa ce NOYNCTU. 3a ONTUMANHO
NOYNCTBaHE N3MOJ3BaiTe YeTKaTa 3a NOYMCTBAHE Ha KOCMIUTE OT MUHLETUTE, Npean Aa
n3nnakHete (Gurypa G).

. Bbnpekw, Ye enunatopbT e NoAxoAALL 3a ynoTpeba nop Tevalya Boaa, He ce
npenopbyBa fja NoTanATe ypeaa nog Boaa.

3ABEJIEXKA: He notansite ypefa HambAHO NoA Bofa. [MaBata Ha enunatopa Moxe fja

6bae noToneHa, cnef Kato TA e 6una OTCTpaHeHa oT TANOTO Ha enunaTopa.

3A A MPEMAXHETE OCTATbLMTE:

+  3ajanpemaxHeTe oCTaTbLuTe OT NMHCETHTE OT HePbX/JaeMa CTOMaHa, HaBnaxHeTe
TaMMOH C ankoxon/cnnpT.

+  Jleko npokapaiiTe TaMMoHa Mo NUHCETUTE AOKaTO OCTaTbLUTe 6b/jaT OTCTPaHEHM.

. BHVMAHWE: YBepere ce, 4e namy4Hu1A TaMMnoH He e TBbp/e HaBNaXHeH ¢ ankoxon/
CNUPT, ThA KaTo TOBa MOXe [1a NOBPeAV enunaTopa.

PEUUKIIMPAHE

3a fja ce 36erHaT eKoNornyHu 1 3apasHM NPoGaemi Nopaau Hanuume

Ha OMacHM CyB6CTaHLMN, ypeanTe, aKyMynaTopHUTe 1

HeaKyMynaTopHuTe 6atepun, 0603HaYeHY C eANH OT Te31 CUMBONK, He
—

TpA6Ba Aa ce U3XBBPAAT 3aeAHO C HECOPTUPAHU OBLYMHCKM OTNaAbLM.
BuHaru U3xebpnaiTe enekTPUYECKM 11 eNEKTPOHHM NPOAYKTY 1,
KbAETO € MPUNoXMMO, aKyMynaTOpHI 1 HeakyMynaTopHu 6atepuu, Ha
NOAXOAALO OPULIMANHO MACTO 3a PeLUKnpaHe/cbbupane.
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Ref. No. EP7300
Type No. EP7010

Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar :

- Urint dusiirmeyiniz

- Darbelere maruz kalmamasini saglayiniz

- Cihazi nakliye sirasinda orijinal ambalajinda tasiyiniz.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim 6mri 7 yildir.
Cin Halk Cumhuriyetinde Uretilmistir.
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Remington® is a Registered Trade Mark of Spectrum Brands,Inc.,

or one of its subsidiaries

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, 73479 Ellwangen, Germany
www.remington-europe.com
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Remington, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
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informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
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https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/remington-epilator-ep7300-3u1-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
http://www.tcpdf.org

